Методический анализ результатов ОГЭ
по английскому языку
РАЗДЕЛ 1. ХАРАКТЕРИСТИКА УЧАСТНИКОВ ОГЭ
 ПО УЧЕБНОМУ ПРЕДМЕТУ 
1.1.  Количество
 участников экзаменов по учебному предмету (за 3 года)

Таблица 2‑1
	Экзамен
	2023 г.
	2024 г.
	2025 г.

	
	чел.
	% от общего числа участников
	чел.
	% от общего числа участников
	чел.
	% от общего числа участников

	ОГЭ
	510
	100
	531
	100
	548
	100

	ГВЭ-9
	0
	0
	0
	0
	0
	0


1.2. Процентное соотношение юношей и девушек, участвующих в ОГЭ (за 3 года)

Таблица 2‑2
	Пол
	2023 г.
	2024 г.
	2025 г.

	
	чел.
	% от общего числа участников
	чел.
	% от общего числа участников
	чел.
	% от общего числа участников

	Женский
	331
	64,9
	342
	64,4
	359
	65,5

	Мужской
	179
	35,1
	189
	35,6
	189
	34,5


 
1.3. Количество участников ОГЭ по учебному предмету по категориям

Таблица 2‑3
	№ п/п
	Участники ОГЭ
	2023 г.
	2024 г.
	2025 г.

	
	
	чел.
	%
	чел.
	%
	чел.
	%

	1. 
	Обучающиеся ООШ
	6
	1,2
	9
	1,7%
	7
	1,3

	2. 
	Обучающиеся СОШ
	232
	45,5
	239
	45,0%
	271
	49,5

	3. 
	Обучающиеся лицеев
	130
	25,5
	98
	18,5%
	107
	19,5

	4. 
	Обучающиеся гимназий
	74
	14,5
	76
	14,3%
	63
	11,5

	5. 
	Обучающиеся СОШ с углублённым изучением отдельных предметов
	63
	12,4
	101
	19,0%
	92
	16,8

	6. 
	Обучающиеся Кадетской школы-интерната
	0
	0
	0
	0,0%
	1
	0,2

	7. 
	Обучающиеся Президентского кадетского училища
	5
	1,0
	8
	1,5%
	7
	1,3

	8. 
	Обучающиеся с ограниченными возможностями здоровья
	3
	0,6
	2
	0,4%
	3
	0,5


ВЫВОД о характере изменения количества участников ОГЭ по предмету
В рамках государственной итоговой аттестации по образовательным программам основного общего образования (ГИА-9) экзамен по иностранному языку является экзаменом по выбору для выпускников текущего года. По сравнению с 2023 годом в Республике Карелия количество участников ГИА, сдающих ОГЭ по иностранному языку, стала больше на 38 чел. (на7,5%). 

Доля девочек, сдающих ОГЭ по иностранному языку, почти в два раза больше, чем доля мальчиков.

Экзамен в форме ГВЭ не выбирают.
По сравнению с 2023 годом более всего увеличилась доля выпускников средних общеобразовательных школ (на 4,5%). 

В течении трёх лет доля выпускников лицеев и гимназий становится всё меньше, по сравнению с 2023 г. уменьшилась на 9% (2023 г. – 40,0% 2024 г. – 32,8%, 2025 г. – 31,0%). 

В текущем году предмет иностранный язык занимает шестое место из девяти по популярности выбора для итоговой аттестации, его выбрали 7,5% участников ГИА (2023 г.: 5 место – 7,7%, 2024 г.: 5 место – 7,7%).

РАЗДЕЛ 2.  ОСНОВНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОГЭ ПО ПРЕДМЕТУ (основной день основного периода, 547 чел.)
2.1 Диаграмма распределения тестовых баллов участников ОГЭ по предмету в 2025 г. 
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2.2 Динамика результатов ОГЭ по предмету 

Таблица 2‑4
	Получили отметку
	2023 г.(осн. период)
	2024 г.( осн. день осн. периода)
	2025 г.(осн. день осн. периода)

	
	чел.
	%
	чел.
	%
	чел.
	%

	«2»
	3
	0,6
	11
	2,1
	4
	0,7

	«3»
	78
	15,3
	99
	18,6
	50
	9,1

	«4»
	217
	42,5
	195
	36,7
	194
	35,5

	«5»
	212
	41,6
	226
	42,6
	299
	54,7


2.3 Результаты ОГЭ по АТЕ региона
Таблица 2‑5
	№ п/п
	АТЕ
	Всего участников
	«2»
	«3»
	«4»
	«5»

	
	
	
	чел.
	%
	чел.
	%
	чел.
	%
	чел.
	%

	1.
	Кемский МО
	9
	
	0,0%
	1
	11,1%
	4
	44,4%
	4
	44,4%

	2.
	Кондопожский МР
	20
	
	0,0%
	4
	20,0%
	9
	45,0%
	7
	35,0%

	3.
	Питкярантский МО
	4
	
	0,0%
	
	0,0%
	1
	25,0%
	3
	75,0%

	4.
	Сегежский МО
	13
	1
	7,7%
	
	0,0%
	6
	46,2%
	6
	46,2%

	5.
	Беломорский МО
	10
	
	0,0%
	1
	10,0%
	6
	60,0%
	3
	30,0%

	6.
	Калевальский НМР
	1
	
	0,0%
	
	0,0%
	
	0,0%
	1
	100,0%

	7.
	Лахденпохский МР
	5
	
	0,0%
	1
	20,0%
	2
	40,0%
	2
	40,0%

	8.
	Лоухский МР
	2
	1
	50,0%
	
	0,0%
	
	0,0%
	1
	50,0%

	9.
	Медвежьегорский МО
	12
	
	0,0%
	1
	8,3%
	4
	33,3%
	7
	58,3%

	10.
	Муезерский МО
	1
	
	0,0%
	
	0,0%
	1
	100,0%
	
	0,0%

	11.
	Олонецкий НМР
	4
	
	0,0%
	
	0,0%
	2
	50,0%
	2
	50,0%

	12.
	Прионежский МР
	6
	
	0,0%
	1
	16,7%
	1
	16,7%
	4
	66,7%

	13.
	Пряжинский НМР
	5
	
	0,0%
	1
	20,0%
	4
	80,0%
	
	0,0%

	14.
	Пудожский МР
	5
	
	0,0%
	2
	40,0%
	2
	40,0%
	1
	20,0%

	15.
	Суоярвский МО
	3
	
	0,0%
	2
	66,7%
	
	0,0%
	1
	33,3%

	16.
	Петрозаводский ГО
	391
	2
	0,5%
	32
	8,2%
	127
	32,5%
	230
	58,8%

	17.
	Костомукшский ГО
	23
	
	0,0%
	2
	8,7%
	9
	39,1%
	12
	52,2%

	18.
	Сортавальский МО
	33
	
	0,0%
	2
	6,1%
	16
	48,5%
	15
	45,5%


2.4 Результаты по группам участников экзамена с различным уровнем подготовки с учетом типа ОО
 
Таблица 2‑6
	№ п/п
	Участники ОГЭ
	Доля участников, получивших отметку


	
	
	«2»
	«3»
	«4»
	«5»
	«4» и «5» 
(качество обучения)
	«3», «4» и «5» 
(уровень обученности)

	1. 
	Обучающиеся ООШ
	0
	0
	4
	3
	100%
	100%

	2. 
	Обучающиеся СОШ
	3
	37
	108
	122
	85,2%
	98,9%

	3. 
	Обучающиеся лицеев
	0
	6
	19
	82
	94,4%
	100%

	4. 
	Обучающиеся гимназий
	0
	2
	24
	37
	96,8%
	100%

	5. 
	Обучающиеся СОШ с углублённым изучением отдельных предметов
	1
	4
	39
	48
	94,6%
	98,9%

	6. 
	Обучающиеся Кадетской школы-интерната
	0
	1
	0
	0
	0,0%
	100%

	7. 
	Обучающиеся Президентского кадетского училища
	0
	0
	0
	7
	100%
	100%


2.5 Выделение перечня ОО, продемонстрировавших наиболее высокие результаты ОГЭ по предмету
(количество выпускников составляет более 10 человек)
Таблица 2‑7
	№ п/п
	Название ОО
	Доля участников, получивших отметку «2»
	Доля участников, получивших отметки «4» и «5» 
(качество обучения)
	Доля участников, получивших отметки 
«3», «4» и «5» (уровень обученности)

	1.
	Муниципальное казенное общеобразовательное учреждение "Медвежьегорская средняя общеобразовательная школа имени Александра Фанягина"
	0,0%
	100%
	100%

	2.
	муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение Петрозаводского городского округа «Лицей № 1»
	0,0%
	100%
	100%

	3.
	муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение Петрозаводского городского округа «Гимназия № 17 имени П.О. Коргана»
	0,0%
	100%
	100%

	4.
	муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение Петрозаводского городского округа «Средняя общеобразовательная школа № 27 с углубленным изучением отдельных предметов»
	0,0%
	100%
	100%

	5.
	муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение Петрозаводского городского округа «Петрозаводская средняя общеобразовательная школа № 34 с углубленным изучением финского языка, ассоциированная школа ЮНЕСКО»
	0,0%
	100%
	100%

	6.
	муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение Петрозаводского городского округа «Академический лицей»
	0,0%
	100%
	100%

	7.
	Муниципальное казенное общеобразовательное учреждение Сортавальского муниципального района Республики Карелия Средняя общеобразовательная школа №6
	0,0%
	100%
	100%


2.6 Выделение перечня ОО, продемонстрировавших самые низкие результаты ОГЭ по предмету
(количество выпускников составляет более 10 человек)
Таблица 2‑8
	№ п/п
	Название ОО
	Доля участников, получивших отметку «2»
	Доля участников, получивших отметки «4» и «5» 

(качество обучения)
	Доля участников, получивших отметки 

«3», «4» и «5» (уровень обученности)

	1.
	муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение Петрозаводского городского округа «Средняя общеобразовательная школа № 10 с углубленным изучением предметов гуманитарного профиля имени А.С. Пушкина»
	10,0%
	80,0%
	90,0%

	2.
	муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение Петрозаводского городского округа «Средняя общеобразовательная финно-угорская школа имени Элиаса Леннрота»
	6,7%
	60,0%
	93,3%

	3.
	муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение Петрозаводского городского округа «Средняя общеобразовательная школа № 39»
	0,0%
	70,0%
	100%


2.7 ВЫВОДЫ о характере результатов ОГЭ по предмету в 2025 году и в динамике
1. Участники ГИА9 в Республике Карелия в течении трёх лет демонстрируют высокий уровень обученности (более 95%). По результатам основного дня основного периода 2025 г. он составляет 99,3% (в 2024 г. – 97,9%), что выше результата прошлого года на 1,4%.
2. Качество знаний участников ГИА9 за три года немного снизилось, хотя и превышает 75%. Из всех предметов по выбору это самый высокий результат. Показатель «качество знаний» участников ГИА9 значительно повысился по сравнению с прошлым годом, на 10,8% (2024 г. – 79,3%, 2025 г. – 90,1%).
3. Количество сдававших экзамен по иностранному языку в разрезе муниципальных образований невелико, поэтому надо помнить, что результаты в одиннадцати муниципальных образованиях определяют результаты участников ГИА в количестве от 1 до 10 человек. Более 70% – это выпускники образовательных организаций Петрозаводского городского округа.
4. В пятнадцати муниципальных образованиях участники ГИА не получили «двоек».
5. Уровень обученности составляет 100% у выпускников основных общеобразовательных школ, лицеев, гимназий, Президентского кадетского училища. 
6. Высокое качество знаний показали выпускники основных общеобразовательных школ и Президентского кадетского училища (100%). Качество знаний выпускников средних общеобразовательных школ самое низкое, но и оно составляет 85,2%.
7. Список образовательных организаций, продемонстрировавших наиболее высокие результаты ОГЭ по предмету (количество выпускников составляет более 10 человек), состоит из образовательных организаций, все выпускники которых сдали экзамен по английскому языку только на «4» и «5».

8.  Список образовательных организаций, продемонстрировавших наиболее низкие результаты ОГЭ по предмету (количество выпускников составляет более 10 человек), состоит из образовательных организаций только Петрозаводского городского округа. Стоит отметить, что показатели «уровня обученности» и «качества знаний» в этих ОО всё же хорошие.
9. В текущем году ГИА по английскому языку сдавали выпускники из 85 общеобразовательных учреждений. В 66 (78%) ОО количество сдававших было меньше 10 человек.
10. количество участников ГИА, сдающих иностранный язык, с каждым годом немного, но увеличивается (2023 г. – 510 чел., 2024 г. – 531 чел., 2025 г. – 547 чел.). по сравнению и 2023 г. стало больше на 7,3% (37 чел.).
Раздел 3. АНАЛИЗ РЕЗУЛЬТАТОВ ВЫПОЛНЕНИЯ ЗАДАНИЙ КИМ

3.1. Анализ выполнения заданий КИМ ОГЭ в 2025 году

Анализ выполнения участниками ГИА заданий экзаменационной работы (три варианта КИМ) проведён по результатам экзамена по английскому языку в основной день (21 мая – письменная часть и 22 мая – устная часть). Участвовали 547 участников ГИА. 

Ещё 1 участник ГИА сдавал экзамен по немецкому языку. 

Содержание КИМ определяется на основе федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования (приказ Минобрнауки России от 17.12.2010 № 1897) с учётом Примерной основной образовательной программы основного общего образования (одобрена решением Федерального учебно-методического объединения по общему образованию от 08.04.2015 № 1/15)).

На основе приказа Министерства просвещения Российской Федерации от 31.05.2021 № 287 «Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования» и Федеральной образовательной программы основного общего образования (приказ Министерства просвещения Российской Федерации от 18.05.2023 № 370 «Об утверждении федеральной образовательной программы основного общего образования») обновлены кодификаторы проверяемых требований к результатам освоения основной образовательной программы основного общего образования и элементов содержания для проведения основного государственного экзамена, а также спецификации КИМ ОГЭ 2025 г. по учебным предметам. При этом сохранена и проиллюстрирована преемственность с кодификаторами прошлых лет. 

Изменений КИМ ОГЭ 2025 по иностранным языкам (английский, немецкий, французский, испанский языки) нет. 

Экзаменационная работа состоит из двух частей:

письменной (разделы 1-4, включающие задания по аудированию, чтению, письменной речи, а также задания на контроль лексико-грамматических навыков выпускников);

устной (раздел 5, содержащий задания по говорению).

В работу по иностранному языку включены различные задания:

· 34 задания с кратким ответом:

· раздел 1 «Задания по аудированию» – 11 заданий, 

· раздел 2 «Задания по чтению» – 8 заданий, 

· раздел 3 «Задания по грамматике и лексике» – 15 заданий; 

· 4 задания с развернутым ответом: 

· раздел 4 «Задание по письменной речи» – 1 задание,

· раздел 5 «Задания по говорению» – 3 задания.

В экзаменационной работе предложены следующие разновидности заданий с кратким ответом:

· задания на выбор и запись правильного ответа из предложенного перечня ответов; 

· задания на установление соответствия позиций, представленных в двух множествах; 

· задание на заполнение таблицы в соответствии с прослушанным текстом; 

· задания на заполнение пропуска в связном тексте путем преобразования предложенной начальной формы слова в нужную грамматическую форму; 

· задания на заполнение пропуска в связном тексте путём образования родственного слова от предложенного опорного слова.

На задания с кратким ответом ответ даётся соответствующей записью в виде цифры или последовательности цифр, записанных без пробелов и других разделителей, или слова/словосочетания, записанного/записанных также без пробелов и других разделителей.

Задания с развёрнутым ответом включают в себя:

· написание электронного письма личного характера в ответ на письмо-стимул;

· чтение вслух небольшого текста научно-популярного характера;

· участие в условном диалоге-расспросе;

· тематическое монологическое высказывание с вербальной опорой в тексте задания. 

По уровню сложности: заданий базового уровня – 23; заданий повышенного уровня – 15.

В разделе 1 («Задания по аудированию») используются высказывания собеседников в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения, прагматические тексты (объявления), диалоги (беседы, интервью). В разделе 2 («Задания по чтению») используются научно-популярные, информационные, публицистические и художественные тексты.

В экзаменационной работе проверяется иноязычная коммуникативная компетенция выпускников основной школы. КИМ ОГЭ нацелены на проверку речевых умений выпускников в четырёх видах речевой деятельности (аудировании, чтении, письме, говорении), а также некоторых языковых навыков. В частности, в экзаменационной работе проверяются: 

· умение воспринимать на слух и понимать запрашиваемую информацию в тексте, содержащем некоторые неизученные языковые явления (раздел 1); 

· умение воспринимать на слух и понимать основное содержание прослушанного текста, содержащего некоторые неизученные языковые явления; устанавливать соответствие между целостным содержанием развёрнутого устного высказывания и кратко сформулированной основной темой (раздел 1);

· умение воспринимать на слух и понимать запрашиваемую информацию в тексте, содержащем некоторые неизученные языковые явления; представлять полученную информацию в виде несплошного текста/таблицы (раздел 1); 

· умение читать про себя и понимать основное содержание текстов, содержащих отдельные неизученные языковые явления; определять, в каком из ряда письменных текстов содержится ответ на предложенный вопрос (раздел 2); 

· умение читать про себя и понимать запрашиваемую информацию в тексте, содержащем отдельные неизученные языковые явления (раздел 2); 

· умение писать личное (электронное) письмо в ответ на электронное письмо-стимул (раздел 4); 

· умение читать вслух текст, построенный в основном на изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией (раздел 5); 

· умение вести разные виды диалогов (в том числе диалог-расспрос) в стандартных ситуациях общения с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка (раздел 5);

· умение создавать устное связное монологическое высказывание с вербальными опорами (раздел 5); 

· навыки распознавать и употреблять в речи изученные морфологические формы и синтаксические конструкции в коммуникативно-значимом контексте (раздел 3); 

· навыки образовывать и употреблять в речи родственные слова с использованием аффиксации (раздел 3). 

Экзаменационная работа содержит задания на продукцию и репродукцию, при этом общий максимальный балл за выполнение заданий продуктивного характера по письму и говорению составляет 37% от общего максимального балла за выполнение всей работы, что отражает важность продуктивных умений при оценке иноязычной коммуникативной компетенции экзаменуемых. Для дифференцирования экзаменуемых по уровням владения иностранным языком, которое позволяет выявить их потенциальную возможность и готовность изучать иностранный язык на профильном уровне в средней (полной) общеобразовательной школе, в экзаменационную работу включены задания базового и повышенного уровня. Задания обоих уровней в рамках данной экзаменационной работы не превышают требований предпорогового уровня, что соответствует требованиям ФГОС ООО по иностранному языку. Уровень сложности заданий определяется сложностью языкового материала и проверяемых умений, а также типом задания. Распределение заданий экзаменационной работы по уровням сложности следующее: заданий базового уровня – 23 (максимальный балл – 39), заданий повышенного уровня – 15 (максимальный балл – 29), в процентном соотношении задания базового уровня составляют – 57%, задания повышенного уровня – 43%.

3.1.1 Статистический анализ выполнения заданий КИМ в 2025 году

Основные статистические характеристики выполнения заданий КИМ в 2025 году

Таблица 2‑9
	Номер
задания 
в КИМ
	Проверяемые элементы содержания / умения
	Уровень сложности задания
	Средний процент выполнения

	Процент выполнения6 по региону в группах, 
получивших отметку

	
	
	
	
	«2»
	«3»
	«4»
	«5»

	№1
	Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации
	Базовый
	92,7
	75,0
	82,0
	90,2
	96,3

	№2
	Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации
	Базовый
	85,2
	25,0
	54,0
	76,8
	96,7

	№3
	Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации
	Базовый
	98,5
	100
	96,0
	97,4
	99,7

	№4
	Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации
	Базовый
	99,3
	100
	98,0
	99,0
	99,7

	№5
	Понимание основного содержания прослушанного текста
	Базовый
	82,7
	35,0
	56,8
	76,8
	91,5

	№6
	Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации и представление её в виде несплошного текста (таблицы)
	Повышенный
	91,6
	25,0
	82,0
	88,1
	96,3

	№7
	Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации и представление её в виде несплошного текста (таблицы)
	Повышенный
	79,7
	25,0
	46,0
	75,8
	88,6

	№8
	Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации и представление её в виде несплошного текста (таблицы)
	Повышенный
	92,9
	25,0
	78,0
	92,3
	96,7

	№9
	Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации и представление её в виде несплошного текста (таблицы)
	Повышенный
	96,0
	75,0
	88,0
	95,9
	97,7

	№10
	Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации и представление её в виде несплошного текста (таблицы)
	Повышенный
	80,8
	25,0
	58,0
	75,8
	88,6

	№11
	Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации и представление её в виде несплошного текста (таблицы)
	Повышенный
	95,1
	50,0
	94,0
	93,3
	97,0

	№12
	Понимание основного содержания прочитанного текста
	Базовый
	96,3
	79,2
	89,3
	94,9
	98,5

	№13
	Понимание в прочитанном тексте запрашиваемой информации
	Повышенный
	96,7
	100
	88,0
	95,4
	99,0

	№14
	Понимание в прочитанном тексте запрашиваемой информации
	Повышенный
	94,7
	75,0
	80,0
	92,8
	98,7

	№15
	Понимание в прочитанном тексте запрашиваемой информации
	Повышенный
	87,4
	50,0
	74,0
	85,6
	91,3

	№16
	Понимание в прочитанном тексте запрашиваемой информации
	Повышенный
	89,8
	50,0
	72,0
	83,5
	97,3

	№17
	Понимание в прочитанном тексте запрашиваемой информации
	Повышенный
	97,6
	100
	92,0
	96,7
	99,3

	№18
	Понимание в прочитанном тексте запрашиваемой информации
	Повышенный
	98,2
	50,0
	92,0
	97,9
	100

	№19
	Понимание в прочитанном тексте запрашиваемой информации
	Повышенный
	97,8
	75,0
	94,0
	96,4
	99,7

	№20
	Грамматические навыки употребления

нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	82,4
	50,0
	52,0
	74,2
	93,3

	№21
	Грамматические навыки употребления

нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	56,5
	0,0
	24,0
	38,7
	74,2

	№22
	Грамматические навыки употребления

нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	79,7
	0,0
	44,0
	72,7
	91,3

	№23
	Грамматические навыки употребления

нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	67,1
	0,0
	32,0
	54,1
	82,3

	№24
	Грамматические навыки употребления

нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	90,7
	50,0
	64,0
	88,1
	97,3

	№25
	Грамматические навыки употребления

нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	83,4
	25,0
	70,0
	75,3
	91,6

	№26
	Грамматические навыки употребления

нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	46,3
	0,0
	28,0
	41,8
	52,8

	№27
	Грамматические навыки употребления

нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	75,9
	0,0
	40,0
	67,0
	88,6

	№28
	Грамматические навыки употребления

нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	60,5
	50,0
	38,0
	44,8
	74,6

	№29
	Лексико-грамматические навыки образования и употребления родственного слова нужной части речи с использованием аффиксации в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	87,4
	0,0
	62,0
	83,0
	95,7

	№30
	Лексико-грамматические навыки образования и употребления родственного слова нужной части речи с использованием аффиксации в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	92,0
	50,0
	74,0
	89,2
	97,3

	№31
	Лексико-грамматические навыки образования и употребления родственного слова нужной части речи с использованием аффиксации в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	91,4
	25,0
	64,0
	88,1
	99,0

	№32
	Лексико-грамматические навыки образования и употребления родственного слова нужной части речи с использованием аффиксации в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	91,2
	25,0
	78,0
	87,1
	97,0

	№33
	Лексико-грамматические навыки образования и употребления родственного слова нужной части речи с использованием аффиксации в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	93,1
	50,0
	86,0
	90,2
	96,7

	№34
	Лексико-грамматические навыки образования и употребления родственного слова нужной части речи с использованием аффиксации в коммуникативно-значимом контексте
	Базовый
	85,0
	75,0
	64,0
	78,9
	92,6

	№35-К1
	Электронное письмо личного характера в ответ на письмо-стимул

Решение коммуникативной задачи
	Повышенный
	84,9
	16,7
	47,3
	81,3
	94,4

	№35-К2
	Электронное письмо личного характера в ответ на письмо-стимул

Организация текста
	Повышенный
	77,8
	12,5
	39,0
	71,9
	89,0

	№35-К3
	Электронное письмо личного характера в ответ на письмо-стимул

Лексико-грамматическое оформление текста
	Повышенный
	54,5
	0,0
	8,0
	37,5
	74,1

	№35-К4
	Электронное письмо личного характера в ответ на письмо-стимул

Орфография и пунктуация
	Повышенный
	81,9
	0,0
	42,0
	75,8
	93,6

	№36
	Чтение текста вслух 
	Базовый
	80,3
	12,5
	42,0
	70,9
	93,6

	№37
	Участие в условном диалоге-расспросе
	Повышенный
	86,7
	33,3
	65,0
	82,5
	93,8

	№38-К1
	Тематическое монологическое высказывание 

Решение коммуникативной задачи
	Базовый
	77,5
	16,7
	38,7
	72,0
	88,4

	№38-К2
	Тематическое монологическое высказывание

Организация высказывания
	Базовый
	69,3
	0,0
	31,0
	61,9
	81,4

	№38-К3
	Тематическое монологическое высказывание

Языковое оформление высказывания
	Базовый
	63,3
	0,0
	14,0
	44,6
	84,4


Таблица 2‑10
	Номер
задания / критерия оценивания в КИМ
	Количество полученных первичных баллов
	Процент участников экзамена в субъекте Российской Федерации, получивших соответствующий первичный балл за выполнения задания в группах участников 
экзамен, получивших отметку

	
	
	«2»
	«3»
	«4»
	«5»

	№1
	0
	25,0
	18,0
	9,8
	3,7

	
	1
	75,0
	82,0
	90,2
	96,3

	№2
	0
	75,0
	46,0
	23,2
	3,3

	
	1
	25,0
	54,0
	76,8
	96,7

	№3
	0
	0,0
	4,0
	2,6
	0,3

	
	1
	100
	96,0
	97,4
	99,7

	№4
	0
	0
	2,0
	1,0
	0,3

	
	1
	100
	98,0
	99,0
	99,7

	№5
	0
	0,0
	0,0
	1,0
	0,3

	
	1
	25,0
	14,0
	3,6
	0,3

	
	2
	75,0
	32,0
	15,5
	2,3

	
	3
	0,0
	30,0
	22,2
	13,7

	
	4
	0,0
	4,0
	5,7
	5,0

	
	5
	0,0
	20,0
	52,1
	78,3

	№6
	0
	75,0
	18,0
	11,9
	3,7

	
	1
	25,0
	82,0
	88,1
	96,3

	№7
	0
	75,0
	54,0
	24,2
	11,4

	
	1
	25,0
	46,0
	75,8
	88,6

	№8
	0
	75,0
	22,0
	7,7
	3,3

	
	1
	25,0
	78,0
	92,3
	96,7

	№9
	0
	25,0
	12,0
	4,1
	2,3

	
	1
	75,0
	88,0
	95,9
	97,7

	№10
	0
	75,0
	42,0
	24,2
	11,4

	
	1
	25,0
	58,0
	75,8
	88,6

	№11
	0
	50,0
	6,0
	6,7
	3,0

	
	1
	50,0
	94,0
	93,3
	97,0

	№12
	0
	0,0
	4,0
	0,0
	0,0

	
	1
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	
	2
	0,0
	0,0
	1,0
	0,0

	
	3
	0,0
	2,0
	2,1
	0,0

	
	4
	50,0
	8,0
	5,7
	2,0

	
	5
	25,0
	18,0
	8,8
	5,0

	
	6
	25,0
	68,0
	82,5
	93,0

	№13
	0
	0,0
	12,0
	4,6
	1,0

	
	1
	100
	88,0
	95,4
	99,0

	№14
	0
	25,0
	20,0
	7,2
	1,3

	
	1
	75,0
	80,0
	92,8
	98,7

	№15
	0
	50,0
	26,0
	14,4
	8,7

	
	1
	50,0
	74,0
	85,6
	91,3

	№16
	0
	50,0
	28,0
	16,5
	2,7

	
	1
	50,0
	72,0
	83,5
	97,3

	№17
	0
	0,0
	8,0
	3,6
	0,7

	
	1
	100
	92,0
	96,4
	99,3

	№18
	0
	50,0
	8,0
	2,1
	0,0

	
	1
	50,0
	92,0
	97,9
	100

	№19
	0
	25,0
	6,0
	3,6
	0,3

	
	1
	75,0
	94,0
	96,4
	99,7

	№20
	0
	50,0
	48,0
	25,8
	6,7

	
	1
	50,0
	52,0
	74,2
	93,3

	№21
	0
	100
	76,0
	61,3
	25,8

	
	1
	0,0
	24,0
	38,7
	74,2

	№22
	0
	100
	56,0
	27,3
	8,7

	
	1
	0,0
	44,0
	72,7
	91,3

	№23
	0
	100
	68,0
	45,9
	17,7

	
	1
	0,0
	32,0
	54,1
	82,3


	№24
	0
	50,0
	36,0
	11,9
	2,7

	
	1
	50,0
	64,0
	88,9
	97,3

	№25
	0
	75,0
	30,0
	24,7
	8,4

	
	1
	25,0
	70,0
	75,3
	91,6

	№26
	0
	100
	72,0
	58,2
	47,2

	
	1
	0,0
	28,0
	41,8
	52,8

	№27
	0
	100
	60,0
	33,0
	11,4

	
	1
	0,0
	40,0
	67,0
	88,6

	№28
	0
	50,0
	62,0
	55,2
	25,4

	
	1
	50,0
	38,0
	44,8
	74,6

	№29
	0
	100
	38,0
	17,0
	4,3

	
	1
	0,0
	62,0
	83,0
	95,7

	№30
	0
	50,0
	26,0
	10,8
	2,7

	
	1
	50,0
	74,0
	89,2
	97,3

	№31
	0
	75,0
	36,0
	11,9
	1,0

	
	1
	25,0
	64,0
	88,1
	99,0

	№32
	0
	75,0
	22,0
	12,9
	3,0

	
	1
	25,0
	78,0
	87,1
	97,0

	№33
	0
	50,0
	14,0
	9,8
	3,3

	
	1
	50,0
	86,0
	90,2
	96,7

	№34
	0
	25,0
	36,0
	21,1
	7,4

	
	1
	75,0
	64,0
	78,9
	92,6

	№35-К1
	0
	75,0
	34,0
	5,7
	0,0

	
	1
	0,0
	6,0
	3,6
	1,0

	
	2
	25,0
	44,0
	32,0
	14,7

	
	3
	0,0
	16,0
	58,8
	84,3

	№35-К2
	0
	75,0
	38,0
	10,3
	1,3

	
	1
	25,0
	46,0
	35,6
	19,4

	
	2
	0,0
	16,0
	54,1
	79,3

	№35-К3
	0
	100
	82,0
	34,0
	5,4

	
	1
	0,0
	12,0
	29,9
	14,0


	
	2
	0,0
	6,0
	25,8
	33,4

	
	3
	0,0
	0,0
	10,3
	47,2

	№35-К4
	0
	100
	46,0
	11,3
	1,0

	
	1
	0,0
	24,0
	25,8
	10,7

	
	2
	0,0
	30,0
	62,9
	88,3

	№36
	0
	75,0
	40,0
	13,4
	1,3

	
	1
	25,0
	36,0
	31,4
	10,0

	
	2
	0,0
	24,0
	55,2
	88,6

	№37
	0
	0,0
	2,0
	0,0
	0,0

	
	1
	50,0
	2,0
	0,0
	0,0

	
	2
	25,0
	10,0
	1,0
	0,0

	
	3
	0,0
	12,0
	7,7
	0,0

	
	4
	25,0
	42,0
	21,6
	4,7

	
	5
	0,0
	28,0
	34,5
	27,8

	
	6
	0,0
	4,0
	35,1
	67,6

	№38-К1
	0
	50,0
	22,0
	1,0
	0,0

	
	1
	50,0
	48,0
	19,1
	4,7

	
	2
	0,0
	22,0
	42,8
	25,4

	
	3
	0,0
	8,0
	37,1
	69,9

	№38-К2
	0
	100
	40,0
	6,7
	0,0

	
	1
	0,0
	58,0
	62,9
	37,1

	
	2
	0,0
	2,0
	30,4
	62,9

	№38-К3
	0
	100
	74,0
	36,6
	3,3

	
	1
	0,0
	24,0
	37,6
	24,4

	
	2
	0,0
	2,0
	25,8
	72,2


Статистический анализ выполнения заданий письменной части показывает, что в целом по региону доля выполнения всех заданий КИМ ОГЭ и базового и повышенного уровней сложности превышает 50%.

Анализ выполнения заданий раздела 1 «Аудирование» показывает, что выполнение заданий №1-4 с кратким ответом базового уровня сложности удовлетворительное, доля выполнения превышает 50% и составляет около 94%, так же доля выполнения задания №5 базового уровня сложности, целью которого является понимание основного содержания прослушанного текста, составляет более 50% (а именно 82,7%). С заданиями по аудированию № 6-11повышенного уровня сложности справляется более 50% участников ОГЭ по английскому языку (доля выполнения варьируется от 79,7% до 96,0%).

Анализ выполнения заданий раздела 2 «Чтение» показывает, что выполнение задания №12 части с кратким ответом базового уровня сложности удовлетворительное, доля выполнения превышает 50% и составляет 96,3%. Так же доля выполнения заданий №13–19 с кратким ответом повышенного уровня сложности, целью которых является проверка понимания в прочитанном тексте запрашиваемой информации, превышает 50% и варьируется от 87,4% до 97,8% выполнения.

Анализ выполнения заданий раздела 3 «Задания по грамматике и лексике» с кратким ответом базового уровня сложности показывает, что доля выполнения заданий № 20-28, целью которых является проверка сформированности грамматических навыков употребления нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте, превышает 50 % и варьируется от 46,3% до 90,7%. Доля выполнения заданий № 29-34 базового уровня сложности, целью которых является проверка сформированности лексико-грамматических навыков образования и употребления родственного слова нужной части речи с использованием аффиксации в коммуникативно-значимом контексте, так же превышает 50% и варьируется от 85,0% до 93,1%.

Раздел 4 «Задание по письменной речи» с развёрнутым ответом включает в себя написание личного (электронного) письма в ответ на письмо-стимул и доля выполнения данного задания повышенного уровня сложности превышает 50% и в среднем по региону составляет 74,7%. Данное задание оценивается по 4 критериям. К1 – «Решение коммуникативной задачи» - выполняет 84,9% участников ОГЭ по английскому языку. К2 – «Организация текста» - выполняет 77,8% участников ОГЭ. К3 – «Лексико-грамматическое оформление текста» - выполняет лишь 54,5% участников ОГЭ. К4 – «Орфография и пунктуация» - выполняет 81,9% участников ОГЭ.

Анализ выполнения экзаменационной работы в 2025 году по английскому языку позволяет сделать вывод, что большинство выпускников 9 классов успешно справились с заданиями.

3.1.1.2. Выявление сложных для участников ОГЭ заданий  

Статистический анализ выполнения заданий устной части экзамена показывает, что в целом по региону доля выполнения всех заданий базового и повышенного уровней сложности превышает 50%. В частности, задание №36  базового уровня сложности «Чтение вслух небольшого текста» выполняет 80,3% участников ОГЭ по английскому языку, что превышает 50%. С заданием повышенного уровня сложности №37 «Условный диалог-расспрос» справляется 86,7% участников ОГЭ. Доля выполнения задания №38 базового уровня сложности «Тематическое монологическое высказывание» в среднем превышает 50% и составляет 70,0%. Оценивание данного задания проводится по трем критериям. К1 – «Решение коммуникативной задачи» - выполняет 77,5% участников ОГЭ по английскому языку. К2 – «Организация высказывания» - выполняет 69,3% участников ОГЭ. К3 – «Языковое оформление высказывания» - выполняет 63,3% от всего числа участников экзамена по английскому языку. 

По заданиям базового уровня сложности доля выполнения составляет менее 50%

· в группе, получивших оценку «2», сложности вызвали следующие задания: 

· задание № 2 (Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации, доля выполнения – 25,0 %);

· задание № 5 (Понимание основного содержания прослушанного текста, доля выполнения - 35,0 %);

· задание № 20 - 27 (Грамматические навыки употребления нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте, доля выполнения заданий варьируется от 0,0% до 50,0%);

· задание № 29 - 33 (Грамматические навыки употребления нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте, доля выполнения заданий варьируется от 0,0 % до 50,0%);

· задание № 36 (Чтение вслух небольшого текста, доля выполнения – 12,5 %);

· задание № 38 (Тематическое монологическое высказывание, доля выполнения – 16,7 %);

· задание № 38 (Тематическое монологическое высказывание, по критерию «Решение коммуникативной задачи», доля выполнения – 16,7 %);

· задание № 38 (Тематическое монологическое высказывание, по критерию «Организация высказывания», доля выполнения – 0,0 %);

· задание № 38 (Тематическое монологическое высказывание, по критерию «Языковое оформление высказывания», доля выполнения -  0,0 %).

· в группе, получивших оценку «3», сложности вызвали следующие задания: 

· задание № 7 Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации и представление ее в виде несплошного текста (таблицы), доля выполнения – 46,0%);
· задания № 21 – 23, 26-28 (Грамматические навыки употребления нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте, доля выполнения заданий варьируется от 24,0% до 44,0%);

· задание № 36 (Чтение вслух небольшого текста, доля выполнения – 42,0%);

· задание № 38 (Тематическое монологическое высказывание, по критерию «Языковое оформление высказывания» доля выполнения -  38,7%);

· задание № 38 (Тематическое монологическое высказывание, по критерию «Языковое оформление высказывания» доля выполнения -  31,0%);

· задание № 38 (Тематическое монологическое высказывание, по критерию «Языковое оформление высказывания» доля выполнения -  14,0%).

· в группе, получивших оценку «4», сложность вызвали следующие задания:

· задание № 21 и 26 (Грамматические навыки употребления нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте, доля выполнения – 38,7% и 41,8%, соответственно)

· задание № 38 (Тематическое монологическое высказывание, по критерию «Языковое оформление высказывания», доля выполнения - 44,6%).

По заданиям повышенного уровня (с процентом выполнения ниже 15)

· в группе, получивших оценку «2», сложность вызвало следующее задание - задание № 35 (Электронное письмо личного характера в ответ на письмо-стимул, по критерию К2 «Организация текста», доля выполнения – 12,5%, по критерию К3«Лексико-грамматическое оформление текста», доля выполнения -   0,0 %, по критерию К4 «Орфография и пунктуация», доля выполнения составляет 0,0%),

· в группе, получивших оценку «3», сложность вызвало то же задание: задание № 35 (Электронное письмо личного характера в ответ на письмо-стимул, задание повышенного уровня сложности, по критерию «Лексико-грамматическое оформление текста», доля выполнения -   08,0 %).

Статистический анализ выполнения заданий КИМ позволяет сделать следующие выводы: 

В линии заданий базового уровня сложности доля выполнения в среднем превышает 50%, однако задание № 26 (Грамматические навыки употребления нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте) вызвало наибольшие трудности, доля выполнения составляет 46,3%.  Заданий повышенного уровня с процентом выполнения ниже 15 – нет. 

Перечень элементов содержания / умений, навыков, видов познавательной деятельности, которые можно считать усвоенными: 

в разделе «Аудирование»: умение воспринимать на слух и понимать запрашиваемую информацию в тексте, содержащем некоторые неизученные языковые явления; умение воспринимать на слух и понимать основное содержание прослушанного текста, содержащего некоторые неизученные языковые явления; устанавливать соответствие между целостным содержанием развёрнутого устного высказывания и кратко сформулированной основной темой; представлять полученную информацию в виде несплошного текста/таблицы. 

в разделе «Чтение»: умение читать про себя и понимать основное содержание текстов, содержащих отдельные неизученные языковые явления; определять, в каком из ряда письменных текстов содержится ответ на предложенный вопрос. 

в разделе «Письмо»: умение написать электронное письмо личного характера в ответ на письмо-стимул (задание повышенного уровня). 

в разделе «Говорение»: умение читать вслух текст, построенный в основном на изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией; умение вести разные виды диалогов (в том числе диалог-расспрос) в стандартных ситуациях общения с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка; умение создавать устное связное монологическое высказывание с вербальными опорами. 

Задания и элементы содержания, умения и виды деятельности, усвоение которых всеми участниками ОГЭ по английскому языку региона, которые в целом нельзя считать достаточными, отсутствуют. Максимальную сложность вызывает языковое оформление высказывания задания в продуктивных заданиях по письму и монологическому высказыванию, отмечается недостаточное знание грамматических правил и ошибки в лексической сочетаемости. 

3.1.2. Содержательный анализ выполнения заданий КИМ ОГЭ

Результаты выполнения заданий письменной части экзаменационной работы
Все задания Части 1 правильно выполнить, получив максимальные баллы (№5 - 5 баллов, №12 – 6 баллов), смогли 23 участника ГИА.    

Диаграмма 2
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Содержательный анализ выполнения заданий КИМ проводится с учетом полученных результатов статистического анализа всего массива результатов экзамена по английскому языку. 

На основе данных, приведенных в диаграмме 2, приводятся выявленные сложные для участников ОГЭ задания, указываются их характеристики, разбираются типичные при выполнении этих заданий ошибки, проводится анализ возможных причин получения выявленных типичных ошибочных ответов и путей их устранения в ходе обучения школьников английскому языку в Республике Карелия. 

Как показывает статистический анализ, наиболее сложными для выполнения заданиями для участников ОГЭ по английскому языку стали следующие (суммарно менее 80% участников справились с их выполнением)

Раздел 1. Аудирование 
В экзаменационной работе проверяется иноязычная коммуникативная компетенция выпускников основной школы. КИМ ОГЭ нацелены на проверку речевых умений выпускников в четырёх видах речевой деятельности (аудировании, чтении, письме, говорении), а также некоторых языковых навыков. В частности, раздел 1, направлен на проверку следующих умений:

· умение воспринимать на слух и понимать запрашиваемую информацию в тексте, содержащем некоторые неизученные языковые явления (задания № 1-4 базовый уровень сложности)

· умение воспринимать на слух и понимать основное содержание прослушанного текста, содержащего некоторые неизученные языковые явления; устанавливать соответствие между целостным содержанием развёрнутого устного высказывания и кратко сформулированной основной темой (задание № 5, базовый уровень сложности)

· умение воспринимать на слух и понимать запрашиваемую информацию в тексте, содержащем некоторые неизученные языковые явления; представлять полученную информацию в виде несплошного текста/таблицы (задания № 6 – 11, задания повышенного уровня сложности)

Статистические данные выполнения заданий по аудированию позволяют говорить о хорошо сформированном умении. Доля участников экзамена, выполнивших задания №1-4 базового уровня сложности, варьируется от 85,2% до 99,3%. Так же задание №5 базового уровня сложности не вызвало затруднений у участников экзамена по английскому языку, так как в среднем 82,7% справились с ним. Однако это задание оказалось сложным для группы участников с низким уровнем предметной подготовки (в группе учащихся получивших отметки «2» и «3»). Сложность задания вызвана тем, что участникам ОГЭ необходимо продемонстрировать умение воспринимать на слух и понимать основное содержание прослушанного текста, содержащего некоторые неизученные языковые явления; устанавливать соответствие между целостным содержанием развёрнутого устного высказывания и кратко сформулированной основной темой. Логично предположить, что ошибки в данном задании, с одной стороны, могут быть вызваны наличием дополнительной опции, однако могут появиться еще и потому, что задание направлено на понимание основного содержания прослушанного текста. Участникам экзамена необходимо ориентироваться на формулировку заданий в КИМ, так как они отражают обобщенное содержание каждого аудиофрагмента, Экзаменуемые часто «цепляются» за слова, которые звучат в тексте и даются в задании. Известно, что в задании обычно не повторяются те же слова или словосочетания, которые использованы в тексте. Как правило, в задании даются синонимы, антонимы, описательные дефиниции, перифразы лексических единиц, используемых в аудиофрагменте. При выборе ответа нужно руководствоваться только той информацией, которая предложена в аудиозаписи, а не тем, что обучающийся знает или думает по данному вопросу. 

В этом году задания № 6-11 повышенного уровня сложности, целью которых является проверка сформированности понимания в прослушанном тексте запрашиваемой информации и представление её в виде не сплошного текста (таблицы) вызвали меньше затруднений у обучающихся. Доля участников экзамена, выполнивших эти задания, варьируется от 79,7% до 96,0%. Сложность данного задания связана с тем, что учащимся надо было не только услышать требуемую информацию, но и правильно записать слово, потеря баллов участниками экзамена связана с незнанием написания слов базового уровня. Анализ веерных ответов выявил, что практически все варианты ответов (даже правильно услышанные) вызвали некоторые трудности при написании. Анализ ответов обучающихся выявил 4 варианта написания существительного “GEOGRAPHY” в задании №6, и около 10 вариантов написания существительного “PHOTOGRAPHY”, в задании №7. Необходимо отметить, что большинство обучающихся знают написание этих слов, однако некоторые все-таки допустили ошибки, записав “GEOGRATHY” или “PHOTOGRATHY”. Так же следует отметить, что участники ГИА неверно понимают задание «Вы можете вписать не более одного слова (без артиклей) из прозвучавшего текста» и вписывают целые словосочетания, например, “TAKING PHOTO” или “TAKING PHOTOES” (здесь и далее сохранена орфография участников ГИА). Анализ задания №9 выявил проблемы написания числительного “EIGHTEEN”, некоторые участники экзамена использовали числительное “NINETEEN”, а так де либо пропускали нечитающуюся согласную H, либо удваивали согласную Т, например, “EIGTEEN” или “EIGHTEEN” . Так же анализ ответов задания № 10 показал, что участники ГИА не в полной мере владеют написанием существительного “VOLLEYBALL”, так продемонстрировали 4 разных способа написания данного слова, либо с пропусками согласных, либо с заменой гласных букв, например, самыми частыми ошибками стали “VOLEYBALL”, “VALLEYBALL”, “VOLLEYBAL”.

На основании проведенного анализа можно сказать, что развитие умений и навыков аудирования необходимо проводить систематически и требует глубокой подготовки. Важно отметить, что в аудиотекстах к заданиям № 1-4 упоминаются все три опции, данные в ответах. Задание проверяет понимание текста, а не фонетическое восприятие слов. Дистракторы (варианты предлагаемых ответов, которые являются неверными и отвлекают внимание экзаменуемого от правильного ответа) обязательно упоминаются в звучащем тексте. Обучающихся необходимо учить слышать и понимать весь текст, а не реагировать на знакомое слово. Задание №5 базового уровня сложности требует подобрать к каждому высказыванию соответствующую его содержанию рубрику из списка. Каждая рубрика из списка используется только один раз. В списке есть одна лишняя рубрика. Так же как и в заданиях №1-4 базового уровня сложности учащимся необходимо понимать основное содержание звучащего текста, а не стараться услышать конкретное слово / фразу из рубрик. Задания № 6–11 – это задания повышенного уровня сложности на поиск запрашиваемой информации в прослушанном тексте и представление её в виде не сплошного текста (таблицы). Ответы на задания в таблице следуют в том же порядке, в каком информация представлена в аудио тексте. Данное задание проверяет, помимо предметных умений аудирования, метапредметное умение работы с таблицами. Ответы записываются в виде одного слова из звучащего текста, числительные записываются словами. Слова должны быть написаны орфографически правильно, что отражено в требованиях ФГОС к освоению ООП и прописано в кодификаторе ("владеть орфографическими навыками на основе изучаемого лексико-грамматического материала").

Раздел 2. Чтение

Данный раздел представлен заданиями № 12-19, где задание №12 базового уровня сложности направлено на понимание в прочитанном тексте основного содержания; а задания №13-19 повышенного уровня сложности направлены на проверку понимания в прочитанном тексте запрашиваемой информации. Неудивительно, что задание №12 базового уровня сложности не вызвало сложности. Участникам экзамена необходимо уметь читать про себя и понимать основное содержание текстов, содержащих отдельные неизученные языковые явления; определять, в каком из ряда письменных текстов содержится ответ на предложенный вопрос. Доля учащихся, справившихся с заданием, составляет 96,3%. Довольно высокий процент выполнения данного задания связываем с умением выделять ключевые слова в вопросе и текстах. При выборе ответа участники экзамена опираются на смысл прочитанного текста и учитывают, что, как правило, в вариантах ответа даются перифразы, синонимы, антонимы. 

С заданиями № 13 – 19 участники экзамена справляются хорошо, доля участников экзамена, выполнивших эти задания, варьируется от 87,4% до 98,2%. Задания № 15 и 16 (повышенного уровня сложности) выполнили 87,4 % и 89,8%, соответственно, участников ОГЭ. В данных заданиях проверяется умение читать про себя и понимать запрашиваемую информацию в тексте, содержащем отдельные неизученные языковые явления, и учащимся предлагается сделать выбор между информацией корректной/ некорректной или отсутствием данной информации в соответствии с прочитанным текстом. В задании №15 нужно было определить стал ли Джейме Оливер популярным из-за своего телевизионного шоу:

15. Jamie Oliver has become a well-known personality due to his TV show.

1) True

2) False 

3) Not Stated

Данное утверждение соответствует содержанию текста (1. True): “He soon became the best-liked celebrity chef on television and his programme was a real revolution in cooking shows. Thanks to informal and friendly manner Jamie Oliver won crowds of fans around the world.” Из текста становится понятно, что только после появления Джейме Оливера в кулинарном шоу на телевидении он приобрел большое количество поклонников по всему миру. 

В том же варианте в задании №16 нужно было определить, была ли жена Джейме против его проекта «Фонд пятнадцать»:

16. Jamie’s wife was against hit project “Fifteen Foundation”.

1) True

2) False 

3) Not Stated
Информация по данному утверждению отсутствует в тексте (3. Not Stated): “He’s a family man, with a wife and four children. <..>For example, Jamie Oliver created the “Fifteen Foundation’ . …” Здесь и далее текст не дает информации о том, была ли его жена против или нет его проекта.. Логично предположить, что некоторые участники экзамена ответив на данное задание, как «верно» (True) или «неверно» (False) скорее всего, основывались на своих собственных знаниях или догадках, а не на информации из текста.

Очевидно, что у участников ОГЭ достаточно сформированы такие умения смыслового чтения как умение определить, какие из приводимых утверждений соответствуют содержанию текста, какие противоречат его содержанию о чём в тексте не сказано, то есть на основании текста нельзя дать ни положительного, ни отрицательного ответа. Кроме того, участники ОГЭ умеют делать выводы из прочитанного, игнорировать ненужную информацию, обращают внимание на логические связи внутри предложений и между предложениями. Подчеркнем, что необходимо учитывать, что такие задания требуют умений работать с информацией, поэтому следует развивать не только предметные умения, но и метапредметные: анализировать, сопоставлять, делать выводы.

Раздел 3. Грамматика и лексика 
В разделе "Грамматика и лексика" проверяются навыки оперирования грамматическими и лексическими единицами на основе предложенных текстов. 

В этом разделе задания № 20–28 базового уровня сложности нацелены на проверку грамматических навыков употребления нужной морфологической формы слова в коммуникативно-значимом контексте. Задания № 29–34 также базового уровня сложности проверяют лексико-грамматические навыки образования и употребления родственного слова нужной части речи с использованием аффиксации в коммуникативно-значимом контексте. В этих заданиях участникам экзамена необходимо заполнить пропуски в двух связных текстах путем преобразования начальной формы слова в нужную грамматическую форму (задания № 20-28) или с помощью образования родственного однокоренного слова (задания № 29-34). Ответы с орфографическими ошибками считаются неправильными. Предсказуемо, что задания № 20-28 и № 29-34 оказались для участников экзамена наиболее сложными.

Средний процент успешности выполнения учащимися лексико-грамматических заданий первого блока составил 71,4%. Наиболее легким оказалась задание №24, с ним справились 90,7% участников ОГЭ. Так в вариантах 304 и 306 в задании №24 необходимо было выполнить грамматическое преобразование прилагательного “OLD” в сравнительную степень “OLDER”, а в варианте 301 необходимо было выполнить грамматическую трансформацию неправильного глагола “WAKE” в форму прошедшего простого времени “WOKE”. Т.к. данный глагол является одним из частотных в употреблении неправильных глаголов, то его трансформация не вызвала сложностей. 

Заданиями, которые вызвали сложности, являются задания № 21, 26, 28 базового уровня сложности. В вариантах 304 и 306 задание №21 предполагало грамматическую трансформацию неправильного глагола “BRING” в следующем контексте “One day, my son _________ an injured bird from the park.” Видимо, не все участники экзамена смогли поставить данный глагол в верное грамматическое время the Past Simple Tense, оказалось, что многие участники экзамена не знают, что это неправильный глагол и образует форму простого прошедшего времени как “BROUGHT”. Как показывает анализ веерных ответов, многие участники экзамена выполнили грамматическую трансформацию данного глагола по правилу правильных глаголов, либо сделали преобразование по типу глагола “RING – RANG” в прошедшем времени. Многие участники экзамена решили, что контекст предполагает использование таких временных форм как, Present Perfect / Past Continuous/ Past Perfect.

В тех же вариантах в задании №26 было необходимо сделать грамматическую трансформацию неправильного глагола “DO” в следующем контексте “I ______ everything I can. There’s no need to bring this crow here anymore.” Меньше половины участников экзамена, писавших данные варианты КИМ, справились с заданием, изменив данный глагол в будущее простое время и верно употребив его форму “WILL DO”. Самой распространенной ошибкой было неправильное преобразование данного глагола, участники экзамена использовали прошедшие временные формы данного глагола, такие как, Present Perfect / Past Continuous/ Past Perfect/ Past Simple Passive, не обратив внимание на контекст, а именно - прямую речь.  Так же анализ вееров ответов показал, что в данном ответе часто использовалось причастие прошедшего времени “DONE”. 

В проблемной зоне остаётся употребление страдательного залога Passive Voice. В варианте 301 в задании №21 было необходимо выполнить грамматическую трансформацию глагола “KEEP” в следующем контексте “The cards ______ in a box in his room.” Чуть меньше половины участников экзамена, выполнявших данный вариант, справились с заданием и использовали страдательный залог множественного числа настоящего простого времени от данного глагола “ARE KEPT”. Довольно частой ошибкой было неправильное использование временной глагольной формы “TO BE” в образовании страдательного залога от данного глагола (“WERE KEPT”). Однако, анализ веерных ответов продемонстрировал, что некоторые учащиеся не понимают необходимость использования страдательного залога в данном контексте и используют форму прошедшего простого времени, что в корне меняет значение предложения. Так же некоторые участники ОГЭ выполнили грамматическое преобразование в данном задании, изменив временную форму глагола на Past Continuous / Present Continuous. Некоторые учащиеся выполнили трансформацию, считая данный глагол правильным. 

Задание №28 варианта 301 предполагало грамматическую трансформацию глагола “STEAL” в следующем контексте “Someone _____ our tent!” Малое количество участников экзамена выполнили задание правильно, использовав ответ “HAS STOLEN”. Можно сделать вывод, что только некоторые участники экзамена знают, что данный глагол является неправильным и в прямой речи в данном контексте будет использоваться настоящее время. Самыми частыми ошибками являются использование прошедших временных форм, таких как Pat Simple / Past Perfect или настоящих временных форм, таких как Simple / Present Continuous.

Причинами грамматических ошибок часто являются следующие моменты: 

– участники экзамена заполняют пропуски, исходя из одного предложения, и не учитывают предыдущий и/или последующий контекст или прямую речь,

– участники экзамена не знают формы неправильных глаголов,

- участники экзамена не знают, как образуются временные формы глаголов,

- участники экзамена не обращают внимание на существительное и его грамматическую форму множественного или единственного числа при образовании форм глагола.

Задания № 29–34 базового уровня сложности проверяют лексико-грамматические навыки образования и употребления родственного слова нужной части речи с использованием аффиксации в коммуникативно-значимом контексте. Средний процент успешности выполнения учащимися лексико-грамматических заданий второго блока составил 90%. Наиболее легким оказалась задание №33, с ним справились 93,1% участников экзамена. Так в вариантах 301 и 304 в данном задании необходимо было выполнить лексическое преобразование существительного “INTEREST” на прилагательное “INTERESTING”. В этом же задании варианта 306 нужно было сделать подобное преобразование с существительным “EFFECT” – “EFFECTIVE”. 

Самым сложным заданием в этой части оказалось задание №34, в котором 85,0% участников экзамена смогли правильно образовать противоположное по значению слово “DISAPPEAR” от “APPEAR” в следующем предложении “People who take the pill feel much better – most of their fears ______ ” (вариант 306). Анализ веерных ответов показал, что некоторые участники экзамена изменили исходное слово на существительное “APPEARANCE”, либо использовали неправильные суффиксы - ed, - ing для образования глагольных форм (причастия настоящего и прошедшего времени). Так же довольно частыми ошибками были удвоение согласных или преобразование данного глагола в наречие с использованием суффикса - ly.

В других вариантах затруднения в этом задании вызвало образование родственного слова “WRITER” от предложенного “WRITE” в следующем контексте ”I’m absolutely sure that books by a good _______ will always be popular.” Большинство участников выполнили данное задание верно. Однако анализ веерных ответов показал, что некоторые участники экзамена правильно увидели, что в данном контексте необходимо использовать в пропуске существительное, но сделали неверное преобразование, использовав множественное число “WRITERS”, что говорит об игнорировании значения контекста и грамматической подсказки в виде артикля “a”. Ошибки так же были связаны с неправильным написанием слов, а так же с использованием грамматических преобразований исходного слова, например, “WRITTEN”.

В заданиях №19-34 лексико-грамматического блока участники экзамена показали высокие результаты. При выполнении заданий раздела участники опираются не только на предложение с пропущенным словом, а на контекст в целом. Важно научить их читать весь текст, потому что подсказка может быть не в этом конкретном предложении, а в предыдущем или в следующем. Необходимо обращать внимание на отсутствие орфографических ошибок. Нужно обращать внимание участников экзамена не только на правильное определение формы слова, но и правильное его написание. Ошибки связаны с низким уровнем знаний грамматических правил, лексических единиц, орфографии. Эти же (лексические и грамматическое) ошибки прослеживаются и в задании 35 с развернутым ответом. 

Результаты выполнения заданий из раздела 1 «Задания по аудированию» по группам с различной подготовкой
На диаграмме 3 - результаты выполнения «Задания по аудированию». 

Диаграмма 3
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Как видно из диаграммы раздела 1, направленных на проверку понимания основного содержания прослушанного текста, в этом году можно говорить о хорошо сформированном умении. В среднем 94% участников экзамена выполнили задания № 1-4 базового уровня сложности, а задание №5 выполнили82,7% участников ОГЭ. Однако в группе обучающихся, получивших отметку «2» особую сложность вызвало задания №2 и №5.

В этом году задания повышенного уровня сложности, № 6 - 11, понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации и представление её в виде не сплошного текста (таблицы) вызвали меньше затруднений у подготовленных обучающихся. Если рассматривать задание целиком, то с заданием справились в среднем 89,3% сдававших экзамен. Традиционно это задание оказалось сложным для группы участников с низким уровнем предметной подготовки. Задания № 6 - 11 в этой группе выполнены примерно на 37,5 %. Задания № 6, 7, 8,10 вызвали наибольшие затруднения: с ними справились только 25%. Проведем анализ всего раздела «Аудирование». 

Задание № 2

· в группе учащихся, получивших оценку «3», 54,0 % ответили верно на данный вопрос,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 25,0 % ответили верно на данный вопрос. 

Задания № 1 - 4 базового уровня сложности направлены на понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации. В заданиях 1–4 экзаменуемым предлагается прослушать четыре коротких аудиотекста (объявление, звуковое сообщение от друга и два диалога социально-бытового характера) и соотнести содержание текста с одним из трёх предложенных утверждений. в аудиотекстах упоминаются все три опции, данные в ответах. Отличительной особенностью аудиотекстов является их аутентичность, «жизненность», изначальная предназначенность для восприятия на слух. Экзаменуемые должны были не просто механически опознать одно слово из ответа в звучащем тексте, а правильно понять коммуникативную ситуацию, представленную в тексте задания. Дистракторы (варианты предлагаемых ответов, которые являются неверными и отвлекают внимание участника экзамена от правильного ответа) обязательно упоминаются в звучащем тексте.

Возможными причинами ошибок в выполнении этих заданий могут быть недостаточный уровень развития умений аудирования, ограниченный словарный запас учащихся, который препятствует пониманию иноязычной речи на слух. Нельзя исключать и тот факт, что возможно учащиеся не понимают суть задания. Чтобы верно выполнить данной задание, нужно уметь опираться на широкий контекст, а именно правильно понять формулировку самого задания к аудиофрагменту, так как в нем содержится ключевое слово или фраза, определяющее правильность определения запрашиваемой информации.

Задание № 5

· в группе учащихся, получивших оценку «3», 56,8 % ответили верно на данный вопрос,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 35,0 % ответили верно на данный вопрос. 

В задании № 5 необходимо было установить соответствие между пятью высказываниями и шестью утверждениями, одно из которых является лишним. Задание вызвало наибольшую сложность у учащихся, получивших отметки «2» и «3». Это задание оказалось непростым даже для учащихся, получивших отметку «5». Это можно объяснить тем, что в звучащих текстах содержались слова, которые есть в вариантах ответов, однако правильный ответ требовал понимания основного содержания прослушанного текста, а не фрагментарного. Вероятной причиной ошибок является дефицит языковых знаний у группы участников, получивших «3» и «2», то есть малый лексический запас. Скорее всего, обучающие не знают значения слов enjoyable, available, educational, поэтому затруднялись в соотнесении аудиофрагмента с соответствующим утверждением. Так же сложностью явилась и грамматическая структура утверждений, например, It’s educational. / It can be motivating. / It could be available. Такое разнообразие грамматических структур сбивает слабоподготовленных учащихся и они не видят разницу в коннотации модальных глаголов.

Поэтому в ходе обучения английскому языку необходимо уделять серьезное внимание расширению словарного запаса обучающихся и формированию прочных лексических навыков, а также уделять внимание пониманию грамматических структур с использованием модальных глаголов.

Задание № 6 

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 25,0 % ответили верно на данный вопрос. 

Задание № 7

· в группе учащихся, получивших оценку «3», 46,0 % ответили верно на данный вопрос,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 25,0 % ответили верно на данный вопрос. 

Задание № 8

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 25,0 % ответили верно на данный вопрос. 

Задание № 10

· в группе учащихся, получивших оценку «3», 58,0 % ответили верно на данный вопрос,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 25,0 % ответили верно на данный вопрос. 

Задание № 11

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 50,0 % ответили верно на данный вопрос. 

Задания № 6 – 11 направлены на понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации и представление её в виде несплошного текста (таблицы) и являются заданиями повышенного уровня. Задания носят интегрированный характер и проверяют уровень развития навыков и умений комплексно.  Участникам ОГЭ необходимо заполнить таблицу на основе прослушанной информации. Проверяются умения различать звучащую речь на слух, а также орфографические навыки, так как данные нужно занести в таблицу, при этом можно вписать не более одного слова (без артиклей) из прозвучавшего текста. Числа необходимо записывать буквами. В задании № 6 большинство участников экзамена верно услышали необходимую информацию, однако орфографически неверно записали название школьного предмета “GEOGRAPHY”, а в задании №7 неправильно написали хобби “PHOTOGRAPHY”. Как показывает анализ веерных ответов, некоторые участники ОГЭ написали данные слова по типу "как слышится, так и пишется", например, “GEOGRAFY” / “PHOTOGRAFY”. Не исключено, что учащиеся невнимательно прочитали инструкцию и допустили ошибку уже на этапе знакомства с заданием, так как довольно распространенной ошибкой является то, что некоторые участники экзамена написали фразу вместо одного слова, например, “TAKING PHOTOS”. Даже при условии, что участник экзамена верно услышал информацию, но неверно отобразил слово графически, ответ не будет засчитан. Слова должны быть написаны орфографически правильно, что отражено в требованиях ФГОС к освоению ООП и прописано в кодификаторе ("владеть орфографическими навыками на основе изучаемого лексико-грамматического материала").  Необходимо обращать внимание сдающих экзамен на правильное написание слов. Среди других возможных причин ошибочных ответов во всех вопросах можно считать неумение учащихся опираться при выборе ответа на контекст аудиофрагмента целиком, так как правильный ответ не представлен на уровне одной фразы, а должен быть выведен из общего понимания. При выборе ответа некоторые участники экзамена опираются не на смысл аудиотекста, а на отдельные слова и словосочетания и не учитывают, что, как правило, в вариантах ответа даются перифразы, синонимы, антонимы. Необходимо научить их правильно выделять ключевые слова и фразы в текстах, утверждениях и вопросах. 

Для успешного выполнения заданий раздела 1 («Задания по аудированию») необходимо научить участников экзамена выделять ключевые слова в задании. Частой ошибкой является прослушивание текста только один раз. Важно помнить, что первое прослушивание позволит понять основное содержание и определить основные вехи, опираясь на подчеркнутые ключевые слова и фразы. Второе прослушивание поможет проверить, правильно ли выполнено задание. В процессе обучения следует использовать задания по аудированию, в которых обучающиеся должны прослушать текст / фрагмент текста и сформулировать его основное содержание в одной фразе. Необходимо так же научить школьников не терять время на прослушивание задания, а с первых секунд начинать знакомиться с его содержанием. При выборе ответа нужно руководствоваться только той информацией, которая предложена в аудиозаписи, а не тем, что обучающийся знает или думает по данному вопросу.

Результаты выполнения заданий из раздела 2 «Задания по чтению» по группам с различной подготовкой
На диаграмме 4 - результаты выполнения заданий из раздела 2. 
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Данные задания относятся к заданиям повышенной сложности и направлены на понимание в прочитанном тексте запрашиваемой информации. Они связаны с формулировкой True/ False/ Not stated, где учащимся предлагается сделать выбор между информацией корректной/ некорректной или отсутствием данной информации в соответствии с прочитанным текстом. Очевидно, что у участников ОГЭ этой группы на недостаточном уровне сформированы умения определять, какие из приводимых утверждений соответствуют содержанию текста, какие противоречат его содержанию, о чём в тексте не сказано, то есть на основании текста нельзя дать ни положительного, ни отрицательного ответа. 

Наибольшую сложность для всех испытуемых в группе участников с отметкой «2» представили задания №15, 16 и 18 (возможные причины ошибок прокомментированы выше). Задания № 15 и 16 прокомментированы выше. Проанализируем задание № 18. В этом задании необходимо было понять проигнорировало ли Британское правительство проект Джейме Оливера и в тексте нет информации по данному вопросу. 

18. The British Government ignored Jamie’s school meals project.

1) True

2) False 

3) Not Stated

Данное утверждение не соответствует содержанию текста (2. False): “The British Government supported the project.” Из текста становится понятно, что Британское правительство не игнорировало проект, а наоборот поддержало. Связываем ошибку в данном задании с незнанием значения таких слов, как “IGNORED” и “SUPPORTED”. В данной случае рекомендуем расширять активный лексический запас у учащихся, чтобы избегать в дальнейшем подобных ошибок.
Удивительной показалась ситуация, при которой в группе учащихся, сдавших экзамен на отметку «2» задания №13 и 17 выполнены лучше (100% и 100%, соответственно), чем это смогли сделать учащиеся, получившие отметку «3» (88,0% и 92,0%, соответственно). Возможно, это произошло потому, что учащиеся с более низким уровнем обученности не искали «подводных камней» при чтении текста, выбрав ответ, лежащий на поверхности, что не сделали учащиеся с удовлетворительным уровнем обученности.

Следует отметить, что у участников экзамена этого года в общем достаточно хорошо сформированы умения делать выводы из прочитанного, игнорировать ненужную информацию, использовать ключевые слова, обращать внимание на логические связи внутри предложений и между предложениями. Подчеркнем, что при обучении необходимо учитывать, что многие задания требуют умений работать с информацией, поэтому следует развивать не только предметные умения, но и метапредметные: анализировать, сопоставлять, делать выводы.

Результаты выполнения заданий из раздела 3 «Задания по грамматике и лексике» по группам с различной подготовкой

На диаграмме 5 - результаты выполнения заданий из раздела 3. 
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Выше предлагались комментарии к заданиям № 21, 26, 28 и 34. 
Кроме обозначенных уже заданий для всех групп учащихся, отметим, что участники ОГЭ, сдавшие на отметку «2», не справились с большим количеством заданий этого раздела. Очевидно, что у них не сформированы или частично сформированы лексико-грамматические навыки, необходимые для выпускников основной школы. Ошибки проявлялись в некорректном использовании форм глагола и слов-производных. 

Сложности так же вызвали задания №22, 23 и №25 в группах участников, получивших отметки «2» и «3». Предполагаем, что ошибки связаны с низким уровнем знаний грамматических, лексических единиц, орфографии. Анализ веерных ответов показывает следующие сложности у участников экзамена: 

· с распознаванием и употреблением видо-временных форм глаголов в Present/ Future / Past Simple; Past Continuous действительного залога, их отрицательных форм; 

· с распознаванием и употреблением в речи глаголов в следующих формах страдательного залога: Past Simple Passive; 

· с согласованием времён в рамках сложного предложения в плане настоящего и прошлого; 

· с распознаванием и употреблением имен прилагательных в сравнительной и превосходной степенях, образованных по правилу и исключения; 

· с непониманием какую часть речи необходимо использовать в каждом конкретном контексте;

· с неумением отличать задания на грамматическую и лексическую трансформации.

Удивительной показалась ситуация, при которой в группе учащихся, сдавших экзамен на отметку «2» задание №28 выполнено лучше (50%), чем это смогли сделать учащиеся, получившие отметку «3» (38,0%). Возможно, это произошло потому, что учащимся с более низким уровнем обученности более знакомой оказалась такая временная форма как, Past Simple (DID NOT WANT), а обучающиеся, сдавшие экзамен на отметку «3» допустили ошибку в форме, возможно рассматривая другие временные формы в данном контексте. Как показывает веер ответов, в данном задании учащиеся использовали вместо прошедшего простого времени глагола следующие формы – Present Simple / Future Simple, а так же частой ошибкой было неправильное образование отрицательной формы прошедшего простого времени“DID NOT WANTED”, и некоторые экзаменуемые использовали глагол to be “WAS NOT WANT”. 

Для участников, получивших оценку «2», сложными были также задания № 29, 31 и 32. Менее половины участников из данной группы справились с ними (00%, 25% и 25 % соответственно). 

Проанализируем эти задания. В задании № 29 необходимо было образовать отрицательную форму наречия “FORTUNATELY” или прилагательного “USUAL”, то есть, “UNFORTUNATELY” и “UNUSUAL”. Можно предположить, что учащиеся данной группы не знают правил словообразования, а в частности не знают отрицательных приставок. В задании 31 необходимо было в одном варианте образовать от существительного прилагательное (tradition – traditional), в другом варианте, от глагола образовать существительное (imagine – imagination). Вероятной причиной ошибок в первом случае является смешение форматов заданий 29–34 и 20–28, то есть участники путают задания на словообразование с заданиями на проверку грамматических навыков. Во втором случае - как показывает веер ответов – с неправильным графическим изображением слова “IMAGINETION”. В задании №32 в одном из вариантов необходимо было образовать прилагательное “EXCITING”. Большинство участников ОГЭ выполнили задание верно, однако часть из них допустили ошибку в орфографическом образе слова “EXITING”, что говорит о том, что учащиеся знают, как слово произносится, но не знают как пишется.

При выполнении заданий раздела 3 по грамматике и лексике участники часто опираются только на предложение с пропущенным словом. Важно научить их читать весь текст, потому что подсказка может быть не в этом конкретном предложении, а в предыдущем или в следующем. Необходимо обращать внимание на отсутствие орфографических ошибок. Нужно обращать внимание участников экзамена не только правильное определение формы слова, но и правильное его написание. Эти же ошибки прослеживаются и в задании №35 с развернутым ответом. 

Результаты выполнения задания № 35 «Электронное письмо личного характера в ответ на письмо-стимул» 
Раздел 4 экзаменационной работы содержит только одно задание (№35). Данное задание является заданием повышенного уровня сложности, за которое можно получить 10 баллов максимум. Участнику экзамена необходимо написать электронное письмо личного характера в ответ на письмо, полученное по электронной почте от зарубежного друга по переписке. Умение писать личное письмо – один из первых шагов на пути овладения учащимися письмом как видом речевой деятельности. Электронное письмо оценивается по четырем критериям:

К1 – решение коммуникативной задачи (0-3), 

К2 – организация текста (0-2), 

К3 – лексико-грамматическое оформление текста (0-3), 

К4 – орфография и пунктуация (0-2). 

При получении экзаменуемым 0 баллов по критерию «Решение коммуникативной задачи» всё задание оценивается в 0 баллов. Если объём электронного письма менее 90 слов, то задание оценивается в 0 баллов. Недостаточный объём письменной работы уровня владения языком, ограниченности лексического запаса, несформированности языковых навыков, а также недостаточного уровня развития социокультурной компетенции, метапредметных умений и межпредметных знаний. Превышение объёма, с другой стороны, показывает неумение участника ОГЭ вдуматься в поставленную перед ним коммуникативную задачу, отобрать действительно важный для ее выполнения содержательный материал и чётко сформулировать свои мысли. Часто превышение объёма работы вызвано тем, что участники экзамена отходят от темы заданных другом по переписке вопросов, а иногда – полностью подменяют тему письма.

В разделе «Электронное письмо личного характера в ответ на письмо-стимул» проверяются умения писать электронное письмо личного характера в соответствии с заданным стимулом и с правилами написания данного вида работы.    Тематика предлагаемых в разделах заданий полностью соответствует Кодификатору элементов содержания и требований к уровню подготовки обучающихся для проведения ОГЭ по иностранным языкам. 

Все задания правильно решили, получив максимальные баллы, 111 человек.

Ни одного балла не получили 31 человек.

На диаграмме 6 - результаты выполнения задания из раздела 4. 

Диаграмма 6
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Участникам экзамена необходимо написать электронное письмо личного характера объемом 100-120 слов. Следует отметить, что требование определенного объема письма не является чисто формальным, поэтому и оценивание выполнения этого задания начинается с подсчета экспертом слов в ответе экзаменуемого. К сожалению, не все участники экзамена смогли выполнить это требование и получили 0 баллов по критерию 1 (решение коммуникативной задачи), продемонстрировав низкий уровень владения языком, ограниченность лексического запаса, несформированность языковых навыков, а также недостаточный уровень развития социокультурной компетенции, метапредметных умений и межпредметных знаний. Также некоторое количество участников ОГЭ по английскому языку превысили требуемый объем письма, что свидетельствует об их неумении вдуматься в поставленную перед ним коммуникативную задачу, отобрать действительно важный для ее выполнения содержательный материал и четко сформулировать свои мысли.

С заданием №35 по критерию 1 (решение коммуникативной задачи) справились суммарно 94,4% участников экзамена. Некоторым экзаменуемым было сложно ответить на вопросы “How many hours a week do you usually spend on your computer?“; “What do you use it for?”; “People of what professions need excellent computer skills, in your view?” Из ответов обучающихся было видно, что не все из них понимают значение фразы “what professions need excellent computer skills” в третьем вопросе, рассказывая о себе и почему компьютерные навыки нужны им лично. Не всем из участников экзамена хватило запаса лексических единиц для того, чтобы рассказать о том, люди каких профессий нуждаются в отличных компьютерных навыках.  Не все участники экзамена обратили внимание, что в ответе на первый вопрос необходимо было написать точное количество часов в неделю, которое участники ОГЭ проводят за компьютером. Кроме того, не все участники ОГЭ по английскому языку правильно выбрали стилевое оформление речи с учетом цели высказывания и адресата (неправильное обращение, завершающая фраза и подпись), а также не соблюли принятые в языке формы вежливости (благодарность за полученное письмо/ выражение положительных эмоций от получения письма, надежду на последующие контакты).

Почти все участники экзамена (суммарно 91,6 %) смогли справиться с заданием по критерию 2 (организация текста). Типичная ошибка, как и в прошлые годы, – неверное деление текста на абзацы. Не все участники экзамена знают, что обращение, завершающая фраза и подпись должны быть на отдельной строке. Так же, типичной ошибкой в этом году было неправильное использование логических средств связи. Например, начиная второй абзац, где даются ответы на вопросы из письма-стимула, некоторые участники экзамена начинали следующим образом “To my mind,.” или “As for your questions…”. Либо так же начинали последний абзац “So, that is all,.” или “Oh, I forgot to say…” Так же неоднократно использовались такие средства связи, как “Actually,..”, “However,..”, “Personally, …” неприемлемо в точки зрения логики их использования.

Участниками ОГЭ по английскому языку допускается много лексико-грамматических ошибок, большинство из которых имеют элементарный характер, например, неправильный порядок слов в предложениях, отсутствие вспомогательных глаголов в отрицательных предложениях, использование не той видо-временной формы глаголов, пропуск глагола-связки или наоборот использование глагола-связки в настоящем простом времени смыслового глагола. Некоторым участникам не хватило лексического запаса для выражения мыслей. С заданием №35 по критерию 3 (лексико-грамматическое оформление текста) смогли справиться только две трети участников (суммарно 76,8%). 

Орфографические и пунктуационные ошибки учитываются при выполнении задания №35 по критерию 4 (орфография и пунктуация). Несмотря на довольно высокий процент выполнения задания (суммарно 90,5%), наблюдаются ошибки элементарного уровня, а также в написании названий профессий. Так же, до сих пор встречаются письма, целиком написанные заглавными буквами. 

При подготовке обучающихся к выполнению задания 35 следует обратить особое внимание на проникновение в смысл задания, развитие умения дать полный и точный ответ на вопросы. Все эти умения являются не только предметными, но и метапредметными, так как требуют навыков анализа, самоконтроля, самокоррекции, что невозможно развить без тщательного анализа формулировки задания и соблюдения требований, которые даны в критериях.  Хотя участники экзамена очень хорошо справляются с организацией письма, важно обратить и внимание на деление текста на абзацы. Поэтому считаем целесообразным при подготовке учащихся к экзамену знакомить их с критериями оценивания данного задания, чтобы во время экзамена участник могли проверить свое письменное высказывание максимально точно. 

Результаты выполнения задания из раздела 4 по группам с различной подготовкой
Диаграмма 7
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Перейдем к анализу письменных работ по английскому языку. При выполнении задания №35 повышенного уровня сложности (электронное письмо личного характера) большинство участников ОГЭ правильно выбрали стиль и элементы неофициального стиля. Соблюдены нормы вежливости: благодарность за полученное письмо / выражение положительных эмоций от его получения  и выражение надежды на последующие контакты. Правильно выбрано стилевое оформление письма, т.е. есть обращение, завершающая фраза, подпись автора (только имя) в соответствии с неофициальным стилем. 


Выполнение задания №35 по критерию 1 (решение коммуникативной задачи) является главной задачей. Для успешного решения поставленной коммуникативной задачи участник экзамена должен:

· дать полный и точный ответ на 1 вопрос друга по переписке (Аспект 1);

· дать полный и точный ответ на 2 вопрос друга по переписке (Аспект 2);

· дать полный и точный ответ на 3 вопрос друга по переписке (Аспект 3);

· соблюсти принятые в английском языке нормы вежливости, то есть поблагодарить друга по переписке за его письмо и/или выразить положительные эмоции от его получения, выразить надежду на последующие контакты (Аспект 4);

· правильно выбрать стилевое оформление письма, то есть дать обращение, завершающую фразу, подпись автора (только имя) в соответствии с неофициальным стилем (Аспект 5). 

С точки зрения решения коммуникативной задачи (К1), подавляющее большинство испытуемых успешно справились с выполнением задания. Большая часть писем соответствовала заданному объему, единичные письма содержали недостаточно слов. В ряде случаев объем написанного был превышен, что привело к потере баллов в содержании и организации текста.

По критерию 1 (решение коммуникативной задачи):

· в группе учащихся, получивших оценку «3», 47,3 % справились с заданием,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 16,7 % справились с заданием. 

Можно сделать вывод, что участники ОГЭ старались ответить на все вопросы из письма-стимула, но возможно не совсем точно и полно смогли это сделать. Например, при ответе на первый вопрос из письма-стимула “How many hours a week do you usually spend on your computer?“ можно было увидеть такой ответ (здесь и далее в примерах грамматика и орфография участников экзамена сохранена) “Usually I do not spend so many hours on my computer a week.” Так же можно было встретить такие ответы “Actually I spending so many time sitting infront of my computer and searching something interesting in Internet.” или “ I don’t spend much time on my computer. Lokking at the screen for hours makes my eyes ache.” Так, например, в ответ на вопрос “People of what professions need excellent computer skills, in your view?”  можно было увидеть следующий ответ “In my point of view, people that have professional skills in technology need to work with computer.” или “In my view, people of Informational and Technological professions need excellent computer skills.” “ Well, I don’t know much about it, but I sure that people work in IT companies, for example, programmists, definetly neеd excellent computer skills”  В данных случаях участники ГИА не называют профессии. Неточным является и ответ, если вместо названия профессии использовано неверное существительное, например, “programmist”, скорее всего учащиеся не знают реалию “programmer” и называют данную профессию по аналогии с русским языком. Встречаются письма, в которых множественные грамматические, лексические, орфографические и логические ошибки препятствуют пониманию ответа на поставленный вопрос, например, Actually, what do I think is excellent computer skills need for IT specialists and computer masters.”  или “In my view – most excellent computer skills need people, who is creating APPS AND WEBSITES, because they work with computers every day!”

Так же, отмечаем, что в некоторых письмах неправильно использовались принятые в английском языке нормы вежливости, что вело к снижению балов по данному критерию. Например, “Thank you for your email messange.” / “I’m really happy, that you recent me a message.” / “I received your letter, it’s always good hearing it from you.” / “I’ll wait your next message”/ “See you soon.” / “Text me back when your laptop will get repaired” / “Best wishes, Your dear friend” / “Write buck soon.”

По критерию 2 (организация текста):

· в группе учащихся, получивших оценку «3», 39,0 % справились с заданием,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 12,5 % справились с заданием. 

По итогам проверки задания №35 с развернутым ответом можно сказать, что участники экзамена в большинстве своем правильно используют в письме обращение, завершающую фразу и подпись на отдельной строке, однако присутствуют ошибки в делении на абзацы, а также во многих случаях, ответы на вопросы письма-стимула изложены с нарушением логики. Выше приведены примеры неправильного использования логических средств связи. В отдельных случаях отмечается неверное оформление обращения и завершающей фразы и имени (например, “Hello Tom! / Good buy!” / “With love, your Arina.”) или отсутствие приветствия на отдельной строке в начале письма. В нескольких письмах участники экзамена использовали фразы “That’s all!” или “That’s all I can say.” или “What’s all” или “This is all that I want to tell you!”, которые не используются как завершающие в письменной корреспонденции.

В качестве примеров ошибок по критерию 2 (организация текста) можно отметить: 
· нарушение логичности в первом абзаце, где требуется выражение положительных эмоций от получения письма, например, Thanks for your letter. Nice to hear about you. My laptop is too broken.

· Нарушение логичности при переходе ко второму абзацу с ответами, например, Answering your questions about missing my computer… / You asked me about missing my computer.

· нарушение логичности текста (например, постоянное перескакивание ответов с одного вопроса на другой, логическая несогласованность внутри одного предложения или внутри абзаца). Приведем пример нарушения логики внутри предложения, However, a lot of people of some professions don’t use computer at all. / Thirdly, I think that people of what professions need some skills in the work with computers and also they need know English language. / I use it to study. Also, I learn English there. / As for me, computer is very important thing in our lives.

· ошибки в согласовании существительных и местоимений, например, I can use social media or I need it for my school education. / In my opinion, programists is the best profession if you have interesting in programs. But you shloud have excellent computer skills. / In my view – most excellent computer skills need people, who is creating APPS AND WEBSITES, because they work with computers every day!/ They can’t work properly without computer skills. It’s just impossible work them without it.

· можно встретить такие примеры нарушения логичности: I think teachers and programmers need excellent computer skills. I think that because in the future teachers will rate students only on computers Programmes a computrs skills because they are writing the programms and create the games.  Предполагаем, что автор говорит о том, что учителя будут выставлять оценки ученикам на компьютере (т.е., в онлайн журнал), а ученики будут писать компьютерные программы и игры. Очевидно, что логика нарушена.   

· отсутствие логических переходов между смысловыми частями письменного высказывания с помощью средств логической связи или их неверное использование (So, you asked me about…/  Personally, I use my computer to…/ In my point of view, …/ And also I love to chat…/ Anyway, there are a lot of professions…); использование союзов «and» или «but» в качестве вводных конструкций.

· использование разговорных форм и междометий при ответах на вопросы, например, Oh, I should go…  / Yes, it is kinda a big number…
· использование разговорных фраз при объяснении причин почему заканчивают писать письмо, например, That’s all I can say. / What’s all what I have to say. / So that is all, that I wanted to say. 
· использование вопросов, переписанных из письма-стимула, к автору письма-стимула, видимо для увеличения объема письма. По заданию не требуется задать вопросы, таким образом можно сказать о подмене формата, такое требование есть только в формате экзамена ЕГЭ.
По критерию 3 (лексико-грамматическое оформление текста):

· в группе учащихся, получивших оценку «4», 37,5 % справились с заданием,

· в группе учащихся, получивших оценку «3», 8,0 % справились с заданием,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 0,0 % справились с заданием. 

Выше представлен комментарий по данному критерию. Необходимо отметить, что процент качества выполнения заданий Раздела 3 (Лексика-грамматика) в письменной части экзамена и выполнение задания №35 по критерию «Лексико-грамматическое оформление текста» полностью дублируют друг друга. Участники экзамена допускают аналогичные ошибки: неправильное использование видовременных форм глаголов, порядок слов в предложениях, неправильное употребление предлогов, артиклей, степени сравнения прилагательных. Лексические ошибки так же приводят к либо полному непониманию текста письма, либо к частичному. 

Можно отметить следующие ошибки со стороны лексического оформления текста:

· участники экзамена не знают разницы в использовании слов, близких по значению: computer / online / on the Internet (For example, I have my Russian classes on computer), Look for / search / seek (I sometimes spend more hours on the computer, for example, when I seek.), aim / purpose (I can use my laptop for different aims), do / make ( I like making some presentations and projects for my lessons), technique / technology (As a result they will make modern models with high technique without any problem).

· выявлены нарушения лексической сочетаемости слов, например, … a lot of young professions / she have a high inteligence
· нарушены нормы словообразования: programists, sale’sman and guardian. / some analysts / informatic teacher

Можно отметить следующие ошибки со стороны грамматического оформления текста:

· в использовании простого настоящего времени, I spending not a lot of time with my own laptop. / … skills makes life easier / … because nowadays many students playing games and waste their time. / … it tooks more than six hours. / she have a high inteligence
· в использовании настоящего продолженного времени вместо простого настоящего времени, …because they are using computer for ninety percent of their work. / …they are work with a lot of programmes
· неправильный порядок слов в косвенной речи/ косвенном вопросе, Actually, what do I think.. / You are interested how many hours a week do I usually spend on my computer.
· в использовании эллиптических конструкций после for example, For example IT profession. / 
· в использовании инфинитивов и герундия, I prefer spend.. / … I use it for play computer games / I spend my computer time to play games too….. / … because their profession is helping people … / … I use it for watch interesting films, to find a new information and sometimes for study.

· в использовании модальных глаголов, can chatting /  must to go / Sorry me need do my project.. / It may sounds boring… 

· в использовании предлогов времени / места / и т.д., in day / by computer / in internet/ in week / … my spend hours a week in y computer / Sorry I have to go on my swimming lessons
· в использовании местоимений, much/many, this/these (I spending so many time sitting in front of my computer / … this professions
· в порядке слов в предложении: Fifteen hours a week I spend on my computer.

· в использовании when/then и what/that, I think what people who need excellent computer skills…. 
· в использовании артиклей (очень большое количество ошибок!)
При подготовке обучающихся к выполнению задания №35 следует обратить особое внимание на перечень ошибок. Надо отметить, что наличие грубых лексических и/или грамматических ошибок в значительной мере искажает смысл и приводит к сбою в коммуникации, что влияет на решение коммуникативной задачи.  Стоит также обратить внимание на разнообразие лексических единиц и грамматических структур, чтобы избежать повторов и элементарного уровня их использовании, так как согласно критериям оценивания задания №35 используемый словарный запас и грамматические структуры должны соответствовать уровню сложности задания. 

По критерию 4 (орфография и пунктуация)

· в группе учащихся, получивших оценку «3», 42,0 % справились с заданием,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 0,0 % справились с заданием. 

При оценивании работ по данному критерию учитываются орфографические и пунктуационные ошибки. По итогам проверки задания №35 с развернутым ответом можно сказать, что участники экзамена в большинстве своем графически правильно пользуются изученным языковым материалом. Однако наблюдаются ошибки элементарного уровня:

· в использовании заглавных и прописных букв (i с маленькой буквы), заглавных букв внутри слова (wiTh my fRiends, / I Am ALways gLAd); заглавных букв внутри предложения (You asked me… So, I usually spending..)
· в написании однокоренных слов при удвоении согласных (realy, sucessfuly) или –ing форм (writting)

· случайная замена букв, которая ведет к искажению смысла высказывания (massage вместо message, four вместо for). Так как написание в данных конкретных случаях несет смыслоразличительную функцию, ошибки такого рода меняют смысл высказывания и искажают понимание теста, следовательно, препятствуют решению коммуникативной задачи;
· точка в конце письма после имени;

· отсутствие запятой после завершающей фразы;

· неверное использование восклицательного знака, например, Dear Tom / Hi! /Write back soon! 

· использование апострофа на письме, Thank’s / Your’s / its/it’s / sale’sman.

Таким образом, анализ электронных писем личного характера с точки зрения критериев оценивания позволяет сформулировать следующие общие рекомендации по развитию умений письменной речи.  При обучении учащихся выполнению задания №35 следует обратить внимание на то, что необходимо внимательно читать инструкцию к заданию, извлекать из нее максимум информации, видеть коммуникативную задачу и формальные ограничения (рекомендуемое время выполнения, требуемый объем). Рекомендуется тренировать учащихся в выполнении письменных заданий с учетом заданного объема, так как недостаточный объем письменного высказывания, равно как и значительное превышение заданного объема, ведут к снижению баллов.  Необходимо обращать внимание учащихся на содержание, организацию и языковое оформление письменного высказывания, так как они являются критериями для оценивания. Следует обратить внимание учеников на необходимость использования неформального регистра и следования нормам написания электронных писем личного характера. Для этого нужно ознакомиться со структурой и форматом электронного письма, правилами деления на абзацы и их оформления в соответствии с требованиями, принятыми в иноязычной культуре, использовать приемлемые клише. Для решения коммуникативной задачи важно внимательно прочитать не только инструкции, но и письмо-стимул, выделить главные вопросы, которые надо раскрыть в работе, и наметить план ответного письма. Все эти умения являются не только предметными, но и метапредметными, так как требуют навыков анализа, самоконтроля, самокоррекции, что невозможно развить без тщательного анализа формулировки задания и соблюдения требований, которые даны в критериях. А так же можно рекомендовать больше внимания уделять правописанию и лексико-грамматическим упражнениям.

Результаты выполнения заданий устной части экзамена (раздел 5 «Задания по говорению») 

Раздел 5 экзаменационной работы содержит три задания (№36, 37 и 38), которые участники экзамена сдают в отдельный день. Из трех заданий задания №36 и 38 являются заданиями базового уровня сложности, а задание № 37 – повышенного уровня сложности. Все задания являются заданиями с развернутым ответом. 
Максимальный первичный балл за выполнение устной части экзаменационной работы – 15. Выполнение заданий по говорению оценивается следующим образом:
Задание № 1 (36) (чтение вслух) – максимум 2 балла.

Оценивается фонетическая сторона речи.

Задание № 2 (37) (участие в условном диалоге-расспросе) – максимум 6 баллов. 

Оценивается отдельно каждый из шести ответов.

Задание № 3 (38) (тематическое монологическое высказывание) – максимум 7 баллов.

Оценивается по критериям К1 – К3:

К1 - решение коммуникативной задачи, (0-3 балла).

К2 – организация высказывания, (0-2 балла).

К3 – языковое оформление высказывания, (0-2 балла).

При получении экзаменуемым 0 баллов по критерию «Решение коммуникативной задачи» всё задание оценивается в 0 баллов.

В этой части экзаменационной работы проверяются:

· умение читать вслух текст, построенный в основном на изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией;

· умение вести разные виды диалогов (в том числе диалог-расспрос) в стандартных ситуациях общения с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка;

· умение создавать устное связное монологическое высказывание с вербальными опорами.
Задания из раздела «Задания по говорению» правильно выполнили, получив максимальные баллы, 85 человек.

Диаграмма 8
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Задание 1 базового уровня сложности оценивается на основе одного критерия, который включает в себя несколько компонентов: расстановку пауз, фразового ударения и интонационных контуров, произношение слов без нарушений орфоэпической нормы. Так как данное задание нацелено на контроль навыков техники чтения, то понимание участником ОГЭ содержания читаемого текста определяется используемой интонацией (беглостью речи, паузацией, фразовым ударением, интонационными контурами), а также произносимыми звуками в потоке речи и словесным ударением. 
Как следует из методических материалов ФИПИ для председателей и членов региональных предметных комиссий по проверке выполнения заданий с развернутым ответом экзаменационных работ ОГЭ 2025 года, при чтении вслух участник ОГЭ должен продемонстрировать следующие фонетические навыки (их отсутствие ведет к снижению оценки).  
· владеть правилами чтения и исключениями из правил, позволяющими произносить слова без грубых ошибок, искажающих смысл слова и приводящих к сбою коммуникации;

· дифференцировать и правильно произносить долгие и краткие гласные: [ɑː] – [ʌ], [iː] – [ɪ]; [ɔː] – [ɒ]; [u:] – [u];

· дифференцировать и правильно произносить межзубные [ð]/[θ] и фрикативные согласные [z]/[s]; не замещать межзубные фрикативными (think – sink); 

· дифференцировать и правильно произносить губно-губной [w] и губно-зубной [v] согласные; 

· дифференцировать и правильно произносить гласные [ɔː] и [ɜː] (walk – work; form – firm);

· владеть «связующим r» (linking r), т.е. озвучивать конечную r/re в позиции перед гласной, если с гласной начинается следующее слово (например, there is, where are…);

· правильно использовать при чтении текста вслух сильную и слабую формы местоимений и других служебных слов. 

При чтении вслух участник ОГЭ должен обязательно продемонстрировать следующие навыки в области интонации (их отсутствие ведет к снижению оценки):
· расстановка пауз – правильное деление текста на смысловые группы (отрезки), с помощью пауз, варьирующихся по длине (более короткие внутри предложения, более длинные в конце предложения); 

· расстановка фразового ударения – чередование ударных и неударных слов в зависимости от характера слов (служебные и знаменательные части речи);

· владение нисходящим тоном для законченной смысловой группы; 

· владение восходящим тоном для оформления незаконченной группы, в том числе в случае перечисления.

Овладение фонетическими навыками, является существенным условием развития всех видов речевой деятельности: аудирования, чтения, говорения и письменной речи, а в рамках устной части экзамена задание по чтению вслух позволяет настроить участников ОГЭ и облегчить им выполнение других заданий раздела 5 экзаменационной работы.  Средний процент (90,3%) выполнения задания 1 раздела 5, что свидетельствует о том, что формированию навыка техники чтения уделялось достаточно внимания.

В задании 2 повышенного уровня сложности участнику ОГЭ предлагается принять участие в телефонном опросе по определенной теме и ответить на шесть заданных вопросов. Ответ на каждый вопрос оценивается по шкале 0–1 баллов. Максимально за правильное выполнение этого задания участник ОГЭ может получить 6 баллов. В ходе выполнения этого задания участник ОГЭ должен продемонстрировать следующие умения диалогической речи:

· сообщать запрашиваемую информацию, отвечая на вопросы разных видов;
· выражать свое мнение / отношение к теме обсуждения;
· точно и правильно употреблять языковые средства оформления высказывания.

При оценивании учитывается прежде всего коммуникативная составляющая ситуации. 1 балл выставляется при условии, что участник ОГЭ дает полный ответ на заданный вопрос и возможные языковые погрешности не затрудняют понимание. Если ответ не дан, или дан в виде фразы/словосочетания, а не предложения, или не соответствует заданному вопросу, или в ответе допущены языковые ошибки, которые затрудняют его понимание, выставляется 0 баллов. Анализ ответов показал, что в целом учащиеся успешно справились с данным заданием. Затруднения возникали лишь в том случае, если ученики не понимали звучащую речь на слух или в силу недостаточно развитого словарного запаса на уровне рецептивного или продуктивного навыков не могли выразить свою мысль. Суммарный процент выполнения данного задания – 99,8% учащихся справляются с данным заданием на разном уровне, получив от 1 до 6 баллов. С условным диалогом-расспросом в общем участники экзамена справились, что говорит о неплохом уровне сформированности умений спонтанной речи у большинства участников экзамена по английскому языку.

В задании 3 «Тематическое монологическое высказывание» базового уровня сложности на контроль выносятся следующие умения монологической речи:

· строить монологическое высказывание в заданном объеме в контексте коммуникативной задачи в различных стандартных ситуациях социально-бытовой, социально-культурной и социально-трудовой сфер общения c опорой на план, представленный в виде косвенных вопросов; 

· логично и связно строить монологическое выказывание;

· точно и правильно употреблять языковые средства оформления монологического высказывания. 

Данное задание оценивается аналитически по трём критериям: решение коммуникативной задачи/содержание (макс. – 3 балла); организация устного высказывания (макс. – 2 балла); языковое оформление высказывания (макс. –2 балла). Особенностью оценивания задания 3 является то, что при получении экзаменуемым 0 баллов по критерию решение коммуникативной задачи все задание оценивается в 0 баллов. 
Хорошие результаты продемонстрировали участники ОГЭ при выполнении задания 3, суть которого заключалась в создании тематического монологического высказывания с вербальной опорой в тексте задания в различных стандартных ситуациях социально-бытовой, социально-культурной и социально-трудовой сфер общения. В этом году тематика монологических высказываний была такова «Лучший друг», «Место, в котором ты живешь» и «Поддержание здоровья», все три темы соответствуют кодификатору и ФГОС.

В текущем году статистика показывает, что средний процент выполнения задания по критерию "Решение коммуникативной задачи" составляет 97,3%, по критерию "Организация текста" – 93,2%, а языковое оформление монологического высказывания в третьем задании продолжает вызывать некоторые трудности у экзаменуемых – 77,7% (что значительно лучше чем в прошлом году, в сравнении с 59,3%).

Результаты выполнения заданий из раздела 5 по группам с различной подготовкой

На диаграмме 9 - результаты выполнения заданий из раздела 5. 
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Перейдем к анализу устных работ по английскому языку. При выполнении задания №36 (задание 1 – чтение текста вслух) базового уровня сложности приходится отметить довольно высокий уровень подготовки участников экзамена:

· в группе учащихся, получивших оценку «4», 70,9 % справились с заданием,

· в группе учащихся, получивших оценку «3», 42,0 % справились с заданием,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 12,5 % справились с заданием,

Наибольшее затруднение вызвало чтение числительных (840 million, 80 percent, in 1985, in 1820, 7,500), имен собственных (Austria, Central America, Chinese), слов ‘stored’, ‘researchers, ‘discussions, ‘risen, ‘poisonous’, ‘proved’. Так же можно отметить характерные для большинства участников экзамена ошибки:

· пропуск отдельных слов в процессе чтения, как правило, учащиеся пропускали глагол-связку, артикли, в некоторых случаях наоборот добавляли лишние слова (артикли / предлоги);

· полное отсутствие пауз или, напротив, наличие необоснованных пауз;

· ошибки в использовании интонационных контуров при чтении (нисходящая интонация при перечислении, восходящий тон в конце предложения и.д.);

· отсутствие linking r (there is/ are).

Таким образом, можно отметить, что над данным заданием педагогам стоит активнее работать во время подготовки к экзамену.

При выполнении задания №37 (задание 2 – участие в условном диалоге-расспросе) повышенного уровня сложности приходится отметить довольно высокий уровень подготовки участников экзамена:
· в группе учащихся, получивших оценку «3», 65,0 % справились с заданием,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 33,3 % справились с заданием.

В данном задании (участие в условном диалоге-расспросе, задание повышенного уровня сложности) наиболее типичной ошибкой был ответ, не соответствующий заданному вопросу, а также неполные ответы (т.е. в виде слова или словосочетания). Так, в одном варианте, при ответе на вопрос “Do you think the winter is a good season for doing sports or not? Why?” не все участники экзамена обращали внимание, что им нужно не только сказать, является ли зима хорошим временем года для занятий спортом, но и пояснить почему. На вопрос “How can films in English help students improve their English?” не все участники экзамена услышали, что нужно ответить про любого ученика или студента, а рассказывали о себе.  При ответе на вопрос “What sports facilities do you have at school?” участники экзамена называли спортивные клубы и секции в школе.  Отвечая на вопрос “What film would you recommend your friends see? Why?” многие называли определенный фильм либо жанр, но забывали пояснить почему рекомендуют этот фильм, либо говорили общую фразу “because it’s interesting.” Некоторые участники экзамена дают фрагменты топиков, часто состоящие из 5-7 предложений, либо отвечают словом или словосочетанием. Необходимо научить обучающихся отвечать полным, развернутым предложением согласно коммуникативной задаче предложенного вопроса. 

К типичным ошибкам участников экзамена, затрудняющим понимание и приводящим к 0 баллов, можно отнести следующие:

· отсутствие развернутого, полного и аргументированного ответа на вопрос Why…? 
· на вопрос, запрашивающий личное мнение ученика, предлагается объяснение без выражения личного оценочного мнения; 

· на вопрос, требующий в ответе уточнения нескольких видов фильмов/спорта/мест для занятий спортом / клубов, в ответе предлагается только один вариант; 

· на вопрос, содержащий сослагательное наклонение (would) в ответе используются глаголы в изъявительном наклонении, тем самым теряется модальность. 

С условным диалогом-расспросом справились 80,4%, что также говорит о хорошем уровне сформированности умений спонтанной речи у большинства участников экзамена по английскому языку. Тем не менее, средний процент выполнения этого задания по группам участников показывают, что условный диалог-расспрос оказался сложным заданием для части выпускников, получившим отметки «3» и «2». При подготовке обучающихся к заданию 37 следует обратить особое внимание на умения дать полный и точный ответ на вопросы. И вновь следует говорить о развитии не только предметных, но и метапредметных УУД.

Задание №38 (задание 3 - тематическое монологическое высказывание с вербальной опорой в тексте задания, базового уровня сложности раздела 5) оценивается по трем критериям: 1. Решение коммуникативной задачи, 2. Организация высказывания, 3. Языковое оформление высказывания. Особенностью оценивания задания 3 является то, что при получении участником экзамена 0 баллов по критерию решение коммуникативной задачи все задание оценивается в 0 баллов. 

Хорошие результаты продемонстрировали участники ОГЭ при выполнении данного задания, суть которого заключалась в создании тематического монологического высказывания с вербальной опорой в тексте задания в различных стандартных ситуациях социально-бытовой, социально-культурной и социально-трудовой сфер общения. В этом году темами для монологического высказывания выступили следующие «Лучший друг», «Место, в котором ты живешь» и «Поддержание здоровья». 

  С точки зрения критерия решение коммуникативной задачи, подавляющее большинство участников экзамена успешно справились с выполнением задания. 

· в группе учащихся, получивших оценку «3», 38,7 % справились с заданием,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 16,7 % справились с заданием. 

· Самая частая ошибка при решении коммуникативной задачи – неполное раскрытие аспектов. В одном из вариантов третьего задания участникам экзамена было предложено составить монологическое высказывание по теме «Лучший друг» и раскрыть его, следуя четырем пунктам плана: 

· what people need friends for;

· how long you and your friend have known each other;

· what you enjoy doing together;

· what your attitude to friendship is.

Так, при раскрытии первого аспекта некоторые участники называли всего одну причину для дружбы, например, ‘for spending time together’, что ведет к неполному раскрытию данного аспекта. При раскрытии второго аспекта некоторые участники экзамена отвечали очень кратко, например, ‘We know each other 10 years”. Многим участникам было довольно легко раскрыть третий аспект – большинство рассказывали довольно подробно о том, что им нравится делать вместе, однако встречались ответы неточные, т.к. некоторые участники экзамена говорили, что делают вместе. Данные ответы вели к неточности. Для многих участников ОГЭ по английскому языку достаточно сложно сформулировать мысль об отношении к теме монологического высказывания и они давали такой ответ: ‘My attitude to … is positive.’ не раскрывая его.

В другом варианте участникам экзамена было предложено составить монологическое высказывание по теме «Место, в котором ты живешь» и раскрыть его, так же следуя четырем пунктам плана: 

· what your city, town or village famous for;

· what your favourite place in your city, town or village is, and why you like it;

· whether you are going to stay in your city, town or village after leaving school to another place, and why;

· what your attitude to your city, town or village is.

Так, при раскрытии первого аспекта большинство участников рассказывали, чем известно их место проживания. Однако некоторые либо говорили общие фразы, типа “It’s interesting.” “It’s beautiful”, и не приводили более никаких аргументов, либо  говорили “… because it has a lot of waterfalls”, что говорит скорее о регионе, чем о огороде или деревне, либо рассказывали о своем доме или квартире. При раскрытии второго аспекта некоторые участники рассказывали о своем любимом месте без объяснения почему это место любят. При раскрытии третьего аспекта некоторые участники ОГЭ не поняли данный аспект и рассказывали о том, что приходят домой после школы. Так же участники экзамена очень скупо раскрывали четвертый аспект об отношении к своему месту проживания, либо повторяли информацию, которую уже озвучили по первому аспекту.

В третьем варианте участникам экзамена была предложена тема «Поддержание здоровья» для построения монологического высказывания:

· why a healthy lifestyle is popular nowadays;

· what you do to keep fit;

· what sports activities are popular with teenagers in your region;

· what your attitude to a healthy lifestyle is.

Так, при раскрытии первого аспекта большинство участников рассказывали, почему здоровый образ жизни популярен сегодня. Однако некоторые говорили общие фразы, типа “… to keep fit”, что нарушает логику высказывания и не приводили более никаких аргументов. При раскрытии второго аспекта почти все участники рассказывали о том, как занимаются спортом. При раскрытии третьего аспекта некоторые участники ОГЭ не делали акцент на популярных именно среди подростков физических занятиях и/или забывали сказать о своем регионе. Так же участники экзамена очень скупо раскрывали четвертый аспект об отношении к здоровому образу жизни, либо повторяли информацию, которую уже озвучили по первому аспекту.

Итак, с точки зрения решения коммуникативной задачи типичными ошибками являются: 
· отклонение от заданной темы; избыточность информации; воспроизведение выученного «топика» (особенно на пункт плана what your city, town or village famous for);

· отсутствие развернутых и самостоятельных ответов на все пункты плана, повторы пунктов плана, данных в задании слово в слово;

· неумение аргументировать свое мнение;

· многочисленные паузы, нарушающие целостность монологического высказывания;

· отсутствие своего отношения в соответствии с предложенным пунктом плана; 
· несоответствие высказывания объему, определенному в задании (менее 5 фраз).  

   С точки зрения критерия организация высказывания, подавляющее большинство участников экзамена успешно справились с выполнением задания. 

· в группе учащихся, получивших оценку «3», 31,0 % справились с заданием,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 0,0 % справились с заданием. 

В организации текста недостатком явилось незнание структуры монологического высказывания – обязательного наличия вступительной и заключительной фразы с указанием темы высказывания, а также необходимости логичного построения текста. Некоторые участники зачитывали пункты плана и давали на них ответы, часть совершенно не использовали средства логической связи. Так же можно отметить типичные ошибки: использование завершающей фразы без указания темы, неправильное или однообразное использование языковых средств передачи логической связи между отдельными частями высказывания (союзы, вводные слова, местоимения и т.п.I love my city but I don’t want to stay here / At first… At second); слишком затянутое вступление и, как следствие, нехватка времени на формулировку заключения; перестановка пунктов плана ответа, что нарушает структурную целостность высказывания.

 С точки зрения критерия языковое оформление высказывания, подавляющее большинство участников экзамена показывают низкие результаты (гораздо ниже, чем прошлом году):

· в группе учащихся, получивших оценку «4», 44,6 % справились с заданием,

· в группе учащихся, получивших оценку «3», 14,6 % справились с заданием,

· в группе учащихся, получивших оценку «2», 0,0 % справились с заданием. 

По результатам выполнения задания по критерию языковое оформление высказывания видно, что построить грамотный ответ с минимальным количеством ошибок не могут две трети всех участников экзамена. Даже в группе, получивших отметку "4" процент выполнения по данному критерию составляет 44,6 %. Это указывает на необходимость более тщательной подготовки, направленной на развитие языковых умений и навыков учащихся. Самыми распространенными ошибками стали: 

· ошибки элементарного уровня, например, отсутствие/ неправильное употребление глагола-связки to be (The best way to keep fit healthy lifestyle / there are fresh air), замена настоящего простого времени глагола настоящим продолженным (I am playing basketball regularly), неправильное употребление настоящего простого времени глагола (people wants to be sporty and looks beautiful… / people keeping fit);

· ошибки в выборе лексики и ее использовании (I have morning exercises / It’s more comforting вместо comfortable/ keep their body fit/ do healthy lifestyle/ fabrics вместо factories / educational languages / efficient city / I do fit every morning / brave вместо breathe fresh air);

· однообразие грамматических структур (People need friends because they have the need people for listening them… people need to play with somebody);

· несоответствие использованных лексических единиц и грамматических структур поставленной коммуникативной задаче (например, в ответе на аспект how long you and your friend have known each other используют настоящие формы глагола/ every people needs);
· ошибки в использовании артиклей, исчисляемых и неисчисляемых существительных, местоимений (an advice/ advices / a good emotions / knowledges/ the Petrozavodsk / the St.Petersburg / the Sochi / keep myself fit); 

· неточности в использовании предлогов (in the last year/ popular between teenagers/ from my view / enter to university / ask some help / have known about 5 years / … listening me / in nowadays);

· нарушение порядка слов в предложении (there are living my friends / there’s live my mum);

· нарушение использования модальных глаголов (don’t can / must to keep fit / can to go / I cannot without it);

· нарушение использования герундия и инфинитивов (…if I have enjoy.. / I very like to walking / I love spend time at home / would like admit / I like tell you / I also have a best friend for share emotions / can walking / want to leaving);

· нарушения использования прилагательных / наречий и степеней сравнения прилагательных и наречий (more quiet / very better /eat more healthy / live more longer / I very love keep myself fit);

· нарушение норм произношения английского языка: звуки в потоке речи, соблюдение ударения и норм интонационного оформления речи и т.д.

Таким образом, на основе проведенной экспертизы мы можем сформулировать следующие общие рекомендации по выполнению заданий устной части экзамена. 

1. Читать вслух тексты на иностранном языке и записывать чтение на диктофон или любой другой аудионоситель; анализировать собственное чтение, обращая внимание на правильное произношение звуков, расстановку словесного и фразового ударения, соблюдение интонации, характерной для изучаемого языка. 

2. На основе интерактивных заданий и вопросов добиваться верного понимания коммуникативной задачи и осуществлять взаимодействие в рамках условного диалога-расспроса, используя лексические единицы и грамматические структуры, адекватные поставленной речевой задаче. 

3. Развивать самостоятельную аргументацию, давать развернутое обоснование своего мнения или суждения. 

4. Внимательно читать текст задания, обращая особое внимание на выделяемые элементы содержания. 

5. Использовать предлагаемые пункты плана в задании 3, развернуто и полно отвечать на каждый пункт, применять разнообразные средства логической связи для связывания аспектов, указанных в задании, и для формирования целостности и завершенности монологического высказывания. 

6. Избегать использования однотипных слов для связывания фраз друг с другом, показывать границы фразы с помощью пауз и соответствующей интонации. 

7. В части организации устного высказывания уделять внимание вступительной и завершающей фразам, обязательно включающим информацию о теме монологического высказывания, а также тренировать использование релевантных логических связок.

Подводя общие итоги оценивания заданий (№35, 36, 37, 38) с развернутым ответом ОГЭ 2025 по иностранным языкам, можно констатировать тот факт, что проверяемые умения и навыки в письме и говорении являются достаточно сформированными. При этом, по-прежнему требуется уделять дополнительное внимание языковой правильности, которая касается произносительной стороны, лексико-грамматических и орфографических/ пунктуационных навыков. Рекомендуется обращать внимание на логичность высказывания в задании 3 устной части, использовать предлагаемые пункты плана в задании 3, развернуто и полно отвечать на каждый пункт, применять разнообразные средства логической связи для связывания аспектов, указанных в задании, и для формирования целостности и завершенности монологического высказывания. 

Анализ метапредметных результатов обучения, повлиявших на выполнение заданий КИМ

Результаты ОГЭ по иностранным языкам в Республике Карелия в 2025 году позволяют провести комплексный анализ метапредметных результатов обучения, повлиявших на выполнение заданий КИМ, и сформулировать ряд рекомендаций по изучению наиболее сложных тем, метапредметных и межпредметных задач. 

Ряд умений, обозначенных в ФГОС ООО 2021 как метапредметные, являются важными предметными умениями в рамках предмета «Иностранный язык (английский)». Метапредметные умения, в сочетании с предметными, представлены в таблице:

	Метапредметные умения, влияющие на выполнение заданий КИМ ОГЭ по английскому языку
	Предметные умения, базового

уровня освоения основной образовательной программы основного общего образования
	Задания КИМ ОГЭ по иностранному языку

	· Выявлять и характеризовать существенные признаки объектов (явлений)

· Выявлять причинно-следственные связи

· Делать выводы с использованием дедуктивных и индуктивных умозаключений

· Выбирать, анализировать, систематизировать и интерпретировать информацию различных видов и форм представления
	· Воспринимать на слух и понимать звучащие до 2 мин. несложные аутентичные тексты, содержащие отдельные незнакомые слова и неизученные языковые явления, не препятствующие решению коммуникативной задачи, с пониманием основного содержания текстов

· Воспринимать на слух и понимать звучащие до 2 мин. несложные аутентичные тексты, содержащие отдельные незнакомые слова и неизученные языковые явления, не препятствующие решению коммуникативной задачи, с пониманием нужной/интересующей/ запрашиваемой информации

· Читать про себя несплошные тексты (таблицы, диаграммы, схемы) и понимать представленную в них информацию

· Овладение компенсаторными умениями: при аудировании – языковую, в том числе контекстуальную, догадку
	Раздел 1 Аудирование

Задания 1-4 Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации

Задание 5 Понимание основного содержания прослушанного текста

Задания 6-11 Понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации и представление ее в виде несплошного текста

	· Устанавливать существенный признак классификации, основания для обобщения и сравнения

· Выявлять причинно-следственные связи

· Делать выводы с использованием дедуктивных и индуктивных умозаключений

· Оценивать на применимость и достоверность информации

· Формировать гипотезу об истинности собственных суждений, аргументировать свою позицию, мнение

· Самостоятельно составлять алгоритм решения задачи (или его часть), аргументировать предлагаемые варианты решений

· Владеть способами самоконтроля и рефлексии

· Вносить коррективы в деятельность на основе установленных ошибок
	· Читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разного вида, жанра и стиля объёмом 450–500 слов, содержащие незнакомые слова и отдельные неизученные языковые явления, не препятствующие решению коммуникативной задачи, с пониманием основного содержания

· Читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разного вида, жанра и стиля объёмом 450–500 слов, содержащие незнакомые слова и отдельные неизученные языковые явления, не препятствующие решению коммуникативной задачи, с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации

· Овладение компенсаторными умениями: при чтении – языковую, в том числе контекстуальную, догадку
	Раздел 2 Чтение

Задание 12 Понимание основного содержания прочитанного текста

Задания 13-19 Понимание в прочитанном тексте запрашиваемой информации



	· Выявлять и характеризовать существенные признаки объектов

· Устанавливать существенный признак классификации, основания для обобщения и сравнения

· Делать выводы с использованием дедуктивных и индуктивных умозаключений

· Применять различные методы при отборе информации с учётом предложенной учебной задачи 

· Выбирать, анализировать, систематизировать и интерпретировать информацию различных видов 

· Самостоятельно выбирать оптимальную форму представления информации

· Выбирать, анализировать, систематизировать и интерпретировать информацию

· Владеть способами самоконтроля, самомотивации и рефлексии

· Самостоятельно составлять алгоритм решения задачи (или его часть), аргументировать предлагаемые варианты решений

· Владеть способами самоконтроля и рефлексии

· Вносить коррективы в деятельность на основе установленных ошибок
	· Знание и понимание основных значений изученных лексических единиц (слова, словосочетания, речевые клише), основных способов словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия) и особенностей структуры простых и сложных предложений и различных коммуникативных типов предложений изучаемого иностранного языка; выявление признаков изученных грамматических и лексических явлений по заданным существенным основаниям; овладение логическими операциями по установлению существенного признака классификации, основания для сравнения, а также родовидовых отношений, по группировке понятий по содержанию; овладение техникой дедуктивных и индуктивных умозаключений, в том числе умозаключений по аналогии в отношении грамматики изучаемого языка

· Овладение орфографическими навыками (применять правила орфографии в отношении изученного лексико-грамматического материала)
	Раздел 3 Грамматика - Лексика

Задания 20 – 28 Грамматические навыки

Задания 29 – 34 Лексические навыки

	· С учётом предложенной задачи выявлять дефициты информации, необходимых для решения поставленной задачи

· Выявлять причинно-следственные связи

· Делать выводы с использованием дедуктивных и индуктивных умозаключений

· Воспринимать и формулировать суждения, выражать эмоции в соответствии с целями и условиями общения, проявлять уважительное отношение к собеседнику и в корректной форме формулировать свои возражения

· Эффективно запоминать и систематизировать информацию

· Выражать себя (свою точку зрения) в устных и письменных текстах

· Выбирать способ решения учебной задачи с учётом имеющихся ресурсов и собственных возможностей, аргументировать предлагаемые варианты решений

· Составлять план действий, делать выбор и брать ответственность за решение

· Владеть способами самоконтроля, самомотивации и рефлексии

· Самостоятельно составлять алгоритм решения задачи (или его часть), аргументировать предлагаемые варианты решений

· Владеть способами самоконтроля и рефлексии

· Вносить коррективы в деятельность на основе установленных ошибок
	· Писать электронное сообщение личного характера объёмом 100–120 слов, соблюдая речевой этикет, принятый в стране/странах изучаемого языка

· Овладение орфографическими навыками (применять правила орфографии в отношении изученного лексико-грамматического материала) и пунктуационными навыками (использовать точку, апостроф, запятую при перечислении; пунктуационно правильно оформлять электронное сообщение личного характера)

· Овладение социокультурными знаниями и умениями: знать/понимать речевые различия в ситуациях неофициального общения в рамках тематического содержания речи и использовать лексико-грамматические средства с учётом этих различий; знать/понимать и использовать в письменной речи наиболее употребительную тематическую фоновую лексику и реалии страны/стран изучаемого языка; иметь элементарные представления о различных вариантах изучаемого иностранного языка; представлять родную страну и культуру на иностранном языке; соблюдать нормы вежливости в межкультурном общении

· Овладение компенсаторными умениями: при письме – перифраз/толкование, синонимические средства.
	Раздел 4 Письмо

Электронное письмо личного характера в ответ на письмо-стимул

	· Использовать вопросы как инструмент познания

· Выбирать, анализировать, систематизировать и интерпретировать информацию различных видов

· Выражать свою точку зрения в устных текстах

· В ходе диалога высказывать идеи, нацеленные на решение задачи и поддержание благожелательности общения; 

· Воспринимать суждения, выражать эмоции в соответствии с целями и условиями общения, проявлять уважительное отношение к собеседнику

· Владеть способами самоконтроля и рефлексии

· Вносить коррективы в деятельность на основе установленных ошибок

· Различать, называть и управлять собственными эмоциями; регулировать способ выражения эмоций
	· Овладение фонетическими навыками (различать на слух и адекватно, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, произносить слова с правильным ударением и фразы с соблюдением их ритмико-интонационных особенностей, в том числе применять правила отсутствия фразового ударения на служебных словах; владеть правилами чтения и осмысленно читать вслух небольшие аутентичные тексты объёмом до 120 слов, построенные в основном на изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией)

· Уметь вести разные виды диалога в стандартных ситуациях общения (диалог-расспрос) объёмом до 8 реплик в рамках тематического содержания речи с вербальными опорами или без них, с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка

· Создавать устные связные монологические высказывания объёмом 10–12 фраз с вербальными опорами в рамках тематического содержания речи
	Раздел 5 Говорение

Задание 1 Чтение текста вслух

Задание 2 Участие в условном диалоге-расспросе

Задание 3 Монологическое высказывание


Анализ КИМ ОГЭ по иностранным языкам позволяет сделать вывод о том, что одним из самых важных метапредметных результатов, влияющих на выполнение заданий КИМ, является смысловое чтение. Все задания КИМ по английскому языку являются текстоцентрическими, поэтому от того, насколько хорошо сформировано это умение зависит успешность выполнения заданий. 

При выполнении разделов 1 Аудирование и 2 Чтение большинство выпускников показали сформированность умения логически мыслить, делать выводы, устанавливать причинно-следственные связи, находить в прослушиваемом или прочитанном тексте значимую информацию и представлять ее в виде не сплошного текста. Однако нередко смысл фрагмента текста не понимается учащимися в целом, а ответ дается по отдельным фразам, произносимым в нем, что ведет к ошибкам, так как учащиеся не совсем верно понимают свою задачу вычленения основной информации из прослушанного/прочитанного текста. Стоит отметить, что участники экзамена продемонстрировали высокие навыки смыслового чтения, даже группа экзаменуемых с отметкой «3» показала довольно высокий результат понимания основного содержания прочитанного текста, а также понимание в прочитанном тексте запрашиваемой информации. Таким образом, можно констатировать, что у учащихся сформировано умение создавать обобщение, устанавливать аналогии, классифицировать и строить умозаключения.

При выполнении раздела 3 Грамматика и лексика проверяется умение осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей коммуникации. Как показывают результаты экзаменационных работ данное умение у участников экзамена сформировано в меньшей степени, особенно у выпускников, получивших отметки «2» и «3». Данная проблема больше связана с недостатком предметных знаний и умений. Так же можно сказать, что у части выпускников не сформировано на достаточном уровне такое метапредметное умение как установление существенных признаков языковых единиц и языковых явлений изучаемого иностранного языка.

При выполнении раздела 4 Письмо выпускники показали умение осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей коммуникации для выражения своих мыслей, чувств и потребностей, владение письменной речью, умение строить логическое высказывание в рамках предложенной темы.  У экзаменуемых, особенно получивших отметки «3» и «2», практически не сформированы языковые умения, эта проблема снова связана с недостаточным формированием как предметных умений, так и метапредметных, таких как установление существенных признаков языковых единиц и языковых явлений изучаемого иностранного языка и умение самостоятельно выбирать способ решения учебной задачи.

При выполнении раздела 5 Говорение участники экзамена показали умение осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей коммуникации для выражения своих мыслей, чувств, владение устной речью, умение строить логическое высказывание в рамках предложенной темы.  Однако, у экзаменуемых, получивших отметки «3» и «2», практически не сформированы фонетические навыки, что привело к низким результатам при выполнении задания 1 (чтение текста вслух), данная проблема больше связана с недостаточным формированием предметных умений, нежели метапредметных. Так же в этой же группе участников экзамена можно отметить плохо сформированное умение вести диалог-расспрос (задание 2); проблема в выполнении данного задания связана как с низким уровнем подготовки в области предметных умений, так и метапредметных. В этой же группе участников экзамена отмечается низкий уровень логики построения монологического высказывания и лимитированное использование языковых средств для построения монологической контекстной речи. Проблема с логическим построением высказывания говорит прежде всего о недостаточном формировании метапредметных умений, таких как  умение составлять план действий, владение способами самоконтроля и рефлексии, а так же умение корректировать свои действия в соответствии с изменяющейся ситуацией, и об умении оценивать правильность выполнения учебной задачи, собственные возможности ее решения, а также владении основами самоконтроля, самооценки, принятия решений и осуществления осознанного выбора в учебной и познавательной деятельности. Ошибки в использовании языковых средств опять в большей степени связаны с недостаточным формированием языковых, т.е. предметных, умений и навыков, а так же следующего метапредметного умения: умение выбирать способ решения учебной задачи с учётом имеющихся ресурсов и собственных возможностей.

В целом, поскольку в целом результаты участников ОГЭ по английскому языку в 2024 году достаточно высокие, можно утверждать, что и уровень сформированности метапредметных результатов находится на уровне, соответствующем требованиями ФГОС основного общего образования. Вместе с тем, анализируя результаты ОГЭ в зависимости от принадлежности к определенной группе участников с разным уровнем языковой подготовки, можем отметить, что и уровень метапредметных навыков, умений и способов деятельности снижается по мере уменьшения процентов выполнения участниками заданий КИМ.

3.1.2 Выводы об итогах анализа выполнения заданий, групп заданий 

Итоги ОГЭ по английскому языку в 2025 году позволяют констатировать, что большинство участников экзамена успешно справились с предложенными заданиями. Результаты экзаменуемых в 2025 году свидетельствуют о том, что проводимая учителями общеобразовательных организаций Республики Карелия работа по формированию у учащихся необходимых иноязычных компетенций является результативной и заслуживает положительной оценки. Освоение девятиклассниками региона перечня элементов содержания, представленных в спецификации и кодификаторе, а также уровень сформированности проверяемых на экзамене компетенций являются в целом достаточными.

Анализ результатов выполнения заданий КИМ позволяет сделать вывод о том, что в целом у участников ОГЭ Республики Карелия развиты все умения и виды деятельности, которые проверяются на экзамене. Самый низкий процент выполнения равен 46,3 % в задании № 26 раздела 3 Лексика-грамматика и в задании 35 раздела 4 Письмо по критерию 3 Лексико-грамматическое оформление текста – 54,5%, а самый высокий – 99,3 % в задании №4 раздела 1 Аудирование.

В перечень умений, освоенных на достаточном уровне, входят: 

· понимание в прослушиваемом тексте запрашиваемой информации; 

· понимание основного содержания прослушанного текста; 

· понимание в прослушанном тексте запрашиваемой информации и представление ее в виде несплошного текста (таблицы);

· понимание основного содержания прочитанного текста; 

· понимание в прочитанном тексте запрашиваемой информации; 

· написание электронного письма личного характера; 

· условный диалог-расспрос (умение отвечать на вопросы); 

· составление связного тематического монологического высказывания с вербальной опорой. 

В перечень элементов содержания / умений / навыков, освоенных на недостаточном уровне входят:

· грамматические навыки употребления нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте;

· лексико-грамматические навыки образования и употребления родственного слова нужной части речи с использованием аффиксации в коммуникативно-значимом контексте;

· написание электронного письма личного характера (по критерию лексико-грамматическое оформление текста);
· чтение текста вслух;

· составление связного тематического монологического высказывания с вербальной опорой (по критерию организация высказывания).
· составление связного тематического монологического высказывания с вербальной опорой (по критерию языковое оформление речи).
Вероятно, описанные выше трудности, связаны с тем, что 

· у слабых обучающихся не сформированы в достаточной мере языковые знания и навыки, т.е. бедный лексический запас, недостаточное владение грамматикой, которое не позволяет правильно устанавливать смысловые связи в предложении. Дефицит языковых знаний и навыков еще более явно проявляется в разделе 3 Грамматика и лексика, в разделе 4 Письмо (по критерию Лексико-грамматическое оформление текста), в разделе Говорение (задание 3 Монолог) по критерию языковое оформление высказывания;

· у слабых обучающихся существует непонимание сути грамматического явления, возможно это связано с использованием имитативного, подражательного пути изучения (например, из песен и фильмов). Зачастую такие выпускники следуют логике: достигнуть целей коммуникации с иностранцем можно и без использования корректной грамматики;

· у выпускников сформированы рецептивные и репродуктивные навыки (навыки узнавания языковых явлений, выбора из предложенных), но недостаточно развиты продуктивные навыки свободного применения языка в неподготовленной речи; 

· во время обучения и в рамках подготовки к ОГЭ учителя уделяют довольно много внимания отработки типичных заданий, однако не проводят вместе с учениками анализ допущенных ошибок;

· ученики не всегда владеют информацией о том, что им следует знакомиться с официально опубликованными материалами, методическими рекомендациями ФИПИ (например, в задании 35 Письмо один из аспектов оценки – соблюдение норм вежливости; в задании 3 устной части – организация высказывания (вступление/заключение c указанием темы монологического высказывания). Эти нормы не описаны в тексте самого задания, но участник ОГЭ должен о них знать, чтобы успешно справиться с заданием; 

· проблемой может также быть и недостаточное количество часов, отведенных в базовом учебном плане общеобразовательной школы для иностранного языка;

· проблемой может быть так же недостаток заданий и упражнений для подготовки к ОГЭ в существующих УМК по иностранным языкам.

Результаты ОГЭ по иностранным языкам в Республике Карелия позволили провести комплексный анализ метапредметных результатов обучения, повлиявших на выполнение заданий КИМ, и сформулировать ряд рекомендаций для успешной подготовки к экзамену ОГЭ, а также достижения метапредметных результатов и межпредметных связей. Благодарим С.Г. Гусеву, кандидата педагогических наук, доцента кафедры английского языка, заместителя директора Института иностранных языков Петрозаводского государственного университета по учебной работе за помощь в написании рекомендаций. 
Для обеспечения успешной сдачи экзамена рекомендуем обратить внимание на следующие ключевые моменты. Они позволят достичь не только предметных, но и метапредметных результатов обучения. 

При формировании умений    аудирования необходимо использовать типы аудиоматерилов подобные тем, которые используются в открытом банке заданий ОГЭ для подготовки и проведения экзамена. Для аудирования с пониманием основного содержания следует выбирать аудио-микротексты, короткие монологические высказывания, имеющие общую тематику; для аудирования с извлечением необходимой информации следует выбирать объявления, рекламы, бытовые диалоги, короткие интервью. При подготовке к экзамену учителям рекомендуется:

· выработать привычку у    учащихся перед началом экзамена внимательно читать инструкцию и извлекать из неё всю полезную информацию;

· обращать внимание на то, что внимательное чтение формулировки заданий позволяет быстро ориентироваться в теме аудиотекста;

· учить выделять при прослушивании ключевые слова в заданиях и подбирать соответствующие синонимы;

· вырабатывать умение определять в тексте ключевые слова, необходимые для понимания основного содержания,

· учить отсеивать информацию второстепенную, концентрировать внимание только на запрашиваемой информации,

· обращать внимание учащихся на то, что выбор ответа в заданиях на полное понимание прослушанного должен быть основан только на той информации, которая звучит в тексте, а не на том, что они думают или знают по предложенному вопросу;

· отделять факты от мнения (мнение, как правило, содержит прилагательные и разговорные клише «я думаю/полагаю и т.п.»).

· обращать внимание, что в аудиотексте основная мысль, как правило, выражена словами, синонимичными тем, которые использованы в тестовом вопросе.

В УМК «Звездный английский» и «Английский в фокусе» присутствуют некоторые задания по аудированию в формате экзамена в рабочих тетрадях и учебниках. Надо отметить, что заданий подобных заданиям по аудированию в формате ОГЭ недостаточно в УМК, поэтому учителям приходится самостоятельно подбирать подобные задания. Чаще всего для этого используется открытый банк задания сайта ФИПИ. Однако при подборе заданий по аудированию возникают и некоторые трудности. Так, например, учителям приходится прослушивать все задания, чтобы выбрать именно то, что тематически и лексически подходит к изучаемой теме. Задания подобные заданиям №1-4 и №5 присутствуют в ограниченном количестве в УМК. Задания подобные заданиям №6-11 (интегрированные задания) полностью отсутствуют в УМК. Похожие задания есть в рабочих тетрадях УМК «Звездный английский 9», однако формулировка этих заданий отличается от формулировки в КИМ ОГЭ и сами задания требуют написания в пропуски нескольких слов / фраз, а не одного слова / числительного, как в КИМах ОГЭ.  

Для подготовки к выполнению заданий по чтению следует учитывать разные жанры и типы текстов, которые направлены на отработку умений, проверяемых в экзаменационной работе. Для обучения чтению с пониманием основного содержания рекомендуется использовать газетные/журнальные статьи, вывески, объявления, рекламы, брошюры, путеводители. Для развития умений чтения с извлечением необходимой информации (поисковое чтение): газетные/журнальные статьи, вывески, объявления, рекламы, брошюры, путеводители. В УМК, рекомендованных ФПУ, приводятся тексты разные по жанру и типу. Однако из двух типов заданий в формате экзамена, чаще всего присутствует лишь одно задание на понимание запрашиваемой информации (правда / неправда / нет в тексте). Существует еще одна сложность при работе с текстами для чтения в УМК: обычно тексты довольно объемные, а утверждений всего 3-5, что не соответствует требованиям экзамена. Учителям приходится создавать такие утверждения в дополнение к существующим в УМК. Обычно в модуле (например, Spotlight 9) дается только один текст с заданием, похожим на формат экзамена. В УМК «Звездный английский 9» текстов намного больше, однако не все они имеют задания в формате ОГЭ, по большей части многие тексты уже имеют задания в формате ЕГЭ.  Задания, подобным заданию №12 ОГЭ, в котором надо сопоставить вопрос и абзац с ответом на этот вопрос,  в УМК отсутствуют совершенно. При подготовке к экзамену учителям необходимо:

· учить учащихся внимательно читать инструкцию к выполнению задания и извлекать из неё максимум информации;

· развивать языковую догадку учащихся, т.к. в текстах КИМов ОГЭ могут присутствовать незнакомые лексические единицы и грамматические структуры;

· не паниковать, если в тексте много незнакомых слов / грамматических структур;

· учить учащихся находить ключевые слова в тексте, необходимые для понимания основного содержания;

· учить отсеивать второстепенную информацию, концентрировать внимание только на запрашиваемой информации,

· обращать внимание учащихся на то, что выбор ответа в заданиях на полное понимание прочитанного должен быть основан только на той информации, которая есть в тексте, а не на том, что они думают или знают по предложенному вопросу;

· учить внимательно читать вопросы к текстам и выделять в них ключевую информацию;

· учить стратегиям чтения с пониманием основного содержания, умению вчитываться в детали текста и находить ответ на вопрос;

· учить самоконтролю при выборе ответов, умению доказать самому себе правильность выбранного ответа;

· всегда давать ответы, даже если нет полной уверенности в их правильности.

При работе над лексико-грамматическими навыками учителям следует: 

· для ознакомления с информацией о том, какие видо-временные формы глагола вынесены на контроль, стоит прежде всего обратиться к спецификации и кодификатору демоверсии ОГЭ по английскому языку;

· для ознакомления и тренировки в употреблении видо-временных форм глагола использовать связные тексты, которые помогают понять характер обозначенных в нем действий и время, к которому эти действия относятся;

· при обучении временны́м формам глагола обращать больше внимания на те случаи употребления времен, когда в предложении не употреблено наречие времени, а использование соответствующей видо-временной формы глагола обусловлено контекстом;

· с самого начала формирования навыков употребления форм глагола добиваться от учащихся понимания того, для чего употребляется то или иное время глагола и какие действия оно обозначает. Для этого в работе над ошибками делать ссылки на правила;

· предлагать учащимся достаточное количество тренировочных заданий, в которых сопоставляются разные возможные формы вспомогательного глагола и при выполнении которых учащиеся в нужной мере закрепляют навык употребления подходящей формы глагола в зависимости от подлежащего в предложении;

· особое внимание уделять формам глагола «быть» и «иметь» как вспомогательным глаголам, поскольку неправильное употребление их форм является типичной ошибкой в грамматических заданиях КИМ ОГЭ;

· особое внимание уделять формам модального глагола «уметь», поскольку неправильное употребление его форм является типичной ошибкой в грамматических заданиях КИМ ОГЭ, а так же в задании 3 «монологическое высказывание» раздела 5 устная речь;

· на продвинутом этапе формирования навыков употребления изученной видо-временной формы для учащихся эффективны и полезны задания в виде текстов, в которых используются и другие глагольные формы, особенно те, с которыми учащиеся часто путают изучаемую форму;

· предлагать учащимся большое количество заданий, в которых употребление соответствующей видо-временной формы глагола осуществляется с учетом правила согласования времен; особое внимание следует уделить следующим грамматическим темам -  обозначенным в спецификации - наиболее употребительных временны́х формах действительного залога: Present Simple, Future Simple и Past Simple, Present и Past Continuous, Present и Past Perfect; глаголы в следующих формах страдательного залога: Present Simple Passive, Future Simple Passive, Past Simple Passive; условные предложения реального и нереального характера; конструкция I wish. 

· при обучении грамматическим формам требовать от учащихся правильного написания слов, т. к. неправильное написание грамматических форм и лексических единиц в разделе «Лексика и грамматика» приводит к тому, что участник экзамена теряет за тестовый вопрос 1 балл;

· добиваться от учащихся неукоснительного следования инструкции к заданию. Подводить их к пониманию того, если инструкция требует употребления подходящей формы опорного слова, то пропуск не может быть заполнен опорным словом без изменения или однокоренным словом;

· при обучении добиваться от учащихся внимательного прочтения всего текста до того, как они начинают выполнять задание. Это облегчит им выбор необходимого языкового материала;

· разъяснять учащимся, что опорное слово нельзя заменять при заполнении пропуска на любое другое, даже если оно подходит по смыслу;

· приучать к анализу различий в значении и употреблении однокоренных слов;

· показывать, как грамматическая конструкция влияет на выбор лексической единицы, учить видеть связь между лексикой и грамматикой.

Во многих УМК присутствуют задания в формате экзамена. Однако чаще всего эти задания не являются связным текстом, а отдельно взятыми предложениями. Либо задание дано в рамках одной грамматической темы, например, использование настоящих временных форм, в то время как на экзамене требуется осознанное понимание различных грамматических структур. В УМК «Звездный английский 9» присутствуют задания формата экзамена в конце каждого модуля/ раздела. Однако для полноценного формирования экзаменационных навыков этих 6 упражнений на грамматические преобразования и 6 упражнений на лексические преобразования недостаточно. Так же надо сказать, что в разделах Key Word Transformations / Use of English, так же присутствуют задания в формате лексико-грамматических и грамматических преобразований и в довольно большом количестве, однако, как и упоминалось выше, эти задания даются не в контексте, а в разрозненных предложениях. Так же минусом таких упражнений является тот факт, что данные предложения повышенного и высокого уровня сложности, иногда в них присутствует лексика, незнакомая учащимся. Справедливости ради следует отметить, что в УМК «Звездный английский», начиная с учебника 5 класса, присутствуют задания на лексические преобразования, но они даны не текстами, а предложениями, и чаще всего уровень требуемых преобразованных лексических единиц завышен, т.е. учащиеся либо не изучали данных слов, либо знакомы с ними на пассивном уровне. В УМК «Английский в фокусе 9» в каждом разделе присутствуют задания на лексические преобразования (на страничке English in Use), а заданий на грамматические преобразования нет.

При работе над электронным письмом личного характера учителям следует: 

· знакомить учащихся с разными видами заданий по письму, обсуждать специфику коммуникативной задачи определенного типа и вытекающие из этой коммуникативной задачи особенности каждого вида;

· учить определять стиль письменного высказывания, его отличительные особенности;

· научить учащихся внимательно читать инструкцию к заданию, извлекать из нее максимум информации, видеть коммуникативную задачу и требуемый объем;

· тренировать учащихся в выполнении письменных заданий определенного объема, указанного в экзаменационном задании, помнить, что недостаточный объем письменного высказывания ведет к выставлению нулевого балла, а значительное превышение заданного объема ведет к оцениванию только 120 слов и уменьшению соответствующей оценки по критерию решение коммуникативной задачи;

· учить школьников анализировать свои собственные работы и работы одноклассников и редактировать их по заданному критерию;

· учить внимательно читать не только письмо-стимул, но и инструкции;

· учить учащихся планировать свое ответное электронное письмо в соответствии с вопросами письма-стимула;

· учить соблюдать деление текста на абзацы, которые отражают логическую и содержательную структуру текста;

· учить сохранять логическую связь текста как внутри предложений, так и между предложениями и абзацами.

Рекомендуем следующие виды тренировочных упражнений:

· читать отрывки писем, определяя стиль (личное или деловое);

· выбирать обращения (из списка), подходящие для личного письма;

· написать несколько вариантов начала электронного письма, подсчитать количество слов в них;

· написать несколько вариантов заключительной части электронного письма, подсчитать количество слов в них;

· написать электронное письмо личного характера по ключевым словам;

· вставить пропущенные слова в текст письма;

· дописать электронное письмо;

· прочитать начало и конец электронного письма, дописать основную (содержательную) часть по заданным вопросам;

· написать электронное письмо по заданию в формате ОГЭ;

· найти и исправить ошибки в    электронном письме;

· тренировать в написании электронного письма, учитывая объём письма;

· заучивать наизусть стандартные фразы и выражения.

В УМК, которые в основном используются в школах, присутствуют задания на написание писем различных стилей, однако на отработку умений электронного письма личного характера заданий, сформулированных в формате экзамена (с письмом-стимулом и требованиями к объему), нет, так как формат такого письма появился в контрольно-измерительных материалах только в 2022. Поэтому учителям самостоятельно приходится либо формулировать задания в формате экзамена, либо искать в дополнительных источниках, например, в открытом банке заданий на сайте ФИПИ.

При работе над устной частью экзамена учителям следует учитывать, что экзамен состоит из трех заданий: чтение текста вслух, устные ответы на вопросы по определенной теме, монологическое высказывание по заданной теме и опорам.

В связи этим учителям можно работать сразу по всем направлениям, либо по отдельным заданиям.

Работая над выразительным чтением на уроках, учителям следует напомнить учащимся о некоторых правилах чтения, таких как, чтение вслух воспринимается как непрерывный поток; в предложении слова группируются в смысловые группы, состоящие из ударных и безударных слов. Краткие паузы должны быть между смысловыми группами, а не внутри них. Стандартная интонация в повествовательном предложении понижается постепенно с каждым ударным словом. На данном этапе можно так же воспользоваться аудиофайлами сгенерированными искусственным интеллектом. Такие аудиофайлы к тестам для чтения, расположенным в открытом банке заданий ФИПИ, можно найти в социальной сети вКонтакте. их преимущество – правильное британское произношение, их недостатки – неточная интонация. Однако на начальном этапе тренировки их можно использовать.

Учителям следует проводить работу над словами: регулярно повторять правила чтения; приучить пользоваться словарями для проверки произношения слов и ударения; обращать внимание учащихся на произношение английских звуков, особенно тех, которых нет в русском языке (например, межзубные); на смыслоразличительную долготу-краткость гласных звуков; на слова, которые часто путают (country-county, though-thought, since-science). Работая над фразами, следует научить размечать текст на смысловые части и выделять ударные слова. Напомнить, что ударение не ставится на предлоги и артикли; паузы не делаются между предлогом и относящимся к нему слову, между артиклем и последующим словом. Особое внимание нужно обращать на слитное чтение слов. Слова произносятся слитно в потоке речи, и их разделяют смысловые паузы. Необходимо работать над английской интонацией, для этого научить размечать текст и интонацию предложений. Для отработки интонации хорошо использовать “chunks”, т.е. деление на интонационно-смысловые группы.

В любом УМК по английскому языку есть огромное количество текстов, которые начитаны носителями языка. Поэтому работа над данным экзаменационным заданием не представляет трудностей для педагогов при отработке навыков чтения вслух. Можно порекомендовать следующую систему заданий:

· прочитать письменный текст про себя,

· выделить трудные слова / фразы / интонационные контуры,

· прослушать аудиофайл к данному тексту, делая пометки для себя,

· прочитать текст вслух в паре / парах сменного состава, при этом оценивая чтение партнера по критериям,

· обсудить свои ошибки и ошибки партнера.

Заданий в формате условного диалога-расспроса, где требуется дать ответы на вопросы электронного ассистента ни в одном УМК нет. Учителя самостоятельно составляют вопросы к различным текстам, либо подбирают из открытого банка заданий ФИПИ. Однако при подборе заданий из открытого банка заданий сайта ФИПИ существует определенная сложность: аудио-файлы с вопросами электронного ассистента выложены только под номерами, без обозначения тематики, и педагогам приходится их всех и полностью прослушать, чтобы подобрать именно тот, который подходит по теме урока, что является затратным с точки зрения временных ресурсов.

Учителям можно порекомендовать, чтобы учащиеся самостоятельно записали 6 вопросов к тексту и ответили на них в парах или парах сменного состава. Тем не менее, в таком упражнении трудно отследить усложнение вопросов от первого к последнему. Можно порекомендовать учителям в данном задании чаще использовать вопросы, направленные на рекомендации по теме текста или на обозначение собственного мнения. Оценивать ответы на вопросы можно в парах, используя критерии ФИПИ.

Учителям стоит обратить внимание на то, что учащиеся должны и будут 

· отвечать на вопросы разных типов;

· обязательно отвечать на вопрос ‘почему’;

· дать рекомендации по разным темам;

· высказывать собственное мнение по теме;

· использовать разнообразные реплики в процессе условного общения;

· употреблять клише и разнообразные вводные структуры;

· пользоваться этикетными фразами страны изучаемого языка.

Заданий в формате монологического высказывания с опорой тоже нет во многих УМК. Существует только одно подобное задание в УМК «Звёздный английский 9» и в нем нет последнего пункта плана, в котором учащему нужно определить свое отношение к теме монолога. Учителя могут самостоятельно составить такие задания на основе тех текстов, которые присутствуют в УМК или по пройденной теме модуля / раздела. Оценивание монолога можно проводить либо в парах, либо в парах сменного состава по критериям ФИПИ. Затем необходимо совместно с учителем обсудить все возможные варианты ответа и ошибки. 

Существует два пути обучения монологической речи:

· ‘путь сверху’ top-down - исходной единицей обучения является законченный текст; 

· ‘путь снизу’ bottom-up, где в основе обучения - предложение, отражающее элементарное высказывание.

‘Путь сверху’ предполагает использование содержание текста, его языкового материала и композиции для создания монолога:

· знакомство учащихся с текстом (упражнения: прочитать текст, ответить на вопросы; план, порядок предложений; краткий пересказ); 

· передача содержания текста (от лица главного героя текста, в другой исторической эпохе); 

· изменение ситуации. 

‘Путь снизу’ предполагает развертывание высказывания от предложения к законченному монологу:

· высказывания учащихся на определенную тему (высказывания выстраиваются в логическом порядке / по определенному плану / по ключам / по опорным фразам / учащиеся при помощи учителя разворачивают свои высказывания); 

· этап установления текстовых и логических связей между высказываниями; 

· учащиеся продуцируют свой монолог по заданной теме, включая в него мнение и оценку. 

Так же в процессе такой работы можно предложить учащимся воспроизвести высказывание с изменением начала или конца; составить рассказ (по ключевым словам, плану); определить и кратко обосновать тему прочитанного или прослушанного рассказа /текста; выделить основные смысловые части рассказа и озаглавить; пересказать либо близко к тексту, либо кратко; изменить диалог в монологическую речь, высказать свое мнение по теме/ проблеме текста.

При подготовке к экзамену ОГЭ по иностранным языкам учителям рекомендуется: 

· обеспечить достаточную практику для развития продуктивного умения: письма; 

· отрабатывать стратегии употребления грамматических форм, частей речи, словообразования, словоупотребления на связных текстах, а не на отдельных предложениях (коммуникативная грамматика); 

· оценивать задания продуктивного характера на основе критериального подхода вместе с учащимися; 

· формировать у учащихся умения самооценивания и взаимооценивания; 

· выдерживать алгоритм формирования продуктивных речевых умений, обеспечив достаточную практику для усвоения языкового материала; 

· обратить особое внимание развитию логики мышления, использованию связующих элементов, а также формированию стабильных каллиграфических навыков; 

· на уроке следует не механически выполнять задания формата ОГЭ, а объяснять и тренировать различные коммуникативные стратегии: развивать умения учащихся в разных видах речевой деятельности на основе разнообразных заданий, выделив лишь некоторое время на анализ заданий ОГЭ и разбор вызвавших затруднения моментов; 

· рекомендуется разбирать с учащимися задания из Открытого банка заданий ФИПИ. 

Раздел 4. Рекомендации для системы образования по совершенствованию методики преподавания учебного предмета
1.1. Рекомендации по совершенствованию преподавания учебного предмета всем обучающимся

· Учителям

В экзаменационной работе проверяется иноязычная коммуникативная компетенция выпускников основной школы. КИМ ОГЭ нацелены на проверку речевых умений выпускников в четырёх видах речевой деятельности (аудировании, чтении, письме, говорении), а также некоторых языковых навыков. 

На основе проведенного анализа выполнения заданий КИМ ОГЭ по английскому языку по всем видам речевой деятельности в 2025 году и выявленных типичных затруднениях предлагаются следующие рекомендации по совершенствованию методики преподавания предмета и организации учебного процесса в Республике Карелия.

Раздел «Задания по аудированию» направлен на проверку следующих умений:

· умение воспринимать на слух и понимать запрашиваемую информацию в тексте, содержащем некоторые неизученные языковые явления (задания № 1-4 базовый уровень сложности)

· умение воспринимать на слух и понимать основное содержание прослушанного текста, содержащего некоторые неизученные языковые явления; устанавливать соответствие между целостным содержанием развёрнутого устного высказывания и кратко сформулированной основной темой (задание № 5, базовый уровень сложности)

· умение воспринимать на слух и понимать запрашиваемую информацию в тексте, содержащем некоторые неизученные языковые явления; представлять полученную информацию в виде несплошного текста/таблицы (задания № 6 – 11, задания повышенного уровня сложности)

При формировании умений аудирования необходимо использовать типы аудиоматерилов подобные тем, которые используются в открытом банке заданий ОГЭ для подготовки и проведения экзамена. Для аудирования с пониманием основного содержания следует выбирать аудио-микротексты, короткие монологические высказывания, имеющие общую тематику; для аудирования с извлечением необходимой информации следует выбирать объявления, рекламы, бытовые диалоги, короткие интервью. При подготовке к экзамену учителям рекомендуется:

· выработать привычку у    учащихся перед началом экзамена внимательно читать инструкцию и извлекать из неё всю полезную информацию;

· обращать внимание на то, что внимательное чтение формулировки заданий позволяет быстро ориентироваться в теме аудиотекста;

· учить выделять при прослушивании ключевые слова в заданиях и подбирать соответствующие синонимы;

· вырабатывать умение определять в тексте ключевые слова, необходимые для понимания основного содержания,

· учить отсеивать информацию второстепенную, концентрировать внимание только на запрашиваемой информации,

· обращать внимание учащихся на то, что выбор ответа в заданиях на полное понимание прослушанного должен быть основан только на той информации, которая звучит в тексте, а не на том, что они думают или знают по предложенному вопросу;

· отделять факты от мнения (мнение, как правило, содержит прилагательные и разговорные клише «я думаю/полагаю и т.п.»).

· обращать внимание, что в аудиотексте основная мысль, как правило, выражена словами, синонимичными тем, которые использованы в тестовом вопросе.

Для эффективной подготовки к разделу «Задания по аудированию» на ОГЭ предлагаем ряд упражнений, дифференцированных по классам.

1. Упражнения для 5-6 классов
(Базовый уровень: задания 1-5)
1.1. Понимание запрашиваемой информации (задания 1-4)

Упражнение «Listen and Match»
Цель: Научиться находить конкретные детали в коротких диалогах.

Учитель включает короткий диалог (например, разговор о покупках).

Учащиеся получают карточки с вариантами ответов:

«Where does the conversation take place?»

a) At a library / b) At a supermarket / c) At a school

После прослушивания учащиеся поднимают карточку с правильным ответом.

Упражнение «True/False Beeps»
Учитель диктует предложения («The meeting is at 3 PM»).

Если утверждение верное, учащиеся хлопают; если ложное — топают.

1.2. Понимание основного содержания (задание 5)

Упражнение «Gist Guessing»
Учитель включает начало текста (первые 2 предложения).

Учащиеся записывают, о чем будет текст (1-2 слова).

Затем слушают полностью и проверяют свои догадки.

2. Упражнения для 7-8 классов

(Базовый + повышенный уровень: задания 1-11)
2.1. Работа с таблицами (задания 6-11)

Упражнение «Time Table Challenge»
Учащиеся слушают объявление о школьных мероприятиях и заполняют таблицу:

	День недели
	Мероприятие
	Время
	Место

	Monday
	Chess Club
	4:00 PM
	Room 12


Упражнение «Spelling Race»
Учитель диктует сложные слова из заданий (например, «photography»).

Учащиеся записывают их на доске по очереди. Ошибки = минус балл.

2.2. Отделение фактов от мнений

Упражнение «Fact or Opinion?»
Учитель зачитывает предложения:

«The museum opens at 10 AM.» (Fact)

«This is the best museum in town!» (Opinion)

Учащиеся поднимают карточки «F» или «O».

3. Упражнения для 9 класса

(Интенсивная подготовка к формату ОГЭ)
3.1. Тренировка заданий 1-4

Упражнение «Distractor Hunt»
Учащиеся слушают текст и получают вопросы с дистракторами:

«What color is the bag?»

a) Red / b) Blue / c) Green (в тексте: «It’s not red, it’s dark blue»)

Обсуждают, почему варианты a) и c) неверны.

3.2. Задания 6-11 (таблицы)

Упражнение «Fast Note-Taking»
Учитель включает интервью о профессии (например, 1 минута).

Учащиеся заполняют таблицу в реальном времени:

	Вопрос
	Ответ

	Job title
	Photographer

	Works at
	A magazine


3.3. Разбор типичных ошибок

Упражнение «Error Analysis»
Учитель раздает листы с неправильными ответами реальных учеников.

Задача: найти и исправить ошибки (например, «geography → geografy»).

Общие рекомендации для учителей
· Использовать аутентичные записи (объявления из метро, подкасты).

· Практиковать «слепое аудирование» - давать текст без предварительного ознакомления с вопросами (как на экзамене).

· Тренировать орфографию через диктанты числительных («eighteen», «twenty-fourth»).

Эти упражнения системно развивают все проверяемые на ОГЭ умения. Для слабых учеников можно упрощать тексты, для сильных — добавлять скорость воспроизведения.

Для подготовки к выполнению заданий по чтению следует учитывать разные жанры и типы текстов, которые направлены на отработку умений, проверяемых в экзаменационной работе. Для обучения чтению с пониманием основного содержания рекомендуется использовать газетные/журнальные статьи, вывески, объявления, рекламы, брошюры, путеводители. Для развития умений чтения с извлечением необходимой информации (поисковое чтение): газетные/журнальные статьи, вывески, объявления, рекламы, брошюры, путеводители. В УМК, рекомендованных ФПУ, приводятся тексты разные по жанру и типу. Однако из двух типов заданий в формате экзамена, чаще всего присутствует лишь одно задание на понимание запрашиваемой информации (правда / неправда / нет в тексте). Существует еще одна сложность при работе с текстами для чтения в УМК: обычно тексты довольно объемные, а утверждений всего 3-5, что не соответствует требованиям экзамена. Учителям приходится создавать такие утверждения в дополнение к существующим в УМК. Обычно в модуле (например, Spotlight 9) дается только один текст с заданием, похожим на формат экзамена. В УМК «Звездный английский 9» текстов намного больше, однако не все они имеют задания в формате ОГЭ, по большей части многие тексты уже имеют задания в формате ЕГЭ.  Задания, подобным заданию № 12 ОГЭ, в котором надо сопоставить вопрос и абзац с ответом на этот вопрос, в УМК отсутствуют совершенно. При подготовке к экзамену учителям необходимо:

· учить учащихся внимательно читать инструкцию к выполнению задания и извлекать из неё максимум информации;

· развивать языковую догадку учащихся, т.к. в текстах КИМов ОГЭ могут присутствовать незнакомые лексические единицы и грамматические структуры;

· не паниковать, если в тексте много незнакомых слов / грамматических структур;

· учить учащихся находить ключевые слова в тексте, необходимые для понимания основного содержания;

· учить отсеивать второстепенную информацию, концентрировать внимание только на запрашиваемой информации,

· обращать внимание учащихся на то, что выбор ответа в заданиях на полное понимание прочитанного должен быть основан только на той информации, которая есть в тексте, а не на том, что они думают или знают по предложенному вопросу;

· учить внимательно читать вопросы к текстам и выделять в них ключевую информацию;

· учить стратегиям чтения с пониманием основного содержания, умению вчитываться в детали текста и находить ответ на вопрос;

· учить самоконтролю при выборе ответов, умению доказать самому себе правильность выбранного ответа;

· всегда давать ответы, даже если нет полной уверенности в их правильности.

ОГЭ - это экзамен, проверяющий предметные и метапредметные результаты обучения, по иностранному языку не является исключением. В контрольно-измерительных материалах мы можем встретить задания, требующие умений рефлексии, смыслового чтения, наличия коммуникативных, регулятивных и логических познавательных УУД. В первую очередь именно по этой причине подготовка к экзамену не должна быть стихийным «натаскиванием», а являться результатом целенаправленных, планируемых действий, основанных на развивающем обучении.

Овладение иноязычной коммуникацией – это многоаспектный процесс. Одним из его элементов является формирование прочных слухопроизносительных навыков. На уроках английского языка на уровне основного общего образования имеет важное значение как поддержание сформированных в начальной школе навыков, так и дальнейшее их совершенствование. Специальным этапом урока является фонетическая зарядка, которая представляет собой специальное тренировочное упражнение в произношении, предупреждающее забывание фонетического материала и препятствующее деавтоматизации навыка.

Приведем пример использования игры ‘Испорченный телефон’ для фонетической зарядки. Делим учащихся на 2 группы. Учитель-ведущий шепчет первым участникам на ухо предложения, схожие по сложности / грамматическому материалу / лексическим единицам. По сигналу учителя первые игроки начинают шепотом озвучивать полученную предложение игроку, идущему за ними, а те в свою очередь вторым и так далее. Задача последнего игрока – опередить своего соперника и первым четко произнести предложение. Если он справится, то его команда будет признана победителем. Так же можно использовать стихотворения, рифмовки, и короткие диалоги, и коротких текстов по принципу «снежного кома», и другие. Важно, чтобы учитель, подбирая тексты для отработки слухопроизносительных навыков, максимально соотносил их с изучаемой темой и грамматическим материалом.
Сформированные слухопроизносительные навыки важны для успешной подготовки к устной части экзамена ОГЭ по иностранным языкам.  При работе над техникой чтения стоит активно использовать материалы открытого банка заданий ОГЭ. Например, учитель выбирает текст для чтения вслух заранее. В ходе урока учитель организует работу либо в парах, либо в парах сменного состава. На различных сайтах / социальных сетях существуют уже заранее озвученные тексты. Можно сначала прослушать озвученный текст, вместе с учителем разобрать текст на смысловые группы, отметить в тексте места, где интонация повышается / понижается. А затем в парах / парах сменного состава учащиеся читают текст, партнеру необходимо оценить чтение текста вслух по критериям ФИПИ. Таким образом, можно достигать сразу несколько целей - и отрабатывается слухопроизносительный навык, и отрабатывается техника чтения вслух, и достигается многократное прочтение вслух.

Для работы над заданием 2 устной части экзамена ОГЭ по иностранным языкам можно порекомендовать несколько приемов. Например, такая стратегия чтения как ‘Море вопросов’ работает как над проблемой собственно формулирования вопросов, так и над проблемой постепенного усложнения вопросов, что можно наблюдать в задании 2 (участие в условном диалоге-расспросе). При работе над любым текстом можно пользоваться данным приемом. Он заключается в следующем. К прочитанному тексту учащимся предлагается задать разные по глубине проникновения в содержание текста вопросы:

· простые (поверхностные вопросы) -  как правило, эта категория вопросов начинается со слов: кто...? когда...? что...? где...? и т.п.

· подводные вопросы - такие вопросы требуют логического мышления. Ответ как бы скрыт `между строк`, о нем можно догадаться, если внимательно читать текст и по некоторым `подсказкам` можно предположить, что имел в виду автор, часто это вопросы, начинающиеся с 'почему’

· глубинные вопросы - как правило, это вопросы, ориентированные на личное восприятие какой-то информации. Вопросы, раскрывающие позицию читателя. Чаще всего такие вопросы начинаются так: Как текст соотносится с реальной жизнью...?  Чтобы вы могли порекомендовать, чтобы решить … проблему? Что бы вы сделали, если…?

Далее учащимся предлагается работать либо в парах, либо в парах сменного состава, либо в формате социологического опроса. Важным условием работы является то, что ответ на вопрос должен быть в виде предложения, точно и полно раскрывающим вопрос. Можно в такую работу внести взаимооценивание по критериям ФИПИ.

Так же эффективным приемом работы над этим заданием можно считать ‘Социологический опрос’. Учащимся выдаются подготовленные карточки с вопросами (минимум 6 вопросов, вопросы расположены по усложнению) и дается задание опросить всех учащихся в группе / только некоторых учащихся на время. Возможны варианты такой работы. Первый, учитель засекает время (например, 6 минут) для работы в паре. За отведенное время одному учащемуся следует задать вопрос с карточки, а второму учащему – ответить на вопросы. Затем педагог снова засекает время, а учащиеся переходят к следующему партнеру. Второй вариант работы, когда учитель засекает 40 секунд на ответ. Для этого можно использовать онлайн таймер с обратным отсчетом времени и вывести его на экран, чтобы учащиеся видели оставшееся на ответ время. Так можно использовать песочные часы для этой же цели. Такой вариант работы сложнее, но он помогает учащимся привыкнуть лимиту времени на ответ. Важной задачей является, не только успеть ответить на все вопросы, но и ответить точным и полным предложением. На этапе усложнения, можно ввести критериальное оценивание ответов на вопросы.

Для работы над заданием 3 устной части экзамена ОГЭ по иностранным языкам можно порекомендовать следующий прием. При работе над любым текстом из УМК сначала можно с учащимися составить план (в формате экзамена ОГЭ) пересказа текста. Учитель вместе с учащимися может разобрать логическую структуру пересказа и определяет требования (например, обязательное наличие вводной и заключительной фразы с указанием темы / количество предложений в пересказе / средства логической связи и т.п.). Так же можно заранее определить лексический материал и грамматические структуры необходимые для качественного выполнения задания. Можно порекомендовать слова-связки для использования во время пересказа. На первых этапах, можно пересказать текст в парах, для снятия напряженности. Затем для усложнения, можно в парах оценить пересказ по одному критерию (например, по критерию решение коммуникативной задачи / организация высказывания / языковой оформление высказывания). Рекомендуем проводить оценивание учащимися по одному критерию, т.к. устный ответ сложно с первого раза оценить с точки зрения нескольких критериев. На следующем этапе усложнения, можно рекомендовать производить аудиозапись пересказа учащимися. Это можно сделать как с помощью приложения на мобильном телефоне учащегося, а также социальная сеть в настоящее время предоставляет возможность аудиозаписи сообщения, что является удобным средством работы как для учащегося, так и учителя. Такие аудиосообщения можно переслушивать несколько раз, таким образом можно оценить пересказ текста по нескольким критериям. И самому учащемуся можно прослушать собственное сообщение неоднократно и услышать свои ошибки. Таким образом, формируется такое метапредметное умение как самоконтроль и самокоррекция. 

В дальнейшем, можно рекомендовать учителям работать не только с текстом, который предоставляет и лексическое и грамматическое и логическое наполнение монолога, а идти уже от изучаемой темы или даже смешивать темы в разных заданиях для усложнения. В данной случае можно воспользоваться различными онлайн-тренажерами, в функции которых заложена возможность аудизаписи и сохранения аудиофайла, который можно скачать и неоднократно прослушать и оценить по критериям.  В таком случае учащимся можно заранее предоставить план монологического сообщения и требований к нему, или учащимся предоставляется право самим составить план монолога по теме. Не рекомендуем ограничиваться разучиванием определенных общих фраз и клише и/или «топиков» на темы школьной программы и кодификатора ОГЭ. Такой подход наносит большой вред процессу обучения. Это бесполезное занятие, так как заучивание текстов не ведет к овладению спонтанной речью, ею можно овладеть только на основе практики говорения в разнообразных ситуациях общения, создаваемых учителем на уроке иностранного языка. Спонтанная речь является важной целью обучения, так как реальная жизнь требует вести спонтанный обмен информацией, высказывать и обосновывать свою точку зрения и свое отношение к обсуждаемым темам и проблемам. Учителям рекомендуется активизировать подготовку обучающихся к выполнению заданий по говорению, обеспечить активное введение в учебный процесс элементов неподготовленной речи (ролевые игры, конкурсы) и активизацию работы над аналитической стороной речи (логические элементы, сравнение и анализ содержания). Учителям так же следует обращать внимание на метапредметные аспекты подготовки обучающихся, в том числе умения сравнивать, анализировать, аргументировать, развитие критического мышления и т.д. Также представляется целесообразным использование элементов интеграции с другими предметами, например, изучение на уроках тем, связанных с географией, историей, литературой и т.д. 

При работе над устной частью экзамена учителям следует учитывать, что экзамен состоит из трех заданий: чтение текста вслух, устные ответы на вопросы по определенной теме, монологическое высказывание по заданной теме и опорам.

В связи этим учителям можно работать сразу по всем направлениям, либо по отдельным заданиям.

Работая над выразительным чтением на уроках, учителям следует напомнить учащимся о некоторых правилах чтения, таких как, чтение вслух воспринимается как непрерывный поток; в предложении слова группируются в смысловые группы, состоящие из ударных и безударных слов. Краткие паузы должны быть между смысловыми группами, а не внутри них. Стандартная интонация в повествовательном предложении понижается постепенно с каждым ударным словом. На данном этапе можно так же воспользоваться аудиофайлами сгенерированными искусственным интеллектом. Такие аудиофайлы к тестам для чтения, расположенным в открытом банке заданий ФИПИ, можно найти в социальной сети ВКонтакте. Их преимущество – правильное британское произношение, их недостатки – неточная интонация. Однако на начальном этапе тренировки их можно использовать.

Учителям следует проводить работу над словами: регулярно повторять правила чтения; приучить пользоваться словарями для проверки произношения слов и ударения; обращать внимание учащихся на произношение английских звуков, особенно тех, которых нет в русском языке (например, межзубные); на смыслоразличительную долготу-краткость гласных звуков; на слова, которые часто путают (country-county, though-thought, since-science). Работая над фразами, следует научить размечать текст на смысловые части и выделять ударные слова. Напомнить, что ударение не ставится на предлоги и артикли; паузы не делаются между предлогом и относящимся к нему слову, между артиклем и последующим словом. Особое внимание нужно обращать на слитное чтение слов. Слова произносятся слитно в потоке речи, и их разделяют смысловые паузы. Необходимо работать над английской интонацией, для этого научить размечать текст и интонацию предложений. Для отработки интонации хорошо использовать “chunks”, т.е. деление на интонационно-смысловые группы.

В любом УМК по английскому языку есть огромное количество текстов, которые начитаны носителями языка. Поэтому работа над данным экзаменационным заданием не представляет трудностей для педагогов при отработке навыков чтения вслух. Можно порекомендовать следующую систему заданий:

· прочитать письменный текст про себя,

· выделить трудные слова / фразы / интонационные контуры,

· прослушать аудиофайл к данному тексту, делая пометки для себя,

· прочитать текст вслух в паре / парах сменного состава, при этом оценивая чтение партнера по критериям,

· обсудить свои ошибки и ошибки партнера.

Заданий в формате условного диалога-расспроса, где требуется дать ответы на вопросы электронного ассистента ни в одном УМК нет. Учителя самостоятельно составляют вопросы к различным текстам, либо подбирают из открытого банка заданий ФИПИ. Однако при подборе заданий из открытого банка заданий сайта ФИПИ существует определенная сложность: аудио-файлы с вопросами электронного ассистента выложены только под номерами, без обозначения тематики, и педагогам приходится их всех и полностью прослушать, чтобы подобрать именно тот, который подходит по теме урока, что является затратным с точки зрения временных ресурсов.

Учителям можно порекомендовать, чтобы учащиеся самостоятельно записали 6 вопросов к тексту и ответили на них в парах или парах сменного состава. Тем не менее, в таком упражнении трудно отследить усложнение вопросов от первого к последнему. Можно порекомендовать учителям в данном задании чаще использовать вопросы, направленные на рекомендации по теме текста или на обозначение собственного мнения. Оценивать ответы на вопросы можно в парах, используя критерии ФИПИ.

Учителям стоит обратить внимание на то, что учащиеся должны и будут 

· отвечать на вопросы разных типов;

· обязательно отвечать на вопрос ‘почему’;

· дать рекомендации по разным темам;

· высказывать собственное мнение по теме;

· использовать разнообразные реплики в процессе условного общения;

· употреблять клише и разнообразные вводные структуры;

· пользоваться этикетными фразами страны изучаемого языка.

Заданий в формате монологического высказывания с опорой тоже нет во многих УМК. Существует только одно подобное задание в УМК «Звёздный английский 9» и в нем нет последнего пункта плана, в котором учащему нужно определить свое отношение к теме монолога. Учителя могут самостоятельно составить такие задания на основе тех текстов, которые присутствуют в УМК или по пройденной теме модуля / раздела. Оценивание монолога можно проводить либо в парах, либо в парах сменного состава по критериям ФИПИ. Затем необходимо совместно с учителем обсудить все возможные варианты ответа и ошибки. 

Существует два пути обучения монологической речи:

· ‘путь сверху’ top-down - исходной единицей обучения является законченный текст; 

· ‘путь снизу’ bottom-up, где в основе обучения - предложение, отражающее элементарное высказывание.

‘Путь сверху’ предполагает использование содержание текста, его языкового материала и композиции для создания монолога:

· знакомство учащихся с текстом (упражнения: прочитать текст, ответить на вопросы; план, порядок предложений; краткий пересказ); 

· передача содержания текста (от лица главного героя текста, в другой исторической эпохе); 

· изменение ситуации. 

‘Путь снизу’ предполагает развертывание высказывания от предложения к законченному монологу:

· высказывания учащихся на определенную тему (высказывания выстраиваются в логическом порядке / по определенному плану / по ключам / по опорным фразам / учащиеся при помощи учителя разворачивают свои высказывания); 

· этап установления текстовых и логических связей между высказываниями; 

· учащиеся продуцируют свой монолог по заданной теме, включая в него мнение и оценку. 

Так же в процессе такой работы можно предложить учащимся воспроизвести высказывание с изменением начала или конца; составить рассказ (по ключевым словам, плану); определить и кратко обосновать тему прочитанного или прослушанного рассказа /текста; выделить основные смысловые части рассказа и озаглавить; пересказать либо близко к тексту, либо кратко; изменить диалог в монологическую речь, высказать свое мнение по теме/ проблеме текста.

При обучении говорению рекомендуется соблюдать баланс подготовленной и неподготовленной речи, отводить больше времени на уроке на спонтанную речь, на творческие задания, такие как ролевые игры, дискуссии, дебаты. Необходимо создавать на уроке естественные коммуникативные ситуации, дающие возможность реального спонтанного общения. Следует формировать умения спонтанной речи на основе плана и других вербальных опор – полезных слов и выражений и шире использовать визуальные опоры.

Для эффективной подготовки к разделу «Задания по говорению» предлагаем ряд упражнений, дифференцированных по классам.

1. 5–6 классы

Проблемы: Односложные ответы. Неправильное произношение.

Упражнения:

«Chain Story»

Каждый ученик добавляет одно предложение к истории («Yesterday I saw a cat...»).

«Tongue Twisters»

Практика сложных звуков («She sells seashells by the seashore»).

2. 7–9 классы

Проблемы: Нелогичные монологи. Бедная лексика.

Упражнения:

«1-Minute Speech»

Учащиеся говорят на тему («My dream job») ровно 1 минуту без пауз.

«Debate Club»

Класс делится на группы «за» и «против» («Homework should be banned»).

Каждая группа приводит аргументы.

Примеры упражнений для подготовки к конкретным заданиям ОГЭ:

Чтение вслух (№36)

Упражнение «Emotional Reading»

Учащиеся читают текст с разной интонацией (радостно, грустно, сердито).

5.2. Диалог-расспрос (№37)

Упражнение «Question Expansion»

Учитель дает короткий ответ, учащиеся расширяют его:

Вопрос: «Do you like sports?»
Короткий ответ: «Yes.» → Полный ответ: «Yes, I love basketball because it’s fun and keeps me fit.»
5.3. Монолог (№38)

Упражнение «Speaking Plan»

Учащиеся получают карточку с темой (например, «My Hobby») и составляют план:

Introduction: «I want to talk about my hobby.»
Main part: «It is... I like it because...»
Conclusion: «That’s why it’s important to me.»

Важным элементом для коммуникации на иностранном языке является лексико-грамматический материал. Повышению эффективности его усвоения будут способствовать следующие приемы:

· обучающиеся составляют ассоциативный ряд к лексическим единицам по их грамматическим особенностям, синонимии, антонимии. Ассоциации выбираются из активной лексики; составляются примеры использования лексических единиц в предложении / минитексте.

· учитель пишет на доске темы, деля доску на графы в соответствии с количеством учащихся, а обучающиеся заполняют данные графы словами из активной лексики по предложенным темам; 

· обучающиеся составляют рассказ со словами, входящими в тематическую группу. Каждому обучающемуся достается одна такая группа; 

· обучающиеся составляют рассказ с каждой из тематических групп, применяя алгоритм Round Table, когда каждый записывает по одному предложению на одном листе для всей микрогруппы, сформированной по принципу тем; 

· обучающимся дается 5 минут на самостоятельное заучивание слов, затем они опрашивают друг друга, используя Inside-Outside Circle, формируют внутренний и внешний круги и перемещаются, взаимодействуя друг с другом следующим образом: внутренний круг спрашивает слово и проверяет его по ключу, внешний круг отвечает. Затем обучающиеся меняются местами. 

· Warm-up discussions, данный прием позволяет активизировать изученный лексико-грамматический материал и спонтанную речь с помощью работы в группах. В начале урока полезно использовать перед аудированием/чтением текста или введением новой темы предлагать несколько вопросов для обсуждения в парах или группах. После обсуждения необходима обратная связь со всем классом. Вопросы для обсуждения могут быть связаны с темой урока или домашнего задания.

· настольные игры «Snakes and Ladders», которые позволяют не только заинтересовать школьников, но и поддерживать их интерес. В такие игры можно играть и в паре и мини-группах. Настольные игры тренируют учащихся в использовании изученной лексики и грамматики, тренируют спонтанность речи.

В плане развития лексических навыков необходимо расширять активный и пассивный словари школьников, развивать их языковую догадку: умение выводить значение слова из контекста, из морфологической структуры слова, по аналогии с родным языком. Полезно проводить анализ значения различных словообразовательных элементов, группировать лексические единицы на основе значения словообразовательных элементов, тренировать перифраз, выбирать подходящие для данного контекста значения предложенных многозначных слов, толковать значение лексических единиц с точки зрения поставленной задачи, группировать лексические единицы по различным признакам. На уроках при работе над чтением, говорением, письмом следует обращать внимание обучающихся на правильность использования лексики с точки зрения сочетаемости и грамматического окружения, на различия в значении и употреблении синонимов. Рекомендуется в качестве справочных материалов использовать только авторитетные словари и грамматические справочники.

Для развития у обучающихся лексико-грамматических навыков рекомендуется чаще анализировать связные тексты с точки зрения употребления грамматических форм, частей речи, словообразования, словоупотребления. Важно отрабатывать со школьниками стратегии употребления грамматических форм, частей речи, словообразования, словоупотребления на связных текстах разных жанров, а не на отдельных предложениях. На уроках следует представить обучающимся алгоритм выполнения лексико-грамматических заданий, который применим и к проверке собственных текстов. Для решения выявленных затруднений, работа учителя в первую очередь должна быть направлена на повышение мотивации, интереса к изучению иностранного языка.

Для твердого усвоения грамматических структур необходимо потратить много времени. Конечно, в рамках учебного плана все учителя ощущают катастрофическую нехватку времени. Поэтому в данной ситуации можно активно использовать различные онлайн ресурсы, такие как Quizlet, Wordwall, Learningapps и т.п. Особо следует отметить, не просто тренировку в употреблении грамматических структур, а также их правильному использованию в устной и письменной речи. На уроке следует не механически выполнять разные задания, а объяснять и тренировать различные коммуникативные стратегии, развивать умения учащихся в разных видах речевой деятельности на основе разнообразных заданий, выделяя время на анализ экзаменационных заданий в формате ОГЭ и разбор вызвавших затруднения моментов.

Для эффективной подготовки к разделу «Задания по грамматике и лексике» на ОГЭ предлагаем ряд упражнений, дифференцированных по классам.

1. 5–6 классы

Проблемы: Ошибки в Present Simple и Past Simple. Незнание базовых неправильных глаголов.

Упражнения:

«Verb Bingo»

Учащиеся получают карточки с глаголами (go, eat, swim).

Учитель называет формы (went, ate, swam), они закрывают совпадения.

«Sentence Builder»

Даются карточки со словами («yesterday / I / play / football»).

Учащиеся составляют правильное предложение («I played football yesterday»).

2. 7–9 классы

Проблемы: Ошибки в Passive Voice и условных предложениях. Неправильное словообразование.

Упражнения:

«Grammar Auction»

Учитель «продает» предложения с ошибками («The book was wrote by Mark Twain»).

Учащиеся «покупают» и исправляют их («was written»).

«Word Formation Challenge»

Дается корень слова («happy»).

За 1 минуту нужно написать все производные (unhappy, happiness, happily).

Несколько упражнений по типу заданий на ОГЭ:

3.1. Грамматические преобразования

Упражнение «Grammar in Context»

Дается текст с пропусками. Учащиеся преобразуют слова в скобках:
«Yesterday, I (see) ___ a bird. It (bring) ___ to the vet.»
→ saw, was brought

Упражнение «Time Machine»

Учитель дает предложение в Present Simple, учащиеся переписывают его в Past Simple, Present Perfect и т.д.
«She writes a letter.» → «She wrote a letter.» / «She has written a letter.»
3.2. Словообразование
Упражнение «Word Families»

Учащиеся заполняют таблицу:

	Существительное
	Глагол
	Прилагательное

	success
	succeed
	successful


При работе над лексико-грамматическими навыками учителям следует: 

· для ознакомления с информацией о том, какие видо-временные формы глагола вынесены на контроль, стоит прежде всего обратиться к спецификации и кодификатору демоверсии ОГЭ по английскому языку;

· для ознакомления и тренировки в употреблении видо-временных форм глагола использовать связные тексты, которые помогают понять характер обозначенных в нем действий и время, к которому эти действия относятся;

· при обучении временны́м формам глагола обращать больше внимания на те случаи употребления времен, когда в предложении не употреблено наречие времени, а использование соответствующей видо-временной формы глагола обусловлено контекстом;

· с самого начала формирования навыков употребления форм глагола добиваться от учащихся понимания того, для чего употребляется то или иное время глагола и какие действия оно обозначает. Для этого в работе над ошибками делать ссылки на правила;

· предлагать учащимся достаточное количество тренировочных заданий, в которых сопоставляются разные возможные формы вспомогательного глагола и при выполнении которых учащиеся в нужной мере закрепляют навык употребления подходящей формы глагола в зависимости от подлежащего в предложении;

· особое внимание уделять формам глагола «быть» и «иметь» как вспомогательным глаголам, поскольку неправильное употребление их форм является типичной ошибкой в грамматических заданиях КИМ ОГЭ;

· особое внимание уделять формам модального глагола «уметь», поскольку неправильное употребление его форм является типичной ошибкой в грамматических заданиях КИМ ОГЭ, а также в задании 3 «монологическое высказывание» раздела 5 устная речь;

· на продвинутом этапе формирования навыков употребления изученной видо-временной формы для учащихся эффективны и полезны задания в виде текстов, в которых используются и другие глагольные формы, особенно те, с которыми учащиеся часто путают изучаемую форму;

· предлагать учащимся большое количество заданий, в которых употребление соответствующей видо-временной формы глагола осуществляется с учетом правила согласования времен; особое внимание следует уделить следующим грамматическим темам -  обозначенным в спецификации - наиболее употребительных временны́х формах действительного залога: Present Simple, Future Simple и Past Simple, Present и Past Continuous, Present и Past Perfect; глаголы в следующих формах страдательного залога: Present Simple Passive, Future Simple Passive, Past Simple Passive; условные предложения реального и нереального характера; конструкция I wish. 

· при обучении грамматическим формам требовать от учащихся правильного написания слов, т. к. неправильное написание грамматических форм и лексических единиц в разделе «Лексика и грамматика» приводит к тому, что участник экзамена теряет за тестовый вопрос 1 балл;

· добиваться от учащихся неукоснительного следования инструкции к заданию. Подводить их к пониманию того, если инструкция требует употребления подходящей формы опорного слова, то пропуск не может быть заполнен опорным словом без изменения или однокоренным словом;

· при обучении добиваться от учащихся внимательного прочтения всего текста до того, как они начинают выполнять задание. Это облегчит им выбор необходимого языкового материала;

· разъяснять учащимся, что опорное слово нельзя заменять при заполнении пропуска на любое другое, даже если оно подходит по смыслу;

· приучать к анализу различий в значении и употреблении однокоренных слов;

· показывать, как грамматическая конструкция влияет на выбор лексической единицы, учить видеть связь между лексикой и грамматикой.

Работе над письменной речью часто уделяется мало времени на уроке. Однако мы рекомендуем обеспечить достаточную практику для развития продуктивного умения – письма. Существует большое множество заданий для работы над письмом. Мы рекомендуем на каждом уроке уделять хотя бы несколько минут для письменной работы. Одним из эффективных приемов может служить Free Writing.  Учащимся дается от 3 до 5 минут на то, чтобы написать несколько предложений о теме урока / текста / обсуждаемой на уроке проблемы. Еще одним приемом можно назвать Think Ink Pair Share. Суть приема заключается в том, что учащимся дается тема / проблема. Учащиеся записывают любые идеи, которые им приходят в голову по данной теме / проблеме. Затем учащиеся в паре обсуждают свои идеи, думают, как правильно сформулировать их на иностранном языке и вместе записывают на листе. Затем учитель вывешивает эти записи на доске для того, чтобы все в группе могли почитать и обсудить представленные идеи. Такой прием снимает как языковые трудности, так и помогает учащимся в самоконтроле и взаимоконтроле.

Так же рекомендуем работать над разными видами письма (официальное / неофициальное / полуофициальное). Предлагаем знакомить учащихся с разными видами заданий по письму, обсуждать специфику коммуникативной задачи определенного типа и вытекающие из этой коммуникативной задачи особенности каждого вида письма. Рекомендуем следующие виды тренировочных упражнений:

· читать отрывки писем, определяя стиль (личное или деловое);

· выбирать обращения (из списка), подходящие для личного / делового письма;

· написать несколько вариантов начала и заключения письма разных стилей, подсчитать количество слов в них;

· написать электронное письмо (личное или деловое) по ключевым словам;

· вставить пропущенные слова в текст письма;

· прочитать начало и конец письма (личного / официального), дописать основную (содержательную) часть по заданным вопросам;

· найти и исправить ошибки в электронном письме личного характера;

· заучивать наизусть стандартные фразы и выражения;

· написать электронное письмо по заданию в формате ОГЭ.

В процессе обучения письменной речи на иностранном языке важно научить обучающихся не только правильно использовать языковые средства, но и анализировать и редактировать собственные письменные работы

Для эффективной подготовки к разделу «Задание по письменной речи - Электронное письмо личного характера в ответ на письмо-стимул» на ОГЭ предлагаем ряд упражнений, дифференцированных по классам.

1. 5–6 классы

Проблемы: Короткие, несвязные предложения. Отсутствие структуры в письмах.

Упражнения:

«Letter Puzzle»

Учащиеся получают разрезанное письмо (приветствие, основная часть, заключение) и собирают его в правильном порядке.

«Add Details»

Дается простое предложение («I have a dog»).

Учащиеся дополняют его («I have a big brown dog named Max. He is very friendly»).

2. 7–9 классы

Проблемы: Слабые аргументы при ответах на вопросы. Повторяющиеся слова.

Упражнения:

«Opinion Battle»

Учащиеся пишут 2 аргумента «за» и 2 «против» (например, «School uniforms: yes or no?»).

Затем обсуждают в группах.

«Synonym Hunt»

Учитель дает текст с повторяющимися словами («good»).

Учащиеся заменяют их синонимами («great, excellent, awesome»).

При работе над электронным письмом личного характера учителям следует: 

· знакомить учащихся с разными видами заданий по письму, обсуждать специфику коммуникативной задачи определенного типа и вытекающие из этой коммуникативной задачи особенности каждого вида;

· учить определять стиль письменного высказывания, его отличительные особенности;

· научить учащихся внимательно читать инструкцию к заданию, извлекать из нее максимум информации, видеть коммуникативную задачу и требуемый объем;

· тренировать учащихся в выполнении письменных заданий определенного объема, указанного в экзаменационном задании, помнить, что недостаточный объем письменного высказывания ведет к выставлению нулевого балла, а значительное превышение заданного объема ведет к оцениванию только 120 слов и уменьшению соответствующей оценки по критерию решение коммуникативной задачи;

· учить школьников анализировать свои собственные работы и работы одноклассников и редактировать их по заданному критерию;

· учить внимательно читать не только письмо-стимул, но и инструкции;

· учить учащихся планировать свое ответное электронное письмо в соответствии с вопросами письма-стимула;

· учить соблюдать деление текста на абзацы, которые отражают логическую и содержательную структуру текста;

· учить сохранять логическую связь текста как внутри предложений, так и между предложениями и абзацами.

Рекомендуем также следующие виды тренировочных упражнений:

· читать отрывки писем, определяя стиль (личное или деловое);

· выбирать обращения (из списка), подходящие для личного письма;

· написать несколько вариантов начала электронного письма, подсчитать количество слов в них;

· написать несколько вариантов заключительной части электронного письма, подсчитать количество слов в них;

· написать электронное письмо личного характера по ключевым словам;

· вставить пропущенные слова в текст письма;

· дописать электронное письмо;

· прочитать начало и конец электронного письма, дописать основную (содержательную) часть по заданным вопросам;

· написать электронное письмо по заданию в формате ОГЭ;

· найти и исправить ошибки в    электронном письме;

· тренировать в написании электронного письма, учитывая объём письма;

· заучивать наизусть стандартные фразы и выражения.

Учителям необходимо развивать метапредметные умения и навыки: понять и принять задание, искать разные способы и формы работы с информацией, определять необходимые действия в соответствии с учебной и познавательной задачей и составлять алгоритм их выполнения; обосновывать и осуществлять выбор наиболее эффективных способов решения учебных и познавательных задач; развивать умения смыслового чтения (которое является, с одной стороны, метапредметным умением, с другой – предметным в рамках учебного предмета «Английский язык»); осуществлять самоконтроль и самокоррекцию своего устного и письменного ответа. При работе над метапредметными умениями и навыками особый акцент следует делать на деятельностный и рефлексивный подходы.  

Необходимо делать акцент на учебно-исследовательские и творческие задания, которые являются составной частью технологий обучения в сотрудничестве. К учебно-исследовательским заданиям можно отнести задания на составление ментальных карт и работу с таблицами, со схемами, с коллажами. Особую роль в формировании и развитии исследовательских умений играют проектный метод, кейс-метод, учебная конференция, дискуссия, и др., так как обучают обучающихся принятию совместных решений, взаимообучению, вырабатывают умения рефлексии и т.д. Названные выше задания имеют коммуникативно-когнитивную направленность, формируют и развивают аналитическое/критическое мышление, стратегии понимания устных и письменных текстов с различной глубиной понимания и извлечения информации, способности к самоанализу и взаимоанализу.

Итак, для совершенствования организации и методики преподавания английского языка на основе выявленных затруднений рекомендуем:

· На всех этапах обучения английскому языку планировать и контролировать учебные действия в соответствии с поставленной задачей и условиями ее реализации; осознанно строить речевое высказывание в соответствии с коммуникативными задачами и составлять тексты в устной и письменной формах; анализировать, обобщать, устанавливать причинно-следственные связи, для этого шире использовать взаимодействие с учителями других предметов, особенно филологического и социально-гуманитарного направлений. 

· Организовывать обучение на основе системно-деятельностного, тексто-ориентированного, ситуативного, диалогового, дифференцированного подходов, способствующих преемственности и взаимодополнению содержания базовой и вариативной части образовательного пространства обучения английскому языку. 

· Обсуждать содержание используемых УМК, с целью выявления доли продуктивных заданий и дополнять ими процесс обучения в случае их дефицита. 

· Практиковать использование интегрированных заданий: чтение и аудирование, чтение и говорение /письмо, аудирование и говорение /письмо. При работе над аудиотекстом или текстом для чтения завершать процесс заданием, содержательно связанным с темой текста и опирающимся на опыт обучающихся. При этом такое задание должно выводить обучающихся в продуктивный вид речевой деятельности. Внедрять в процесс обучения задания, связанные с умением дифференцировать информацию по одной и той же теме, представленную в разных форматах: звуковом, текстовом, графическом, числовом. 

· Особое внимание следует уделить совершенствованию лексико-грамматических навыков учащихся, воспитывать сознательное отношение к оперированию лексическими и грамматическими единицами.

· В процессе обучения иностранному языку необходимо организовывать регулярную практику выполнения письменных заданий. 

· В процессе обучения обучать разным стратегиям работы с аутентичным текстом, которые смогут обеспечить понимание участниками смысла текста и выбрать правильный ответ. Так же необходимо развивать умения и навыки спонтанной речи.
· Развивать у учащихся умение четко выполнять поставленную задачу, то есть учить читать текст задания, обращая при этом особое внимание на выделенные аспекты содержания. 

· Своевременно знакомиться с демоверсиями, спецификациями, кодификаторами и методическими рекомендациями, отражающими требования образовательного стандарта на сайте ФИПИ, в формате вебинаров, семинаров, дискуссионных площадок. 

· Освоить критерии оценивания заданий с развернутым ответом письменной и устной части на мастер-классах, к участию в которых рекомендуем привлечь экспертов ОГЭ, а также рекомендуем использовать Критерии в образовательной деятельности при оценивании ответов учащихся на уроках.

· Учителям следует обратить внимание на открытый банк заданий ОГЭ по английскому языку на сайте ФИПИ (https://oge.fipi.ru/bank/index.php?proj=8BBD5C99F37898B6402964AB11955663), материалы которого можно использовать как в урочной, так и во внеурочной деятельности. Кроме того, рекомендуем использовать материалы, представленные в навигаторе самостоятельной подготовке к ОГЭ на сайте ФИПИ ( https://fipi.ru/navigator-podgotovki/navigator-oge#aya)

· Общеобразовательным организациям Республики Карелия  
1. Провести детальный анализ результатов ГИА 2025 для выявления проблемных зон и определения направления коррекционной работы путем группировки учащихся по уровням подготовки:

· Ученики, не преодолевшие минимальный порог: анализ типичных ошибок, определение, связаны ли трудности с предметными знаниями или метапредметными умениями.

· Ученики, преодолевшие порог с минимальным запасом (1-2 балла): разбор заданий, где были потеряны баллы. Проверка, насколько стабильны их результаты (если в пробных работах были такие же проблемы).

· Ученики, имеющие высокий уровень знаний (с запасом 1-2 балла от границы): анализ, какие задания повышенной сложности вызвали затруднения. Проверка, можно ли усилить их подготовку для достижения максимального балла.

2. Внедрить современные педагогические технологии:

Технология развития критического мышления: пример для аудирования: до прослушивания текста учащиеся прогнозируют его содержание по заголовку («Прослушайте объявление о школьном мероприятии. Какие слова могут встретиться?»).

После прослушивания — заполнение таблицы «Знаю — Узнал — Хочу узнать».

Технология смыслового чтения: работа с текстом ОГЭ: учащиеся маркируют текст:

! — важная информация,

? — непонятные моменты,

— уже знал.

Затем обсуждают в группах.

Методика «Кластер»: для лексики: центр доски — тема («Экология»), учащиеся записывают ассоциации (загрязнение, переработка, экологичные привычки) и группируют их по частям речи.

3. Скорректировать учебный план и календарно-тематическое планирование ОО с учетом результатов ГИА 2025. 

4. Оптимизировать использование в ОО активных методов обучения и современных педагогических технологий по учебному предмету, направленных на эффективное формирование планируемых результатов освоения основной общеобразовательной программы основного общего образования. 

Активные методы:

Для говорения: «Дебаты» (например, «Социальные сети: за и против»). Учащиеся готовят аргументы, используя клише из ОГЭ («I believe that...»).

Для письма: «Письмо по цепочке»: Каждый ученик пишет 1 предложение, соблюдая структуру письма.

Использовать цифровые инструменты
5. Использовать задания из открытого банка ФГБНУ «ФИПИ», направленные на поиск решения в новой ситуации с опорой на имеющиеся знания. Ознакомить обучающихся с различными формами представления заданий базового и повышенного уровня сложности, используя открытый банк заданий ФГБНУ «ФИПИ». 

Разбор заданий с «ловушками»: учитель выбирает 2-3 задания, где чаще всего ошибаются, и разбирает их на уроке 

Тренировка формата: раз в 2 недели — мини-тест из 5 заданий банка ФИПИ с таймером (например, 10 минут).

6. Информировать родительскую общественность о результатах и проблемных аспектах сдачи ГИА.

Вебинар «Как помочь ребенку сдать ОГЭ»: разбор типичных ошибок. Рекомендации по ресурсам для самостоятельной подготовки (например, сайт ФИПИ).

Индивидуальные консультации: для родителей слабоуспевающих учеников — разбор пробелов и план дополнительных занятий.

7. Организовать повышение квалификации учителей в соответствии с выявленными профессиональными дефицитами. 

Для работы со слабоуспевающими:

Курс «Методика преподавания английского языка для учащихся с низкой мотивацией».

Для подготовки к высоким баллам:

Тренинг «Как научить писать электронное письмо на 10/10 баллов».

8. Индивидуальные образовательные маршруты (ИОМ)

Пример для ученика с низкими результатами:

Проблема: не понимает задания на аудирование. 2 раза в неделю — дополнительные 10 минут на аудирование с упрощенными текстами. Домашнее задание: слушать подкасты на 50% медленнее обычного.

Для сильного ученика:

Задача: Улучшить письмо. Раз в неделю — написание электронного письма с разбором критериев. Участие в олимпиадах по английскому языку.

9. Организовать внутришкольную систему повышения квалификации педагогов в формате наставничества, тьюторства (или в рамках сетевого взаимодействия).

Наставничество «Учитель — учитель»: Опытный педагог помогает новичку составлять КТП с учетом результатов ГИА.

Тьюторство для учащихся: Старшеклассники, сдавшие ОГЭ на 5, проводят консультации для 8-классников.

Сетевые проекты: Совместные вебинары с другими школами по обмену методиками.

· ИПК / ИРО, иным организациям, реализующим программы профессионального развития учителей

1. Провести детальный анализ результатов ГИА 2025 для выявления проблемных зон и определения направления коррекционной работы путем группировки учащихся по уровням подготовки:

· Ученики, не преодолевшие минимальный порог: анализ типичных ошибок, определение, связаны ли трудности с предметными знаниями или метапредметными умениями.

· Ученики, преодолевшие порог с минимальным запасом (1-2 балла): разбор заданий, где были потеряны баллы. Проверка, насколько стабильны их результаты (если в пробных работах были такие же проблемы).

· Ученики, имеющие высокий уровень знаний (с запасом 1-2 балла от границы): анализ, какие задания повышенной сложности вызвали затруднения. Проверка, можно ли усилить их подготовку для достижения максимального балла.

Инструменты:

· Сводные таблицы по школам с указанием % выполнения каждого задания.

· Сравнение с региональными и общероссийскими результатами.

· Анкетирование учителей для выявления методических сложностей.

3. В рамках курсов повышения квалификации, семинаров, конференций и иных образовательных мероприятий для учителей иностранных языков обеспечить коррекцию методических подходов к преподаванию предмета для повышения показателей качества подготовки выпускников путем

· Внедрения дифференцированного обучения:

· Разработка методических рекомендаций для работы со слабоуспевающими учениками (например, дополнительные упражнения на аудирование с упрощенными текстами).

· Создание материалов для продвинутых учащихся (например, задания на критическое мышление из банка ФИПИ).

· Использования современных технологий:

· Цифровые платформы для отработки лексики и грамматики.

· Интерактивные методы: «перевернутый класс», проектная работа.

· Акцента на практико-ориентированное обучение:

· Регулярные пробные ОГЭ в формате «мини-экзамена» (1 раз в месяц).

· Разбор реальных экзаменационных работ с анализом ошибок.

3. На основе типологии пробелов в знаниях учащихся скорректировать содержание методической работы с учителями. 

Типология пробелов: Создание «карты ошибок» по результатам ГИА (например, в заданиях на словообразование → усилить эту тему в методической работе).

Тематические семинары: «Методика преподавания грамматики для слабоуспевающих».
Практикумы: Разбор сложных заданий ОГЭ с участием экспертов.
4. Разработать комплекс методических мероприятий по повышению качества преподавания предмета, распространению успешных педагогических практик, в том числе с участием экспертов ОГЭ. Организовать работу по включению в планы работы школьных и городских педагогических сообществ учителей иностранных языков ознакомление с результатами ОГЭ по иностранным языкам в Республике Карелия / муниципалитете / школе, по формированию тематики заседаний методических объединений с учетом мероприятий по трансляции опыта лучших образовательных организаций и учителей, чьи выпускники продемонстрировали максимально высокие результаты на ОГЭ по английскому языку, по выявлению и дальнейшему преодолению профессиональных дефицитов учителей английского языка, организации практики/стажировки учителей из школ с низкими результатами по ОГЭ на базе школ с высокими результатами ОГЭ. 
Предполагаемые мероприятия:

· Трансляция успешных практик:

· Вебинары с учителями, чьи ученики показали высокие результаты.

· Публикация методических кейсов (например, «Как подготовить к ОГЭ на 5 за 6 месяцев»).

· Экспертные сессии:

· Встречи с председателями региональных комиссий ОГЭ для разбора критериев.

· Пример графика:

· Сентябрь: Вебинар «Типичные ошибки ГИА-2025».

· Октябрь: Мастер-класс «Эффективное электронное письмо за 40 минут».

· Ноябрь: Стажировка в школе-лидере.

5. Обеспечить совместно с муниципальными и школьными методическими объединениями учителей иностранных языков проведение информационно-разъяснительной работы с обучающимися, их родителями (законными представителями) по вопросам проведения ГИА-9, по формированию у них положительного отношения к экзаменам.

Цель: Снижение стресса и повышение мотивации учащихся и родителей.

Формы работы:

· Для родителей:

· Родительские собрания с разбором формата ОГЭ.

· Памятки «Как помочь ребенку подготовиться к экзамену».

· Для учащихся:

· Тренинги «Как справиться с волнением на ОГЭ».

· Дни открытых дверей с пробным экзаменом.

· Материалы:

· Видеоинструкции по заполнению бланков.

· Чек-листы самоподготовки.

6. Организовывать творческие встречи, конференции, дискуссионные площадки, семинары, вебинары, мастер-классы, форумы, курсы, где учителя будут иметь возможность делиться опытом, получать новый опыт в работе с нормативными документами, демоверсиями, спецификациями, кодификаторами и методическими рекомендациями, отражающими требования образовательного стандарта. 

Цель: Создание условий для непрерывного профессионального роста учителей.

Формы:

· Творческие встречи:

· Учителя представляют авторские методики (например, «Игры для запоминания неправильных глаголов»).

· Дискуссионные площадки:

· «Как мотивировать слабоуспевающих учеников?».

· Курсы повышения квалификации:

· «Современные технологии подготовки к ОГЭ».

· Пример тематики вебинаров:

· «Новые тенденции в заданиях ОГЭ-2026».

· «Работа с открытым банком ФИПИ: лайфхаки».

Итог
Для реализации рекомендаций необходимо:

Сформировать рабочую группу из методистов и экспертов ОГЭ.

Разработать детальный план на учебный год с указанием сроков и ответственных.

Обеспечить мониторинг эффективности через промежуточные срезы знаний учащихся.

Ожидаемый результат:

Рост среднего балла ОГЭ на 10-15%.

Снижение доли учащихся, не преодолевших минимальный порог.

Повышение профессиональной компетентности учителей.

1.2.  Рекомендации по организации дифференцированного обучения школьников с разными уровнями предметной подготовки

Большинство проблем в подготовке обучающихся с низкими образовательными результатами в области иностранного языка возникают еще в начальной школе. Это означает, что следует больше внимания уделять преподаванию иностранного языка на всех уровнях образованиях, стараться полностью выполнять программу обучения и добиваться достижения промежуточных результатов. Таким промежуточным результатом является формирование элементарной иноязычной коммуникативной компетенции (уровень А1) для завершения курса начальной школы и формирование допорогового уровня (А2) для завершения курса основной школы.

В учебном процессе необходимо использовать методику дифференцированного обучения детей с учетом наличия у них различных индивидуальных возможностей, способностей, склонностей, уровня развития. При изучении отдельных тем использовать деление обучающихся на группы по уровню затруднений при выполнении заданий в формате ОГЭ с учетом анализа результатов ГИА и акцентом на темы, в которых допущено наибольшее количество ошибок в 2025 году в заданиях КИМ. 

Используя дифференцированный подход при организации самостоятельной работы на уроке, необходимо включать посильные индивидуальные задания как для слабо успевающих учеников, так и для учащихся, не испытывающих трудностей при изучении иностранного языка. 

Представляется целесообразным научить всех учащихся пользоваться дополнительными схемами оценивания и критериями оценивания. Считаем необходимым включение в учебный процесс достаточного количества заданий с развёрнутым ответом письменной и устной части ОГЭ по английскому языку. Нужно помогать обучающимся систематически расширять словарный запас с акцентом на сочетаемость лексических единиц, правильное употребление предлогов и т.д. Важно научить обращать внимание на метапредметные аспекты подготовки, в том числе умения сравнивать, анализировать, аргументировать, развитие критического мышления и т.д. 

 В рамках подготовки к заданиям № 1, 2, 3 устной части так же важно научить учащихся анализировать свои ответы с точки зрения критериев оценивания заданий устной части. Целесообразно использовать аудиозаписи ответов и добиваться того, чтобы обучающиеся объяснили, почему тот или иной ответ является корректным, а также заострять внимание на стратегиях выполнения заданий. 

 Для обучающихся с низким уровнем подготовки для развития навыков аудирования и чтения целесообразно предлагать задания на понимание основного содержания текста. При развитии лексико-грамматических навыков и навыков чтения обучающимся с более слабой предметной подготовкой можно предлагать пазлы из частей предложений, которые нужно соединить в полные предложения. Пазлы из частей предложений для более слабых обучающихся могут быть взяты из уже пройденного знакомого им текста. Кроме того, можно привлечь внимание учащихся со слабой подготовкой к интернет-ресурсам, где наряду с учебными материалами по аудированию, чтению, говорению и письму, предлагаются задания репродуктивного и продуктивного уровней. На таких ресурсах школьники смогут выбрать материал согласно уровню их подготовки. 

 Для обучающихся со средним уровнем подготовки для развития навыков аудирования и чтения целесообразно предлагать задания на понимание выборочной информации или полное понимание. Можно работать на уроке с аудиотекстом без применения скрипта. При работе с интернет-ресурсами учащимся со средней подготовкой рекомендуется прорабатывать задания соответствующего уровня А2. 

Для обучающихся с высоким уровнем подготовки можно предложить задания на понимание в прочитанном или прослушанном тексте запрашиваемой информации. Данные задания предлагаются без привлечения скриптов аудиозаписи. Для совершенствования лексико-грамматических навыков учащимся могут быть предложены различные задания рефлексивного уровня на основе незнакомого текста. В учебное и внеучебное время учащимся с сильной подготовкой можно предложить задания из различных интернет-ресурсов, где они не только смогут выбрать для чтения и слушания тексты по интересующей только их тематике, но и выбрать подходящий для них уровень сложности текста, поскольку учебные материалы на большинстве подобных ресурсов заранее распределены по уровням владения языком, что как нельзя лучше обеспечивает дифференциацию, позволяя сильным обучающимся выбрать материалы уровня материалы уровня А2+. 

Представляется целесообразной возможность применения образовательных платформ c автоматизированной проверкой заданий (например, liveworksheets, платформа Skysmart, learningapps и др.). Применение данных сервисов позволяет учителю составлять разные по сложности задания для обучающимся с более слабой предметной подготовкой, как для развития лексико-грамматических умений, так и для развития умений чтения и аудирования.

Кроме того, необходимо проводить специальные уроки по обучению выполнению заданий в формате ОГЭ, используя в учебном процессе пособия, включенные в «Перечень учебных изданий», рекомендуемых ФИПИ и открытый банк заданий. После выполнения обучающимися заданий в формате экзаменационной работы анализировать их правильные и неправильные ответы, выявляя проблемные моменты конкретного ученика и работая над ними в дальнейшем. 

Нужно широко использовать систему индивидуально-групповых занятий для учащихся с разными уровнями освоения предмета и учитывать индивидуальные особенности восприятия обучающимися информации, использовать соответствующие способы ее предъявления: текст, схема, таблица, карточка, проговаривание вслух, запись под диктовку, воспроизведение схемы по памяти, цветное оформление, яркие примеры и т.д.

На школьных методических объединениях учителей по английскому языку следует обсуждать особенности всех заданий ОГЭ и анализировать элементы содержания, прописанные в Кодификаторе, например: основные способы словообразования, функционирование морфологических форм (глагольных и именных), специфику употребления логических коннекторов в устной и письменной речи, и другую проблематику, затрагивающую вопросы языкового оформления письменных и устных текстов. Особенно следует обращать внимание на формат продуктивных заданий: ученик, выходящий на ОГЭ по английскому языку, должен знать содержание аспектов заданий, уметь полно и точно их раскрывать. Рекомендуется обсуждать каждое задание в отдельности, используя материалы, размещенные на сайте ФИПИ. 

Предполагаем, что введение Всероссийских проверочных работ по предмету «иностранный язык» во многом будет способствовать в подготовке к ОГЭ по иностранным языкам, так как формат ВПР на уровне 5-8 классов требует выполнения заданий письменной части почти повторяющих задания КИМов ОГЭ.

· Администрациям образовательных организаций 
· проводить профориентационную работу на уровне основного общего образования, которая включала бы разъяснительную работу об основных содержательных особенностях экзамена по учебному предмету и своевременное выявление обучающихся с трудностями в учебной деятельности; 

· систематически осуществлять контроль преподавания предмета, обращая особое внимание на проведение диагностических работ, начиная с 5 класса, с целью выявления реального уровня владения обучающимися изучаемым иностранным языком; 

· обеспечивать условия для реализации индивидуального учебного маршрута обучающимся, выбирающим ОГЭ по английскому языку, в том числе за счет организации внеурочной деятельности (элективных курсов, факультативов, консультаций и т.д.) и сетевого взаимодействия с ОО, продемонстрировавшими наиболее высокие результаты ОГЭ 2025 года; 

· создавать благоприятные условия для учителей иностранного языка с целью повышения предметных компетенций на курсах повышения квалификации в соответствии с имеющимися профессиональными дефицитами и выявленными в ходе ОГЭ и других диагностических процедур профессиональными затруднениями;

· обеспечить организационные условия, необходимые для осуществления дифференцированного обучения, в том числе реализацию учебных курсов по выбору и программ дополнительного образования, востребованных одаренными школьниками, демонстрирующими высокие результаты по английскому языку;

· создать условия для эффективной работы школьного методического объединения иностранных языков в части использования учителями английского языка методик дифференцированного обучения; полноценного использования механизма наставничества, поддержки молодых учителей; 

· использовать возможности привлечения внешних специалистов для консультирования обучающихся с разным уровнем предметной подготовки;

· организовать отработку умения выпускников, выбирающих ОГЭ по английскому языку, правильно заполнять экзаменационные бланки с использованием допустимых символов и знаков, ознакомить их с требованиями и критериями оценивания отдельных видов заданий, научить рационально планировать время работы над различными заданиями экзамена с учетом их особенностей и системы оценивания;

· организовывать общешкольные родительские собрания с целью информирования и ознакомления родителей/законных представителей и учащихся 9 классах об источниках ФИПИ, где они смогут детально знакомиться с примерами заданий письменной и устной части ОГЭ по английскому языку в разделе «открытый банк заданий ФИПИ» и осваивать учебные материалы по уровням владения языком, что как нельзя лучше обеспечит дифференциацию

· организовать посещение уроков учителей иностранных языков образовательного округа с целью оказания адресной методической помощи.
· ИПК / ИРО, иным организациям, реализующим программы профессионального развития учителей 
1. Обеспечивать прохождение курсов по повышению квалификации учителями с целью организации работы по наставничеству путем предоставления возможности учителям, получившим нужные знания на программах повышения квалификации, делиться своим опытами с учителями одной учебной образовательной организации. 

· Ежегодное планирование курсовой подготовки с учетом потребностей школы (например, «Современные технологии подготовки к ОГЭ», «Дифференцированное обучение»).

· Привлечение федеральных, региональных ресурсных центров, ведущих специалистов в области педагогики и методики преподавания иностранных языков к реализации дополнительных профессиональных образовательных программ для учителей иностранных языков.
· Проведение региональных семинаров после прохождения курсов, на которых:

· учитель-наставник проводит мастер-класс по новой методике,

· осуществляется разбор кейсов: как применять полученные знания в практике (например, использование цифровых инструментов при подготовке к аудированию).

· Создание базы лучших практик (видеозаписи уроков, шаблоны заданий, глоссарий терминов).

2. Организовать работу по подготовке учителей иностранного языка к использованию технологий дифференцированного обучения предмету, уделить внимание овладению учителями методик преподавания как в классах с углубленным изучением английского языка, так и на базовом уровне; 

· Тренинги по разработке разноуровневых заданий (примеры):

· базовый уровень: упражнения на подстановку слов в предложения,

· углубленный уровень: анализ аутентичных статей с аргументацией своей позиции.

· Методические мастерские по:

· критериальному оцениванию (как выставлять баллы за устный ответ с учетом уровня класса);

· приемам мотивации слабоуспевающих (игры, проекты).

· Обмен опытом со школами, реализующими программы по углубленному изучению английского языка.

3. Установить взаимодействие с ведущими региональными специалистами (ИИЯ ПетрГУ) в области методики преподавания иностранного языка для подготовки учителей иностранного языка, осуществляющих дифференцированное обучение предмету, и для работы с одаренными школьниками.

· Совместные вебинары (темы: «Подготовка к олимпиадам», «Эффективные стратегии при обучении грамматике»).

· Стажировки учителей на базе университета:

· посещение открытых лекций по методике.

· Консультации для педагогов по сложным случаям (как работать с дислексией при изучении английского языка).

4. Обеспечить методическое сопровождение и совершенствование профессиональных компетенций учителей иностранных языков, принимающих участие в конкурсах профессионального мастерства, занимающихся подготовкой учеников к олимпиадам, конференциям, различного уровня, проектной и исследовательской работой по иностранным языкам с учетом методики обучения школьников с разной предметной подготовкой, разными образовательными способностями. 
· Тьюторское сопровождение:
· индивидуальный план сопровождения,

· кураторство со стороны преподавателя ПетрГУ,

· всероссийская олимпиада школьников: цикл интенсивов с разбором заданий прошлых лет,

· научные конференции: помощь в оформлении исследований (например, «Влияние соцсетей на современный английский»).

СОСТАВИТЕЛИ ОТЧЕТА по учебному предмету:

Специалисты, привлекаемые к анализу результатов ОГЭ по учебному предмету

	Фамилия, имя, отчество
	Место работы, должность, ученая степень, ученое звание, принадлежность специалиста (к региональным организациям развития образования, к региональным организациям повышения квалификации работников образования, к региональной ПК по учебному предмету, пр.)

	Иванова 

Наталья Николаевна 
	муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение Петрозаводского городского округа «Лицей №1», учитель иностранного языка, заведующая кафедрой иностранных языков,  методист МАУ ДПО ЦРО г. Петрозаводска, руководитель городского педагогического сообщества учителей английского и немецкого языков г. Петрозаводска,  председатель предметной комиссии по иностранным языкам в Республике Карелия

	Железова Надежда Васильевна
	Государственное автономное учреждение Республики Карелия  «Центр оценки качества образования», ведущий специалист


Специалисты, привлекаемые к подготовке методических рекомендаций на основе результатов ОГЭ по учебному предмету

	Фамилия, имя, отчество
	Место работы, должность, ученая степень, ученое звание, принадлежность специалиста (к региональным организациям развития образования, к региональным организациям повышения квалификации работников образования, к региональной ПК по учебному предмету, пр.)

	Иванова 

Наталья Николаевна 
	муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение Петрозаводского городского округа «Лицей №1», учитель иностранного языка, заведующая кафедрой иностранных языков,  методист МАУ ДПО ЦРО г. Петрозаводска, руководитель городского педагогического сообщества учителей английского и немецкого языков г. Петрозаводска,  председатель предметной комиссии по иностранным языкам в Республике Карелия

	Цыплухина Татьяна Сергеевна
	муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение Петрозаводского городского округа «Лицей №40», заместитель директора по УВР, учитель иностранного языка,
Государственное автономное учреждение дополнительного профессионального образования

Республики Карелия «Карельский институт развития образования», методист отдела развития общего образования


Ответственный специалист в субъекте Российской Федерации по вопросам организации проведения анализа результатов ОГЭ по учебным предметам

	Фамилия, имя, отчество
	Место работы, должность, ученая степень, ученое звание

	Жашкова Ирина Владимировна
	ведущий специалист отдела государственной аккредитации Управления государственного контроля (надзора) 
в сфере образования Министерства образования и спорта Республики Карелия, региональный координатор 

ГИА-9


� Количество участников основного периода проведения ЕГЭ


� Перечень категорий ОО может быть уточнен / дополнен с учетом специфики региональной системы образования


� Перечень категорий ОО может быть уточнен / дополнен с учетом специфики региональной системы образования


� Указывается доля обучающихся от общего числа участников по предмету


� При формировании отчетов по иностранным языкам рекомендуется выделять отдельные подразделы по устной и по письменной частям экзамена.


� Вычисляется по формуле � QUOTE � ���, где N – сумма первичных баллов, полученных всеми участниками группы за выполнение задания, n – количество участников в группе, m – максимальный первичный балл за задание.
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